
Poštnina plačana v gotovini

Ljubljana, sobota, 25. avgusta 1951 r ‘  * \k o .
Proletarci vseh dežel, združite se!

ŠTEV ILK A  160 LETO  X II. —  CEN A  10 D IN

Izhaja vsako soboto — Odgovorni urednik Vlado Vodopiveo ■*- 
Urednifitvoi K opitarjeva ul. 6 — Uprava: Kopitarj&va ul. 2 — 
Telefon uredništva in uprave: 52-f.l do 52-65 -  Telefon naroč­
niškega oddelka: 30-30 — Telefon oglasnega oddelka 36-85 — 
Številka ček rač. 604-90321-0 — Mesečna naročnina 40 din — 
rostn i predal štev. 42 — Tisk tiskarne »Ljudske pravice«

cLfiAG U i

Ž *  P R A V I C A
G L A S I L O  K O M U N I S T I Č N E  PARTI J E S L O V E N I J E

r

P A K I  PETI H -  ATENTAT NA ZDRUŽENE NARODE
Ce bi verjeli govorom o miru, bi morali nega strahu«? Dokler bo izolacija duha 

priti do prepričanja, da živimo v najm ir. ”  * •••• - -  -
nejši dobi zgodovine. Toda ob nezasliša­
nem  hrupu za mir je sedaj človek bolj 
negotov v mir, kakor kdaj koli pred leti, 
ko sta atomski bombi, vrženi na Hirošimo 
in  Nagasaki, zapečatili drugo svetovno 
vojno. Svetovna javnost je  pod močnim 
vtisom korejskih dogodkov in skozi n ji­
hovo prizmo gleda na m ednarodne poli­
tične odnose. Na korejskih izkušnjah pre­
soja veljavnost besed o miru, ki jih na 
vseh straneh brezvestno razm etavajo — 
kot da ne bi imel mir nobene vrednosti

vrlina, »kozmopolitizem« pa eden najhu j­
ših zločinov, bodo sovjetske besede o zbli- 
žanju med narodi votla fraza.

Kako naj potemtakem govorimo o 
»znakih pomiritve« na sovjetski strani, 
kakor je imenoval zadnje diplomatske 
poteze ZSSR Sarvepali Badakrišnan? Ne­
varno je popuščanje, kadar nasprotnik v 
ničemer ne popušča. Misel na grozote 
nove vojne navdaja ljudi z bojaznijo; 
toda ali bi se izognili vojni, če bi iz strahu 
pred njo pristali na mir za vsako ceno?

več. Koliko mirovnih govorov in poslanic 10  biIa Polit>ka Čistih iluzij. Takšno 
je  bilo prav v zadnjem času! stališče so nekateri zavzemali pred to

Sovjetska vlada je zopet predložila 
sklenitev pakta petih velesil. Ta predlog 
ni nov in ga je pred Švernikom že dva­
k ra t postavil Višinski, naletel pa je na 
prav takšen odziv kot poprej. Zahodne 
sile so ga odločno zavrnile. Zadnje sovjet­
ske »mirovne poskuse« sm atrajo za pro­
pagando, ki ima namen, da bi jih  uspa­
vala. Toda nekateri niso tako skeptični. 
Indijski veleposlanik v Moskvi Sarvepali 
Radakrišnan je izjavil, da so zadnji diplo­
matski postopki Sovjetske zveze »znak 
pomiritve« in da bi bilo »nespametno 
zavrniti sovjetske predloge kot čisto pro­
pagando«. »Vzrok hladne vojne — je de­
ja l — je vzajemni strah in vsak poskus, 
ki daje možnosti, da se ta strah razbije, 
je  treba napraviti.« Ali je upravičeno tako 
mnenje? Točno je, da je »železna zavesa« 
zares nenavadni pojav za današnji čas, 
ko je bolj kot kdajkoli mogoče, da se 
razvija neomejen promet in stalna izme­
njava mišljenj med ljudmi. S svobodnim 
medsebojnim obveščanjem in s svobodno 
izmenjavo mnenj bi bila ublažena mnoga 
nasprotja. »Svoboda m išljenja razorožuje 
duhove in razoroženi duhovi lahko raz­
orožijo vlade,« trdi angleški laburistični 
poslanec Richard Grossmann.

Toda koliko je sovjetska vlada prispe­
vala k zbližanju narodov? V odgovor na 
pripom bo angleških kvekerjev (ki so ne­
davno obiskali Moskvo), da bi številnejši 
obiski tujcev prispevali k boljši obvešče­
nosti o Sovjetski zvezi, je  Malik navedel 
tele podatke: Lani je obiskalo ZSSR 2134 
tujcev, v tujino pa je potovalo 1995 so­
vjetskih državljanov. Ce prim erjam o te 
podatke s podatki za Britanijo, katero je 
lani obiskalo čez 400.000 oseb, ne da bi 
všteli potnike iz njenih dominionov in 
kolonij (torej v dveh dneh več kot So­
vjetsko zvezo v celem letu) — potem 
lahko presodimo, kako poredko se odpi­
rajo  vrata v sovjetske dežele. Kje je tista 
»dežela romarjev«, kakor je prav v teh 
dneh pisal moskovski tisk o Sovjetski 
zvezi, v katero naj bi trumom a potovali 
ljudje z vsega sveta? Kaj naj na prim er 
rečemo o izjavi radia Moskve, da »sovjet­
ska vlada ne postavlja nikakršnih ovir, 
ki bi onemogočale stike med sovjetskimi 
in drugimi narodi«, ko pa si tujci lahko 
izm enjavajo pisma samo s sovjetskimi 
organizacijami in ustanovami, ne pa s 
posamezniki. Tudi sovjetski esperantisti 
in filatelisti si ne smejo dopisovati s tu­
jimi državljani. In kako naj sodimo o 
trditvi, da je »sovjetska vlada na široko 
odprla vrata poslanicam miru«, ko pa so 
bili potrebni večtedenski razgovori, da je 
»Pravda« objavila Morrisonovo pismo, in 
ko je Trumanova poslanica ležala mesec 
dni na uredniških mizah sovjetskih časo­
pisov, preden so jo  le-ti priobčili. Mar 
so to znaki pomiritve, tiste duhovne p o ­
miritve, ki naj bi rešila ljudi »vzajem-

vojno do Hitlerjeve Nemčije. Monakovski 
sporazum pa je le opogumil napadalca. 
Opustiti moramo misel, da bi lahko še 
tako modri postopek spremenil teroristično 
in osvajalno vladavino v miroljubno po li­
tiko razumevanja. Morda pa naj bi bil 
znak pomiritve predlog za pakt petih vele­
sil, kateremu pripisuje sovjetski književ­
nik KornejČuk »ogromen zgodovinski po­
men«, češ da je odvisno samo od petih 
velikih sil, če bo v svetu vladal mir. Kaj 
nam govori usoda takih pogodb iz p re­
teklih dni? Briand-Kelloggov pakt je  na 
primer določal, da pogodbene stranke 
»izključujejo uporabo vojne za urejanje 
mednarodnih sporov in se ji odrekajo pri 
medsebojnih odnosih«. Toda m ar je ta 
pakt iz leta 1928 preprečil drugo svetovno 
vojno? 23. avgusta 1939 sta sklenili Nem­
čija in Sovjetska zveza pogodbo o ne­
napadanju. Ta 22. junija 1941 ni zausta­
vila Hitlerjevega pohoda na Vzhod. P red­
vojni pakt Sovjetske zveze s sosednimi 
deželami o medsebojnem spoštovanju 
meja prav tako ni preprečil Stalinu, da 
si ne bi razdelil Poljske z Nemčijo, da 
ne bi napadel Finske in uresničil svojih 
osvajalnih teženj po Letoniji, Estoniji 
Besarabiji in Bukovini. In končno. Ali se 
niso velesile na Jalti sporazumele o 
Koreji in v Potsdam u o Nemčiji? Ven­
dar to ni oviralo sovjetskih zasedbenih 
sil v Nemčiji, da ne bi poskušale 
z blokado izriniti iz Berlina sopodpis­
nike potsdamske pogodbe, niti sovjet­
skega podanika Kim Ir Sena, da ne bi 
vdrl čez 38. vzporednik in prekršil 
jaltske določbe. Kako naj človek torej 
pričakuje boljše usode novega pakta, ki 
ga predlaga sovjetska vlada! Pakti velesil 
so bili vedno le odraz trenutnih medna­
rodnih odnosov in razm erja sil v svetu. 
Kakor hitro se je menjal medsebojni od­
nos, ker se gospodarske, politične in vo­
jaške sile dežel neenakom erno razvijajo, 
so tudi pogodbe izgubile veljavo in po­
stale ničvreden kos papirja, kakor se je 
o njih  nekdaj izražal Hitler. Misliti, da 
bi pakt »velike petorice« lahko zagotovil

Ženih narodov, potem je poseben pakt 
nepotreben.

Morda pa Sovjetska zveza nim a teh 
namenov. Ali ni Malik z odhodom iz Var­
nostnega sveta v začetku lanskega leta 
že poskušal razbiti OZN? Kajti hkrati 
z njim  so zapustili sovjetski predstavniki 
tudi druge organ« Združenih narodov. Šele 
pod pritiskom dogodkov, ko so uvideli, 
da njihova odsotnost ob korejskem spo­
padu ni povzročila razpada OZN, kar so 
si želeli, so se znova vrnili. Ko sovjetski 
vladi ni uspel ta poskus razbitja OZN, 
je skušala pred svetom vzeti Združenim 
narodom  njihov ugled z obrekovanjem, 
izkoriščajoč njihove slabosti. Stalin je 
letos februarja razglasil OZN za »instru­
ment agresivne politike«. Sovjetska pro­
paganda stalno govori o krizi OZN. Fade- 
jev pa je na kongresu »pristašev miru« 
odkrito zagrozil, da bo šlo njihovo giba­
nje »mimo« Združenih narodov, če ne 
bodo »radikalno reorganizirani«. Mogoče 
si je pod to »reorganizacijo« mislil prav 
pakt petih velesil. Z ustanovitvijo Svetov­
nega sveta za mir je  skušala Moskva celo 
ustanoviti »telo, ki naj bi nadomestilo 
OZN. Saj so ga razglasili za višjo med­
narodno ustanovo, kot so Združeni narodi. 
In kaj nam  pričajo drugi postopki sovjet­
ske vlade? Ali lahko najdem o v praksi 
Sovjetske zveze kakršen koli dokaz za 
to, da spoštuje enakopravnost in sam o­
odločbo narodov, ki sta temeljni načeli 
Združenih narodov? Mar je potrebno na­
vajati nešteta dejstva, ki 'dokazujejo n a ­
sprotno?

Ce torej Sovjetska zveza nima namena, 
s paktom  petih potrditi svojo zvestobo 
Združenim narodom, potem bi tak pakt

pomenil le upostavitev posebne oblasti 
iznad drugih narodov in proti drugim na­
rodom. Temeljil bi na razdelitvi področij 
vpliva in svet bi bil razdeljen na vlada 
joče narode in na tiste, ki naj bi jim 
vladali. Manjši in slabši narodi naj bi 
bili le predmet politike velikih. Majhne 
države pa bi morale enostavno izginiti, 
kot baltiške države, v želodcih močnejših. 
Sloga med velesilami bi bila dosežena na 
račun drugih narodov. Toda tak sporazum 
bi bil le začasen. Ni dvoma, da bi spo­
razum, zasnovan na razdelitvi vplivnih 
področij, neposredna vodil k novi sve­
tovni vojni. Ali pa je tak sporazum mo­
goč? Mar so danes še taki časi, ko je kaj 
takega lahko bilo? Ali ni sama naša bor­
ba primer, da se narodi upirajo takim 
delitvam na vplivna področja? Narodna 
zavest se je okrepila v večini dežela in 
nekatere nekdaj odvisne dežele so si pri­
dobile po vojni politično samostojnost. 
Pri narodih, ki bi bili oškodovani s taki­
mi diplomatskimi operacijami, kakršne si 
zamišlja sovjetski predlog za pakt petih, 
bi nujno izzvali ogorčen protest in tudi 
žilav odpor. Krepitev neodvisnosti malih 
in srednjih držav je zato neposredna kre­
pitev miru. Aktivni borec za mir v F ran­
ciji senator Leo Hamon je zapisal v listu 
»La paix du monde«: »Darjes predstavlja 
med ,dvema velikima’ neodvisnost tretjih 
dežel najm očnejši činitelj miru. Ona ne 
povzroča niti ne zahteva prekinitev ni­
kakršnega prijateljstva, ne trga nikakršnih 
vezi, am pak jim  vnaša smisel obstoja. 
Nikakršna parola ni, ampak le potrditev 
edino pravilne politike, ko človek pravi: 
Za neodvisnost in za mir.«

Organizacija združenih narodov, v ka­
teri enakopravno sodelujejo velike in 
m ajhne države, je  danes največje jam-
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stvo za ohranitev miru. Sovjetski predlog 
za pakt petih pa je naperjen prav proti 
njej. Kajti Združeni narodi so najresnejša 
ovira sovjetski vladi pri uresničenju n je­
nih teženj po oblasti nad tujimi deželami. 
Zato je tudi dosledno preprečevala spre­
jetje ukrepov, ki bi omogočali Združenim 
narodom, da se uspešno upro napadalcu. 
Izkušnje so namreč pokazale, da je 
Društvo narodov doživelo neuspeh prav 
zaradi tega, ker je bilo brez učinkovitih 
sredstev za kolektivno akcijo proti agresiji.

Združeni narodi so po korejskih izkuš­
njah pravilno ocenili, da je zgraditev 
mehanizma kolektivne varnosti osrednje 
vprašanje, ki ga morajo rešiti, da bodo 
izpolnili nade, ki jih je stavilo vanje člo­
veštvo, željno miru. Zaupanje v mir med 
narodi bo mogoče vrniti tedaj, ko bo vsak 
narod gotov, da ne bo prepuščen sam sebi 
ob napadu, da ne bo postal žrtev nekaz­
novanega napadalca. Zadnji sklepi OZN 
so korak k temu cilju Čeprav je sedanji 
mehanizem za kolektivno varnost še ne 
popoln, vendar predstavlja že sedaj moč­
no prepreko agresiji.

l.e z utrjevanjem Združenih narodov 
je mogoče rešiti svet pred pogubnimi stra ­
hotami nove svetovne vojne. Pakt petih 
pa je atentat prav na to organizacijo in 
zato tudi atentat na svetovni mir

l. T .

0 i  f r a n c o s k e g a  i m p e r i j a  d o  u n i f e
Ali bo Francija obdržala svoj imperij? 

To vprašanje se je  postavilo že leta 1940 
ob kapitulaciji francoske vojske, vnovič 
pa po drugi svetovni vojni. Tokrat v res­
nejši obliki.

Kako obdržati vsa ozemlja, raztresena 
po vseh koncih in krajih  sveta? Francoska 
unija obsega 32 ozemelj. To je velik p ro­
blem, ki ga v okviru togega francoskega 
centralizma ni tako lahko rešiti. Kako 
rešiti bogato kolon ulno dediščino? Ali 
tako, kakor so to izvedli Angleži s svojim 
Commonwealthom, ali pa poiskali samo­
stojno rešitev? Angleški model ne bi bil 
prikladen za rešitev francoskega koloni­
alnega bogastva. Francoske prekom orske 
posesti so imele namreč popolnoma drug 
razvoj. Francoska kolonizacija ni dala

mir, bi bila grenka prevara. Sodelovanje tisti,h rezultatov kakor anglosaška. Fran-
med velesilami je sicer eden pogojev za cozi so bili v svojih kolonijah, protekto-
mir, njihovi skupni sestanki, na katerih 
bi pretresali sporna vprašanja, bi bili 
lahko koristni. Toda čemu pakt in pakt 
samo petih? Zakaj bi samo pet sil ustvar­
jalo mir, ko pa imamo že pakt miru med 
60 državami, uresničen v Ustanovni listi­
ni Združenih narodov? V njej je jasno 
postavljen cilj Organizacije združenih 
narodov, »da razvija prijateljske odnose 
med narodi, temelječe na načelu enako­
pravnosti in samoodločbe narodov, in da 
izvaja ustrezne ukrepe za utrditev sploš­
nega miru«. Bolj določno ni bilo mogoče 
napisati nauka, ki si ga je pridobilo člo­
veštvo iz dveh vojn. Če hočejo velesile 
potrditi svojo zvestobo načelom Zdru-

ratih  itd. vedno le manjšina, ki je morala 
ljubosum no čuvati svoje privilegije, če se 
je hotela sploh obdržati. Zaradi koncen­
tracije na bližnji afriški kontinent tudi 
niso prišle do izraza tako močne centri­
fugalne sile kakor pri angleškem imperiju.

Vendar pa je izguba Sirije, Libanona 
in zdaj praktično tudi Indokine, nekdaj 
najbogatejše francoske kolonije, prisilila 
Francoze, da so pričeli intenzivneje raz­
mišljati o usodi svojega imperija. In  tako 
so prišli do ustave iz leta 1946, ki je 
položila temelje novemu francoskemu ko­
lonialnemu sistemu. Namesto imperija 
so dobili unijo — »Union Frangaise*.

Kaj predstavlja ta unija? Ali je fede-

B e r l i n s k i  m a r š  m i r u
'V B erlinu  so od 5. do 19. tega m e­

seca up rizorili » svetovn i m lad in sk i fe­
stival«. V svo ji »ofenzivi m iruc  je  na­
m en ila  M oskva tem u shodu posebno 
važno  m esto. P red  svetom  n a j bi de­
m o n s trira l n je n o  silo, k ak o  trd n o  p o d ­
p o ro  uživa n je n a  p o litik a  m ed  m ladino, 
p re d  dom ačo jav n o s tjo  pa n a j hi p r i­
so tnost tu je  m lad in e  vzbud ila  v tis, da 
im a  S o v je tsk a  zveza m nogo p ris tašev  
z u n a j m eja . Za k ra j  shoda  pa je  bil 
izb ran  B erlin , da b i bij p re d  očm i Za­
hoda, da b i p a ra d e  m iru  neposredno  
u č in k o v a le  in  d a  b i to  sk rb n o  p r ip ra v ­
lje n o  p ro p ag an d n o  čudo, k i je  s ta lo  nad  
45 m ilijonov  m ark , m oralno  razorožilo  
nem ško  p reb iv a ls tv o , k i si ne  želi uso­
de k o re jsk eg a  naroda.

Po b e rlin sk ih  u licah  je  zopet k o ra ­
k a la  n em šk a  m lad ina, podžgana z vo­
ja šk o  m uziko in besnečim i govori p ro ti 
vo jn i. K orak, d rža, vzk lik i in  p e tje  
m lad ine  so b o lj sp o m in ja li na vojno- 
h u jsk a šk e  pohode H itle rju g en d a  k a ­
k o r pa na »m arš m iru«. R jav k as te  s r a j ­
ce so 6 icer zam en ja le  m odre, k lju k a s te  
k riže  na  rok av ih  pa  golobi m iru . N a­
m esto vzk likov  »Heil H itler«  pa so se 
raz leg a li vzk lik i S talinu . V endar je  
d a ja l ce lo tn i festiva l B erlinčanom  po­
dobo n ek d an jih  G obbelsovih  p ro p a­
gandnih  u p rizo ritev . O rg a n iz a to rji iz 
M oskve so  se p ra v  tak o  poslužili faši­
stične  teh n ik e  v vp liv an ju  na m nožice. 
V.ov° ri , ki so v zb u ja li m ržn jo  m ed mla- 
®no, re so lu c ije  z zaob ljubam i, p a rad e  
J 1 m nožično sp u ščan je  golobov pod 
" p l in s k o  nebo  — to je  bil »festival
j?1 Ju«. S ovje tska  zveza je  b ila  opevana 

o t m iro lju b n i dom vsega, k a r  je  do- 
, reRa in lepega, zahodne dežele  pa so 

n a s lik an e  m lad in i ko t svet »siro- 
® f*tva, u n ičen ja , a to m sk e  bombe in 

j*' Tojja navzlic taki upodobitvi 
‘ ,a*oda niso mogli zadržati več eto ti­

soče v nem ških  m laden ičev  in m ladenk , 
d a  6i ne bi og ledalj zahodnega B erlina. 
Zato so po b u d n ik i festiva la  sam i o rga­
n iz ira li pohod  d v an a js tih  tisočev, k i so 
skuša li z opekam i, kam en jem  in pestm i 
v d re ti čez m ejno  č rto  v zahodn i B er­
lin, nesoč B erlinčanom  svoj »mir«. 
Sprovociram} spopad  z zahodno po licijo  
je  o rg a n iz a to r je m  pohoda poslužiJ za 
novo propa.gaindo o »zločinskem  n a ­
silju«  n a  Zahodu, ki jim  je  b ila  po ­
treb n a , da b i m lad in i, k i je  ob iska la  
zahodni B erlin , zb risa li iz spom ina n je ­
ne  o sebne  vtise. R a n je n e  m lad ince, ki 
so jih  ž rtvovali za sv o j p ro p ag an d n i 
uspeh , so razg lasili za » h ero je  m iru« in 
jih  od likovali s  posebnim i m ed aljam i 
k o t »zm agovalce zahodnega B erlina«.

M ladini so skušali na festiva lu  vce­
p iti duh« sov raštva  in n ap rav itj iz n je  
poslušno o ro d je  -novega gospodarja . Z 
o d k ritjem  spom enika  S ta linu  »osvobo­
d ite lju «  ee je  začel festival, končal pa  
se  je  z zaprisego  S ta linu  »nosilcu m iru«. 
Poseben dan  so  določili za dan  »Stali­
novega poziva«. N a ba lon ih  so spustili 
v z ra k  ogrom no sliko  S talina. Ponoči 
so jo  o sv e tljev a li z žarom eti, da jo  je  
z rla  m lad in a  v nebo  ko t nadzem sko 
p rikazen , o b dano  z božansk im  sijem . 
Podoba je  b ila, da je  b il festival bo lj 
posvečen S ta linu  k o t m iru . Posebno 
Pieok, G ro ttew ohl in U lb rich t so ei p r i­
zadevali u sto lič iti N em cem  novega fii- 
h re r ja . Z ahva ljeva li so se mu za »osvo­
boditev  izpod fašizm a« in ga im enovali 
»najbo ljšega  p r i ja te lja  nem škega n a ­
roda«. Toda še so med živimi B erlin ­
čani, k i so v ideli na  u licah  svo jega 
m esta  V jačeslava  M olotova v d ružb i 
R ib b en tro p a  in K eitla , in m nogim  tudi 
se d a n je  po v e ličev an je  S ta lina  še ni 
m oglo zb risa ti iz spom ina dogodkov 
pred dvanajstimi leti, ko je hila 19. av­

g usta  — p ra v  na dan zak lju čk a  m la­
d in skega  festiva la  — podpisana trg o ­
v inska pogodba m ed H itle rjev o  N em ­
čijo  in  S ov je tsko  zvezo te r  štiri dni po­
z n e je  tud i p ri ja te ljsk a  pogodba. T ak ra t 
ee je  S ta lin  v K rem lju  p risrčn o  rokoval 
z B ibben tropom  in n a z d ra v lja l H itle r­
ju :  »D obro vem , kaiko nem ški n arod  
lju b i svo jega  fu h re rja . P ijem  na n je ­
govo zd rav je .«  S talin  je  danes b rez  
tekm eca in  N em ci b rez  f iih re r ja , toda 
kd o r ko li bi se  jim  vsilil za novega, 
n jeg o v a  usoda ne bo d ru g ačn a  od p re jš ­
n jega .

N em ška m lad in a  je  b il«  že e n k ra t 
ž rtev  fana tizm a in s lep e  pokorščine 
č loveku , k i jo  je  u po rab il za svo je  v o j­
ne  pusto lovščine. M ladina je  sp re je m ­
lj iv a  za v tise  in  jo  je  lah k o  usm eriti 
v določen nač in  m iš ljen ja , vsiliti ji 
celo laž za resnico . Toda tisti, k i jo  
v zg a ja jo  tako , je m lje jo  h ase  k rivdo  za 
n a jh u jš i zločin nad človekom . Zločin 
d an ašn jih  vodnikov nem ške m lad ine  je  
Se h u jš i od n ek d an jih , ki so m ladini 
o d k rito  bud ili poh lep  po o sv a ja n ju , 
k a jt i  til o b lač ijo  s t o j o  vočjo dušo v 
ja g n je to v o  kožo. U pajo , da bodo z no­
vim i m am ili zopet p rid o b ili nem ško 
m lad ino  za s ta re  cilje . V endar je  bila 
»m irovna parada«  v B erlinu  tako  z re ­
ž irana . b ila  je  tako  popoln o b razec  so­
v je tsk eg a  sistem a v m in ia tu ri, da so 
m orali m nogi udeleženci in gledailci 
m lad inskega festivala  posum iti v ko- 
m inform ističn j svet fan taz ije , » k je r po­
meni m ir vojno, k je r  vsi narod i obo­
ž u je jo  S talina, k je r  rusko  moštvo zm e­
rom zm aguje«, k ak o r je  zapisal nek 
tu ji časn ikar.

M ladinski festival v B erlinu  je  bil 
s red stv o  psiho loške vo jne , ki so jo  iz­
umili fašisti in  ki jo  n a d a lju je jo  novi 
kandidati za ta naslov. T.

racija, konfederacija, ali je to tretja sila? 
Težko je definirati to unijo. Z definicijo 
pa tudi ne bi prišli daleč, saj Francozi 
uiso hoteli utesniti unije že vnaprej z 
neko pravniško formulo. Britanski Com- 
monwealth tudi nima svoje ustave niti 
kakih predpisov, pa vendar je sila, ki 
odloča o življenju 600 milijonov ljudi.

Francoska unija obsega obširna ozem­
lja, raztresena po vsej zemeljski obli. Zu­
nanja velikopotezna slika, ki jo je nekoč 
predstavljal imperij, se je  torej ohranila. 
Skoraj 120 milijonov prebivalcev šleje 
unija, od tega odpade na Francijo 41 
milijonov, ostalih 80 pa na ozemlja, ki 
so več ali manj odvisna od metropole, 
Pariza. Ta unija je  francoska samo po 
imenu, saj odpade na Francijo le 35 % 
skupnega prebivalstva.

Medtem ko se člani Commonwealtha 
stalno sestajajo in posvetujejo na^ perio­
dičnih sestankih, celo brez utrjenega dnev­
nega reda in predsednika, da se ne bi 
omajal princip popolne enakopravnosti, 
pa unija ne pozna te forme. Bes sede 
predstavniki prekom orskih departementov 
in prekom orskih ozemelj v skupščini 
Francoske unije v Versaillesu in celo v 
parlam entu odnosno svetu republike v 
Parizu. Ti predstavniki odločajo torej ne 
le o zakonih, ki se nanašajo na unijo, 
marveč tudi v vprašanjih, ki se nanašajo 
na metropolo. Toda skupščina Francoske 
unije je praktično brez vsake moči in le 
reprezentativni organ. V parlamentu od­
nosno svetu republike pa se njihovi gla­
sovi popolnoma zgube. Prav v teh organih 

i pa se odloča usoda Francije in s tem 
tudi unije.

Ali gre tore$ le za novo obliko fran­
coskega kolonialnega sistema, prilagojeno 
novim razmeram? Francoska unija ni do­
končna oblika. Da ima napake in da per- 
sonificira voljo Francije ostati v Afriki, 
k jer koli se vije francoska trikolora, tega 
nihče ne prikriva niti ne zanika.

Svoje glavne preskušnje v Indokini ni 
prestala. Ce bi francoske oblasti pokazale 
več razum evanja za rešitev kolonialnega 
vprašanja, potem v Indokini brez dvoma 
ne bi prišlo do tako dramatičnega raz­
pleta. Francija stoji tu pred izbiro, pogo­
diti se z Ho Chi Minhom ali pa izročiti 
vso oblast Bao Daju. Med tema dvema 
poloma se zdaj vrti francoska politika v 
Indokini. Priznati vietnamskega upornika 
bi pomenilo toliko kot odpisati Indokino, 
oborožiti Bao Daja pa še bolj razvneti 
krvavo vojno. Bao Daj ni zanesljiva karta. 
Bazen tega nima imena, saj se je že en­
krat odpovedal prestolu. Prepustiti Indo­
kino usodi? Francija se je zagrizla in 
hoče vztrajati. Njena politika pa ne uživa 
priznanja v Aziji. Francoska politika ni 
elastična. Ne zna se prilagoditi novi situa­
ciji. Metode angleške diplomacije, ki je 
znala po tej vojni obdržati vso Južno 
Azijo, pa tudi Srednji vzhod, so nepri­
merno bolj elastične. Angleži so v tej ali 
oni obliki obdržali še vse, kar so imeli. 
O likvidaciji starega angleškega imperija 
— to je, kar Churchill stalno očita labu 
listom — torej ni govora. Angleži so res 
da pokopali imperij, zato pa zgradili 
Commomvealth. Za sedaj so »izgubili« le 
Birmo. Ta pa je zaradi svojega položaja 
na meji Kitajske, zaradi notranje nesta­
bilnosti in stalnih gospodarskih težkoč 
navezana na Britanijo in njen kapital. 
Angleška vlada je raje žrtvovala obliko 
kakor pa vsebino. Zato pa je obdržala to, 
kar je danes bistveno: tržišča, v nekate­
rih primerih pa tudi oporišča. V bistvu ni 
torej prav nič izgubila, čeprav je lord 
Beverbrook obtožil laburistično vlado, da

prodaja imperij na licitaciji! Zato Anglija 
nima v svojih kolonijah in dominionih 
takih težav kakor Francija.

Francija je imela težave že pred vojno, 
n. pr. v Siriji. Da bi obvladala polož; j, 
jo  je razdelila na dvoje: Sirijo in Liba­
non (kjer žive Arabci nemuslimam). l'o  
vojni pa je Francija s skrajno surovostjo- 
zadušila upor na otoku Madagaskar. Ev­
ropska javnost o teh dogodkih ni tila  
nikoli dobro obveščena, čeprav se je o tem 
na široko razpravljalo v francoski skup­
ščini. Od vseh angleških kolonij se le v 
Nigeriji in na Zlati obali kažejo zametki 
bližajočega se nemira. Toda to vrenje bolj 
skrbi Malana, predsednika južnoafriške 
vlade, kakor pa, recimo, Attleeja. Angleži 
so pripravljeni dati. obema deželama po­
polno avtomonijo. Za interese svojega ka­
pitala se ne boje Francija pa se danes 
drži starih oblik, zato često zamudi pravo 
priliko.

Pestra je slika Francoske unije. Le-ta 
obsega taka ozemlja kot Alžir, ki je kot 
departement popolnoma izenačen s ka­
terimkoli departementom ' metropole, pro­
tektorata Maroko in Tunis in pa otoke 
in otočke Tihega oceana, ki leže ‘stran 
od vseh morskih poti. Kako so Francozi 
razdelili svojo unijo? V okviru unije 
imamo prekom orske departemente (de- 
partements d ‘outres-mer), prekomorska 
ozemlja (territoires d ’outres-mer), asoci- 
irane države (Etats associčs) in pa pro­
tektorate, Alžir pa ima nekoliko privile­
giran položaj.

Prekom orski departementi — vseh je 
devet, n. pr. Gaudeloupe in Martinique v 
Malih Antilih, Guvana v .lužni Ameriki, 
Beunion vzhodno Madagaskarja — imajo 
teoretsko ' isti položaj kot pa francoski 
departementi. Vendar pa ima Pariz zadnjo 
besedo v vseh vprašanjih. V teh oblasteh 
ima francoski guverner vse niti v svojih 
rokah. Lokalni parlam ent odloča le o 
notranjih  vprašanjih.

Prav isto velja tudi za prekomorska 
ozemlja kot n. pr. Francosko ekvatorialno 
in zapadno Afriko, Gomore, Nqvo Ka­
ledonijo v Južnem morju, St. Pierre in 
MiqueIon pri Novi Fundiandiji, francoska 
ozemlja v Somaliji, Oceaniji in Indiji.

Najviše sto je države, nazvane Etats 
associes. Sem spada Indokina. Te države 
imajo večjo notranjo  samostojnost, prav­
zaprav so nekakšne zvezne države, ven 
dar, si je Francija pridržala odločujočo 
besedo v zunanjepolitičnih in vojaških 
zadevah. V praksi pa so države Indokine, 
kolikor so pod upravo Bao Daja, popol­
noma odvisne od francoske odnosno am e­
riške pomoči v denarju in orožju.

Poseben položaj pa imata oba protek­
torata Maroko in Tunis, Nominalno naj 
bi bi-la oblast v rokah vlade in monarha. 
Praktično pa je francoski generalni rezi­
dent prva in zadnja instanca.

»Imamo pesnike, ne pa uradnike!« 
Tako je nekoč izjavil visok Marokanec. 
V Severni Afriki, ki je od vseh francoskih 
prekomorskih oblasti še najbolj civilizi­
rana, je le tenka plast fevdalcev in trgov­
cev, ki bi lahko prevzeli upravo v svoje 
roke. Toda kaj bi nastalo? Razvil bi se 
despotizem, ki bi ga domačini stokrat 
teže prenašali kakor pa »franrosko su­
ženjstvo«. Severna Afrika bi spet padla 
v globoki srednji vek. Vendar Francija 
ne drži rok križem. Francoske oblasti 
so spoznale, da je večja samouprava pre­
komorskih oblasti tudi v njihovem intere­
su. Ta razvoj pa je zelo počasen, saj 
skuša Francija hkrati zaščititi tudi privi­
legije svojih kolonistov.

Miran Ogrin
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17. a y e n s t 
V Kesoneu zaseda mešani podod­

bor, ki so ea ustanovili zato, da bi 
rešil vprašanje razmejitvene Srte. O 
sestankih pododbora ne bodo objav- 
ljena poročila — Vodja britanske de­
legacije Stokes Je objasnil stanje an- 
gleško-transklh pogajanj o vprašanju 
petroleja; trdi. da je njegova ponud­
ba najboljša, kar bi jih lahko napra­
v i l , ln da je v skladu z iranskim 
zakonom o pndržavljenju petrolejske 
Industrije. Teheranski radio pa Je ja­
vil. da Stokesovl predlogi niso spre­
jemljivi, »ker britanski kapitalisti ne 
nameravajo priznati teženj Irana, da 
bi se osvobodil Imperialističnega jar­
ma«. — Varnostni svet 07,\  razprav­
lja o predlogu ZDA, Velike Britanije 
in Franclje, naj Egipt neha ovirati 
izraelski ladijski promet skozi Sueški 
prekop. Jugoslovanska delegacija je 
v načeln soglasna s predlogom, Eglnt 
ln Irak pa sta proti njemu. — V Pe­
kingu Je bila obsojena skupina tujih 
državljanov, ki je pripravljala aten­
tat na Mao Ce Tunga. V obtožnici Je 
rečeno, da Je zaroto organiziral pol­
kovnik Barrett, bivši ameriški voja­
ški ataše pri fangkajškovl vladi, zu­
nanje ministrstvo ZDA pa to zanika.
— Senatna komisija za zunanje za­
deve ZDA je odobrila resolucijo o 
prenehanju vojnega stanja z Nemči­
jo, ki jo Je 27. junija odobrila pred­
stavniška zbornica.

IS. a v g u s t  
Britanski delegaciji v Teheranu so 

Izročili odgovor Iranske vlade na Sto* 
kesov načrt. Odgovtor zavrača glavne 
točke angleškega predloga, zahteva 
pa nadaljevanje pogajanj. — Poljska 
Je sprejela vabilo ameriške vlade, naj 
se udeleži konference za sklenitev 
mirovne pogodbe z Japonsko. Objav­
ljeni so prvi podatki o japonsko- 
ameriški varnostni pogodbi, ki bo 
podpisana hkrati z mirovno pogodbo.
— V Hamburgu so ustanovili novo 
fašistično organizacijo, ki se lmennje 
»Nemški brambovci« In je razširjena 
po vsem zahodnonemškem ozemlju. — 
Začel se Je proces proti desetim ose­
bam, ki so obtožene sokrivde pri 
umoru jordanskega kralja Abdulaha. 
Dva obtoženca sodijo v odsotnosti, 
ker sta zbežala v Egipt.

19. a v g u s t  
Predsednik severnokorejske vlade 

Klm Ir Sen Je dejal, da bodo čete 
Združenega poveljstva uničene, če 
bodo prekinjena pogajanja v Keson- 
gn. Kitajci In Severni Korejci so ob­
dolžili oborožene sile OZN, da so kr­
šile nevtralnost področja okoli Ke- 
songa ln ubile nekega kitajskega vo­
jaka. — Indijski tisk graja ameriško 
Izjavo, da bodo v San Franciscu sa­
mo podpisali mirovno pogodbo z Ja­
ponsko, ne pa razpravljali o njej. 
Indija nasprotuje odlaganju rešitve 
vprašanja Formoze, postavitvi treh 
japonskih otokov pod protektorat 
OZN z ameriško upravo ter določ­
bam, ki omogočajo ameriškim čeiam, 
da bodo še naprej ostale na Japon­
skem. — Indijski notranji minister je 
Izjavil, ds so od 1. avgusta aretirali 
v Indiji 1891 oseb, obtoženih za pre­
vratniško delavnost: med zaprtimi je 
1421 članov KP Indije. ?

29. a v g u s t
Predsednik ZDA Truman Je pred­

ložil ameriškemu Kongresu poslani­
co, v kateri odgovarja na nedavni 
sklep Prezldlja Vrhovnega sovjeta 
ZSSR ln na pismo Švernlka. Posla­
nica poudarja, da tl dve sovjetski li­
stini ne nndita zagotovila, da bo pri­
šlo do sprememb v napadalni poli­
tiki Sovjetske zveze. In zahteva od 
sovjetske vlade dokaze, da res želi 
mir — Delegacija OZN v Kosongn je 
sporočila, da so na preiskavi v zvezi 
z incidentom na nevtralnem področju 
Kesonga Ugotovili, da so kitajskega 
vojaka oblil neznani civilisti. — Gr­
ška delegacija pri OZN je Izjavila, 
da namerava Grčija postavili svojo 
kandidaturo v  Varnostnem svetu po 
preteku dveletnega roka Jugoslavije.
— V Nalroblju v Keniji se je začela 
konferenca za obrambo afriške celine. 
Udeležujejo se je predstavniki Velike 
Britanije, Franclje. Belgije, Portu­
galske, Italije. Južne Afrike ln Juž­
ne Rodezije, ZDA pa so poslale opa­
zovalce.

21. a v g u s t  
Severnokorejski general Nam II le

dejal, da je odgovor admirala Joya 
v zvezi z Incidentom nezadovoljiv, ln 
protestiral proti »ponovni kršitvi 
nevtralnega področja«, češ da Je ne­
ko letalo sil OZN obstreljevalo kitaj­
ski avtomobil z belo zastavo v bližini 
Kesonga. — Seja Varnostnega sveta 
OZN, na kateri bt morali glasovati 
o ukinitvi omejitev za plovbo po 
Sueškem prekopu. Je odložena na za­
htevo Turčije. Predstavniki eglptov- 
eke carinske uprave so sporočili, da 
bo Egipt omilil ukrepe za pregled la­
dij, ki potujejo skozi Sueški prekop.
— Češkoslovaška vlada je sprejela 
povabilo na udeležbo na mirovni kon­
ferenci z Japonsko. Doslej je povabi­
lo sprejelo 33 držav.

22. a v g u s t  
Britanska delegacija je prekinila

pogajanja v Teheranu, ker je Iranska 
vlada zavrnila njeno zahtevo, naj bi 
abadansko rafinerijo vodil angleški 
generalni direktor. — Obnovila so se 
-pogajanja med ZSSR In ZDA o Iz­
plačilu sovjetskega dolga Združenim 
državam sa blago ln usluge, storjene 
med drugo svetovno vojno. ZDA go 
ocenile sovjetski dolg na 800 milijo­
nov dolarjev. ZSSR pa na 241 milijo­
nov. — V Utrechtu se Je začela kon­
ferenca 14 evropskih držav o socialnih 
vprašanjih, ki Jo Je priredil evropski 
biro OZN. — Predsednik pakistanske 
vlade Eijakat Ali Kan je ohtjožll 
Združene narode, da sedijo prekri­
žanih rok v zvezi z vprašanjem Kaš- 
mlra. Delal Je, da bodo odgovorni 
Indija ln Združeni narodi, če ho pre­
kršen mir na Indijskem polotoku.

23. a v g u s t
Kitajci ln Severnokorejci so pre­

kinili razgovore v Kesongu. Kot Iz­
govor so navedli »bombardiranje Ke­
songa a letali Združenega poveljstva«.
V krogih Združenih narodov menijo, 
da gre za pritisk, da hi Združeno 
povellstvo sprejelo 38. vzporednik kot 
razmejitveno črto. In da Je še vedno 
možnost za nadaljevanje pogajanj. — 
Harrlman, Trumanov odposlanec v 
Iranu, upa, da se bodo v kratkem 
nadaljevala pogajanja med Iranom 
ln Veliko Britanijo Iranski parla­
ment, ki Je odobril stališče vlade, 
je hkrati priporočil nadaljevanje raz­
govorov. — Odbor za kolektivne ukre­
pe OZN je sprejel načelo političnih 
sankcij, ki hi Jih OZN lahko prlpo 
ročtla proti slehernemu napadalcu; 
sankcije vsebujejo med drugim pre­
kinitev diplomatskih odnosov ln Iz 
ključttev napadalca lz OZN, razen 
tega pa ne bodo priznane nasilne oze­
meljske spremembe. — Znnanie mi­
nistrstvo FERJ je sporočilo Donav­
ski komisiji, da bo jngoslovanska 
vlada Izdelala ob upoštevanju Do­
navske konvencije svoja pravila sa 
plovbo po Donavi.

Letos 10. m aja je izšel v »Tvorbi«, 
reviji Centralnega kom iteja KPC za kul­
turna in  politična vprašanja, članek mi­
nistra za notranje zadeve in člana Cen­
tralnega komiteja KPC Vaclava Noseka 
»O političnem profilu dr. Edvarda Bene­
ša.« Nosek prikazuje Beneša kot naj­
večjega sovražnika češkega in slovaškega 
ljudstva, kot človeka, »povezanega z re­
akcionarnim i krogi na življenje in smrt«.

Takšna ocena Beneševe vloge v zgo­
dovini Češkoslovaške je nova in je po­
polnoma nasprotna dosedanjemu stališču 
Centralnega kom iteja KPČ, pa tudi sta­
lišču njem u nadrejenih v Moskvi. Dokler 
je  Beneš še živel, so mu sedanji voditelji 
Češkoslovaške vedno peli slavo, dobri dve 
leti in pol po njegovi smrti pa hočejo 
prikazati njegovo delovanje kot najbolj 
črno stran v zgodovini svojih narodov.

Zanimivo je ogledati si poglavitne se­
danje očitke na račun Beneša in jih p ri­
m erjati z nekdanjim i ocenami, ki so bile 
prav nasprotne.

P rva  Nosekova obtožba je taka : »Če po­
skušamo p rikazati politični profil dr. Be­
neša, bomo šli predvsem od njegove politične 
koncepcije, k i ni b ila  napredna, ampak, 
nasprotno, protisovjetska, protisocialistična. 
Okrog dr. Beneša so nalašč širili pravljice, 
da je bil p rija te lj Sovjetske zveze. Toda on 
to nikoli n i bil . . . Bil je vedno proti Veliki 
oktobrski socialistični revoluciji in je ne­
prestano čakal padec sovjetske oblasti.«

Poglejmo, kaj so trd ili o njem  pred ne­
kaj leti. V Državni založbi politične lite­
ra tu re  v Moskvi je izšla 1947. leta  »Zgode 
vina Češke« v uredništvu  akademika V. I. 
Pičeta. V te j kn jig i p rav ijo  o zunanji po­
litik i ČSR v prvih letih njenega obstoja, 
da je b ila  tedaj na oblasti reakcionarna k li­
ka pod vodstvom agrarcev, nacionalnih de­
m okratov in  nekaterih  drugih članov »pe- 
tice«, ki je bila tesno povezana z im peria­
lističnim i krogi A ntante in ki je hotela 
sprem eniti ČSR v odskočno desko proti­
sovjetske politike.

»Toda,« nadalju je jo  pisci, »na čelu mi­
n istrs tv a  za zunanje zadeve je bil dr. Beneš, 
in to od osnovanja ČSR pa do 1935. leta, 
ko je bil izvoljen za predsednika republike. 
Njegovo zunanjepolitično stališče se je  v 
znatni meri razlikovalo od protidem okratič­
nega in protisovjetskega stališča voditeljev 
»petice«; zanj je bilo značilno že od začetka 
dvajsetih let pravilno razum evanje vloge 
In pomena Sovjetske Rusije kot n a jvažnej­
šega čin itelja  m iru in varnosti v Evropi in 
prizadevanje za upostavitev sodelovanja ln 
norm alnih odnosov z njo, obenem z ohra­
n itv ijo  tesne zveze s Francijo.«

»Neprestano pričakovanje padca sovjet­
ske oblasti« ali pa »že od dvajsetih let 
pravilno  razum evanje vloge Sovjetske Ru­
sije« je m enda očitno nasprotje. Toda poj­
dimo dalje.

Nosek piše: »Dr. Beneš so ni nič spre­
menil v svojem protisovjetskem  stališču, ko 
je zaradi nujnosti in pod pritiskom  položaja 
1935. leta odpotoval v Moskvo zaradi skle 
n i tre  češkoslovaško-sovjetske pogodbe o p ri­
jateljstvu.«

P ri tem Nosek ne om enja nekaterih  stva­
ri, ki jih pripisuje Ber.ešu ^Zgodovina diplo­
macije«, ki je izšla 1944. leta  v Moskvi v 
uredništvu  P. Potemkina, akademika in po­
močnika zunanjega m inistra, in ki jo imamo 
tudi v slovenskem prevodu. Pisci »Zgodo­
vine diplomacije« trd ijo , da se je Beneš 
že na  Lokarnski konferenci 1925. leta, na 
kateri se je pretresalo vprašanje garantne 
pogodhe zahodnih velesil in nekaterih  m alih 
držav, med n jim i tud i ČSR, Nemčijo, za 
zagotovitev m iru v  Evropi, zavzemal za to, 
naj bi se ČSR zbližala tudi s Sovjetsko 
zvezo. Po pisanju Potemkina je tudi skle­
n itv i francosko-sovjetske pogodbe o vzajem ­
ni pomoči 2. m aja 1935. le ta  do neke mere 
pripomogel Beneš, ker je videl v te j pogodbi 
največje jam stvo varnosti za svojo državo. 
Pogodba med ČSR in ZSSR, ki je b ila  skle­
n jena dva tedna kasneje, se po p isanju  Po­
tem kina lahko razume samo kot logična do­
polnitev fra,nc«»sko-soviet»ke pogodbe.

Menda so te trd itve  sovjetskih piscev 
tudi nasprotne Nosekovi trd itv i o Beneše- 
vom »protisovjetskem stališču« 1935. leta.

Nosek prav i da lje : »V svoji protisovjet­
ski politiki je šel dr. Beneš še dalje. Ni 
hil n ikakršen pro tih itlerjevsk l in p ro tifaši­
stični borec, o čemer priča  njegovo stališče 
v dobi miinchenske krize in po n j e j . . .  Do­
bro je poznal načrte  zahodnih im perialistov; 
vedel je, da hočejo žrtvovati Češkoslovaško 
H itlerju , da bi H itle r šel za to nagrado
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proti Sovjetski zvezi. In dr. Beneš je  tej 
igri svetovnega im perializm a žrtvoval Če­
škoslovaško . . .«

»Zgodovina diplomacije« prikazuje vlogo 
Beneša v razdobju fašističnega napada na 
Češkoslovaško v precej drugačni podobi. Po 
p isanju  Potem kina si je Beneš neposredno 
pred miinchenskim sporazumom 1938. leta na 
razne načine prizadeval, da bi le še pridobil 
za podporo pri obrambi neodvisnosti ČSR 
vsaj nekatere člane francoske vlade, čeprav 
je ta  vlada v celoti k ršila  zavezniško po­
godbo. D alje piše v tej knjigi, da je bila za 
popuščanje pred H itlerjevim i zahtevami edi­
nole češka kmečka stranka na čelu s Ho- 
džem, tedanjim  predsednikom vlade, Beneš 
pa da je  oktobra 1938. le ta  dal ostavko na 
položaj predsednika republike, ker se ni 
s trin ja l s politiko popuščanja. V »Zgodovini 
Češke« je še posebej podčrtano, da je Beneš 
odšel v tu jino  zato, ker ni hotel priznati 
miinchenskega sporazuma. V noti Inform a­
cijskega firo ja ZSSR »Falzifikatorji zgodo­
vine« feb ruarja  1948. leta  piše, da sta  bili 
vladi Velike B ritanije  in Francije neizprosni 
kljub pozivom češkoslovaškega vodstva, naj 
sprem enita svoje stališče, ln da je prišlo 
na miinchenskem posvetovanju do sram otne 
transakcije  med H itlerjem , Chamberlainom, 
Mussolinijem in Daladierjem, po kateri je 
bila usoda Češkoslovaške zapečatena, »ne da 
bi Češkoslovaška pri tem sodelovala«. O 
»žrtvovanju Češkoslovaške« nemškim fašistom 
od stran i Beneša torej n ik je r ne govore. 
Pač pa opisujejo v »Zgodovini diplomacije« 
na prav dram atičen način, kako je  H itler 
med svojim  govorom 26. septem bra 1938. leta 
v Berlinu zagrozil Češkoslovaški in kako je 
potem, ko je besno napadel tudi predsednika 
Beneša, »ogromna dvorana Sport-palacea od­
m evala od divjih  vzklikov ponorele drhali: 
»Na vešala z njim ! Na vešalal«

Nosek n ad alju je  svoje trd itv e  takole:
»V prvih vojnih letih je dr. Beneš na­

daljeval svojo protisovjetsko politiko popol­
noma odkrito. Hotel je za vsako ceno ohra­
n iti kapitalistično Češkoslovaško za svoj 
razred in za načrte  zahodnih imperialistov.«

0  Beneševi »odkrito protisovjetski po­
litiki« v prvih letih vojne so včasih pisali 
drugače. Za prim er vzemimo »Zgodovino Če­
ške«. Tam stoji, da  sta  sicer predsednik Be­
neš in češkoslovaška vlada v Dondonu v 
začetku vojne pod vplivom proangleškega 
razpoloženja zagovarjala stališče čakanja — 
toda tak o j »po napadu h itlerjevske Nemčije 
na  Sovjetsko zvezo je začel predsednik Be­
neš s sovjetsko vlado v pogajanja, ki so se 
končala 18. ju lija  1941. leta  s sporazumom 
o izm enjavi poslanikov, o soglasnih akcijah 
v vojni proti Nemčiji in o ustanovitvi n a ­
cionalnih češkoslovaških vojnih enot na 
ozemlju Sovjetske zveze«.

»Odkrita protisovjetska politika« in »sta­
lišče čakanja« v prvih vojnih letih pa men­
da le n i popolnoma isto!

Nosek v  svojem članku tudi ne omenja, 
da je Beneš že 1941. leta sklenil s sovjetsko 
vlado pogodbo o soglasnih vojaških akcijah. 
Pač pa trd i v zvezi s sk lenitv ijo  nove po­
godbe o sodelovanju med Češkoslovaško in 
Sovjetsko zvezo decembra 1943. leta ob p ri­
lik i Beneševega obiska v Moskvi, da je Be­
neš ta  obisk neprestano zavlačeval in da je 
odpotoval t ja  šele »na močen pritisk  poštenih 
čeških in slovaških ljudi«. Tudi ta  dogodek 
opisuje »Zgodovina češke« malo drugače. V 
zvezi s sk len itv ijo  .pogodbe od stran i Bene­
ša namreč piše, da je bila pra-v »zasluga 
voditeljev češkega in slovaškega naroda v 
tem, da so pravilno razumeli in ocenili vlo­
go Sovjetske zveze v boju proti fašističnim  
napadalcem«.

Tudi Beneševo politiko po vojni opisuje 
Nosek kot vseskozi sovražno koristim  če­
škega in slovaškega ljudstva. Po Nosekovih 
trd itvah  je  Beneš pomagal strankam  reakci­
je v  boju proti nacionalizaciji velikih pod­
je tij in bank. se dogovoril z dvanajstim i mi­
nistri, da bodo pobegnili februarja  1948. leta 
iz Gottwa!dove vlade, oviral nato  sprejem  
Ustave ČSR itd .

Po drugi s tran i pa so voditelji češko­
slovaške Komunistične partije  vsa le ta  po 
vojni tesno sodelovali z Benešem In ga ved­
no prikazovali ljudem kot doslednega borca 
za zgraditev svobodne in dem okratične Če­
škoslovaške republike. Tako so se n a  prim er 
ob vseh njegovih rojstnih dnevih pojavljali 
v  »Rude pravu« in drugih partijsk ih  listih 
dolgi članki, v  katerih so poveličevali n je­
govo osebnost, l  V III. partijskega  kongresa 
marca 1946. leta  so mu med burnim  ploska­
njem  poslali pozdravno brzojavko, na  Usta­
vodajni skupščini so ga  19. ju n ija  1946. leta 
soglasno izvolili za predsednika republike, 
Zapotockjr mu je teda j v čestitki obljubil 
popolno zaupanje, v Pragi so mu priredili 
navdušene m anifestacije itd . itd .

Nosekov članek se zaključuje takole; 
»Ker 60 se mu zrušili načrti za ohranitev 
kapitalizm a v ČSR, kakor tudi načrti proti­
sovjetske politike, se je dr. Beneš 1948. leta 
zavedel, da je njegova koncepcija bankroti­
ra la  pod udarci našega naroda, ki ga vodi 
Komunistična p artija . Ta politični in ideo­
loški padec s ta  povzročila tudi njegov še 
h itre jši fizični konec. Po zmagi našega na­
roda nad reakcijo je dr. Beneš videl, da 
nima več za kaj živeti.«

Tako torej piše Nosek danes. Ob Bene­
ševi sm rti so govorili drugače. Clement Gott- 
»vald, predsednik republike in predsednik 
KPČ, je dejal v govoru, ki je bil objavljen 
4. septem bra 1948. leta  v »Rude pravu«:

»Z dr. Benešem odhaja ena najpom emb­
nejših oseb naše nove zgodovine. Naš narod 
visoko ceni njegove zasluge v osvobodilnem 
boju ter v graditvi češkoslovaške države in 
jih ne bo nikoli pozabil . .«

Antoniu Zapotocky, predsednik vlade in 
član CK KPČ, je tedaj dejal v govoru, ki 
je bil objavljen dan kasneje v istem časo­
pisu:

»Umrl je zvesti sin naše dežele; človek, 
ki Je v popolnem skladu s svojim prepri­
čanjem posvetil vse svoje življenje in svoje 
velike sposobnosti češkoslovaškemu narodu; 
državnik, ki je od samega rojstva naše re­
publike sodeloval v n jeni g rad itv i; napreden 
človek, ki je med drugo svetovno vojno, ko 
se je bilo treba boriti proti izdajalski faši­
stični reakciji za ponovno pridobitev naše 
narodne neodvisnosti, znal n a jti  svoje pravo 
mesto v času, ko so mnogi om ahovali. ..«

Sam Vaclav Nosek, pisec sedanje obsod­
be, pa je tedaj dejal:

»Zavedam 6e težke izgube, ker sem dr. 
Beneša bolje spoznal v dobi najinega uspeš­
nega sodelovanja v inozemstvu in v osvobo­
jeni deželi kot človeka in državnika v boju 
za obnovo ČSR in za zgraditev ljudske de­
m okratične d ržav e . . .«

Postavlja se vprašanje: Kje je vzrok 
za prevrat v oceni E dvarda Beneša za sto 
osemdeset stopinj? Iz kakšnih namenov 
sedaj taka gonja proti spominu na Bene­
ša, da n. pr. predsedstvo CK KPČ v od­
loku o spremembah v šolskih učbenikih, 
ki je bil objavljen letos 17. junija v »Rude 
pravu«, pravi med drugim, da je treba 
»odkrito razkrinkati buržoazno protina- 
rodno in protisovjetsko politiko nekda­
njih vlad in prikazati pravi reakcionarni 
obraz dr. Beneša«?

Niti Nosek niti Centralni kom ite KPČ 
niti njihovi kom andanti v Moskvi ne mis­
lijo, da bi bilo treba objasniti vzroke za 
take spremembe, čeprav jo  dobro vidi 
sleherni državljan češkoslovaške. Ali pa 
se m orda zavedajo, da se to sploh ne da? 
Vendar pa se da slutiti, kakšno je za­
ledje preobrata. Češko in slovaško ljud­
stvo se upira osvajalni sovjetski politiki 
in hlapčevanju Moskvi; to ljudstvo noče, 
da bi bila njegova domovina s povečanim 
planom v težki industriji spet za veliko 
orožarno moskovskim osvajalcem, kakor 
je nekoč m orala služiti Hitlerjevemu voj­
nemu stroju. Odpor množic dokazujejo
pogoste čistke v Partiji, zapiranja visokih 
državnih in partijskih funkcionarjev, kot 
n. pr. Clementisa, Švermove, Šlinga, ne­
katerih španskih borcev, udeležencev slo­
vaškega partizanskega gibanja in še m no­
gih drugih. Odpor ljudstva dokazujejo 
n. pr. pogoste nesreče in sabotaže na že­
leznicah, o katerih je dejal letos maja 
Joseph Frank, nam estnik generalnega se­
kretarja KPC, da so mnogo večje kakor 
so bile leta 1937, da povzročajo škodo 
.narodnem u.gospodarstvu .in da so vzroki 
zanje v popuščanju delovne m orale že­
lezničarjev in v slabem delu železniškega 
vodstva ter partijskih in sindikalnih' o r­
ganizacij. Prim erov odpora je še, dosti.

Ce hoče vodstvo češkoslovaške doseči, 
da bo njegovo ljudstvo pokorno tlačanilo 
tujcem, potem m ora zatreti v njem lju ­
bezen do domovine. P ri tem pa so mu
na poti tudi Beneševa izročila. Ne trdimo,

Gverilsko gibanje na Hltafskem
Mao C e T  uin.gov režim  se b o ri z v e ­

lik im i n o tra n jim i težavam i. K ita jska , 
k i je  od  n e k d a j zn an a  po  tem , d a  um re  
v  n ie j  le tno  p o v p rečn o  10 m ilijo n o v  
lju d i od  lalkote, je  po d o lgo le tn i d ržav ­
lja n sk i v o jn i in  ja p o n sk i o k u p ac iji ra z ­
ru šen a . V dveh le tih  — ta k o  dolgo je , 
k a r  je  b ila  K ita jsk a  razg la šen a  za 
L ju d sk o  rep u b lik o  — Mao C e T angov  
rež im  s ta n ja  n i m ogel kd o  ve  k a j  iz ­
b o ljša ti. P osebno  ne , keir je  izb ra l nove 
v o jn e  pohode, nam esto  da  bi vložil vse 
sile  za  obnovo, in  če  je  o d rezan  od  t i ­
s tih  držaiv n a  sv e tu , k i  b i z a rad i svo jega  
v isokega gospodarskega  razv o ja  lahko  
d o b a v lja le  K ita jsk i p o tre b n e  in d u s tr i j­
ske izde lke , h k ra t i p a  bille o d je m a lk e  
za n je n e  su rov ine . K ita jsk a  je  od rezana  
od  sv o je  najib liž je  am n a jn a ra v n e jš e  in ­
d u s tr ijsk e  b aze  — Japonske , o d rezan a  
je  tu d i od  A m erik e  in  v seh  zahodno­
ev ropsk ih , in d u s trijsk o  v isoko  razv itih  
d ržav . R uska »sociail is tična pomoč« pa  
je  s lab ša  od o b ič a jn e g a  k a p ita lis tič ­
n eg a  trg o v a n ju  iin se  K ita jsk a  ob n je j  
ne  bo  m ogla razv ija ti.

R azen  gospodarsk ih  p a  ta r e jo  M ao 
C e T ungov rež ira  tu d i p o litičn e  težave, 
posebno  v ju ž n ih  k ita js k ih  p o k ra jin a h , 
od k o d e r  p r ih a ja jo  n e p re s ta n o  glasovi
o oboroženem  o b ra č u n a v a n ju  k ita js k e  
vo jske  z gverilc i.

M n en ja  o  moči gverilsk eg a  g ib an ja  
so raz lična . D r. C iang , Č am gkajškov za­
stopn ik  v  V arnostnem  sv e tu , trd i, da 
š te je  gverilsko  g ib a n je  p ro ti M ao C e 
Tuingovi o b la s ti 1,600.000 lju d i. A m e­
rišk i v o jašk j s tro k o v n ja k i ga oen ijo  n a  
o k ro g  600.000 'm ož. A ng lešk i g o spodar­
s tv en ik  L iitle jo h n , d o b e r poznavalec  
p re d v o jn e  in  se d a n je  K ita jsk e , p a  je  
p red  k ra tk im  napisali č lan e k  v re v iji  
» In te rn a tio n a l A ffairs«, v k a te re m  trd i: 
»Slišijo se govorice o n ek ih  400.000 nar 
cionalisfičn ih  gverilc ih , k i se  b o ju je jo  
n a  K ita jskem . O sebno  sem  p re p r ič a n , 
d a  je to  izm išljeno.«  V celo ti p a  ta  t rd i­
tev ne  bo d rža la . O rig in a ln i k ita js k i 
v ir i govore n am reč  d ru g ače .

L etos ja n u a r ja  je  jav ila  p ek in šk a  
a g e n c ija  »N ova K ita jska« , da  so b ile 
»mnoge eno te  p ro tib an d itsk ih  če t v 
p rov inci K vangsi p o h v a ljen e , k e r  so 
un ič ile  43.699 ban d ito v . E na teh  enot, 
k i j e  o p e rira la  n a  p o d ro č ju  N an k in g  — 
Linčo v b liž in i in d o k ita jsk e  m eje, je  b ila 
posebno  p o h v a ljen a , k e r  ji  je  uspelo  
u n ič iti 20.769 banditov.«  M edtem  ko iz 
sev e rn ih  p o k ra j in  ni poročil o  gverilsk i 
de jav n o s ti, so talka p o roč ila  posebno 
pogosta U pokrajin južno od Jangceja.

S red išče  gv e rilsk eg a  g ib a n ja  je  v go­
ra h  p ro v in c  K vangsi in  K van tung . Te 
k r a je  je  M ao C e T ungova v o jsk a  tu d i 
n a jp o z n e je  zased la , šele le ta  1949.

K p r iz a d e v a n ju  Mao C e T ungovega 
rež im a, da  b i un ič il gverilsko  g ib an je , 
p a  je  tr e b a  p riš te ti še  zelo o s tro  » lju d ­
sk o  sodstvo«, k i j e  podobno o b raču n a ­
v a n je m  m ed francosko  revo lucijo . V 
za d n jih  m esecih  se v rs ti jo  p rocesi v 
m estih  in  večjih  k ra j ih ,  k a te r im  p r i­
so s tv u je jo  tisočg lave  m nožice g ledalcev. 
T ak o j po obsodbi, k i je  iz rečen a  ob 
so d e lo v an ju  g ledalcev , od v ed e jo  s k u ­
p in e  ob tožencev  — »am erišk ih  a li 
č a n g k a jšk o v ih  agentov«  — na s tre lišča . 
L in ijo  je  d a l tak em u  sodstvu  sam  Mao 
C e T iiug, ki je  iz jav il ob  izidu zakona 
za zločine p ro ti d ržav i: »Kita jsko l ju d ­
stv o  se  m ora  u č iti na  so v je tsk ih  iz ­
k u šn ja h  in  uv ideti, da  je  p ro tire v o lu ­
c io n a rn o  d e jav n o s t m ogoče zm an jša ti 
in končno  izk o ren in iti sam o z d ra s tič ­
nim i ukrep i.«

N o tra n ji o d p o r p ro ti Mao C e T ungo- 
vernu rež im u  dob i poseben  pom en v  
o k v iru  m ed n aro d n e  p o litik e  do N ove 
K ita jsk e . Se predem je  K ita jsk a  poseg la  
v  v o jn o  na K oreji, k a r  jo  je  m očno od ­
d a lj ilo  od  m ožnosti, d a  b i b ila  s p re je ta  
v O rg an izac ijo  zd ružen ih  narodov , so 
a m e rišk i po litičn i k ro g i vezali p r iz n a ­
n je  LR K ita jsk e  n a  pogoj, da m ora 
M ao C e T ungov  režim  do k aza ti, da je  
resn ičn i gospodar v  svo ji držav i. T ak a  
fo rm u lac ija  ie  p u šča la  m ožnost pod­
p ira n ja  Č angka jška . N ek a te ri am erišk i 
re p u b lik an c i p a  so o d k rito  zag o v a rja li 
Č an g k a jšk o v e  že lje  po in v a z iji na  k i­
ta jsk o  celino. Mac A rth u r  je  b il v n e t 
p r is ta š  ta k ih  n ačrtov . Se le tos m arca  
ie č lan  am erišk e g a  p a rla m e n ta  Joseph 
M artin  pozival v lado, n a j dovoli Č ang- 
k a jšk ti, d a  se  n jegov ih  800-000 vo jakov  
izk rca  na k ita js k i celin i, k e r  » je  v e r ­
je tn o , da k ita js k i kom un isti n e  bi mogli 
v zd rža ti dveh  front.« T ak a  p o litika  do 
Mao C e T ungove K ita jsk e  d a je  seveda 
leg itim ac ijo  in  m o ra ln o  op o ro  g v e ril­
skem u g ib an ju  in  m o rd a  ni p re tira n o  
rečeno, da  n e k a te r i am erišk i po litik i 
ra č u n a jo  n a  gverilce , k i so povezan i s 
C angka jškov im  štabom  na  Form ozi, ko t 
na osnovo za sp rem em bo rež im a na 
K ita jskem .

V zvezi s tak im  političn im  odnosom  
do N ove K ita jsk e  v z b u ja  posebno po ­
zornost z ad n ja  iz ja v a  b ivšega ang le  
škega  zu n an jeg a  m in is tra  in  enega vo­
d iln ih  ko n se rv a tiv cev  E dena, k i je  iz ja ­
vil 10. avgusta v San Franciscu, kjer se

j e  m ud il m ed  sv o jim  p o to v an jem  po 
A m erik i, »da bo  k ita js k i n a ro d  z revo-
1 u t i  jo  zrušil kom un ističn i režim . Južna  
K ita jsk a  bo  tista , k i bo d a la  vodilne 
lju d i in  g lavno  opo ro  p r i  vstaji.«  Še b o lj 
značilno  pa  je  Edemovo m iš ljen je , da 
u p o r ne  bo  pom enil obnove Č an g k a j­
škove v lade , am p ak  bodo na  čelu  upo­
ra  »nove sile«. Iz te  E denove iz jav e  
zveni S poznanje, da je  re s ta v ra c ija  
osovraženega Č au g k ajšk o v eg a  korum - 
p ira n e g a  rež im a popolnom a nem ogoča. 
K do n a j  b i b il ta  nova sila . E den  ni, po ­
d ro b n e je  razložil.

M edtem  ko  vodiln i po litičn i k rog i 
v  ZDA noče jo  p riz n a ti M ao C e T ungove 
K ita jsk e  in u tr ju je jo  p o litiko  svo jih  
pozicij n a  T ihem  oceanu  te r  p re d  v ra ti 
K ita jske , k a r  je  m o rd a  tu d i p rece j 
pripom oglo , da  se  je  Mao C e T ungov 
režim  znašel v tak o  trd n em  o b jem u  s 
K rem ljem , so v Lomdonu m ed la b u r i­
s tičn im i k ro g i d ru g ačn eg a  m n en ja . Ze 
p r iz n a n je  M ao C e T ungove v lade  (se­
veda še p re d e n  j e  začela  sv o j im p e ria ­
lističn i pohod  n a  Južno  K orejo) ie  iz ­
ražalo  že ljo  po trgovsk ih  im po litičn ih  
s tik ih  z novim  k ita jsk im  režim om .

P re d  n e k a i dnevi je  ug led n a  an g le ­
šk a  re v i ja  »New S ta tesm an  and  Na- 
tion« o s tro  n ip a d la  am erišk o  po litiko  
im zap isa la : »Nova am erišk i finančn i 
zakon, o k a te re m  ra z p ra v lja jo  v K on­
gresu , p red v id ev a  m očno p o v ečan je  vo­
ja š k e  pom oči Č an g k a jšk u  in tak o  še 
najprej p o d p ira  Form ozo k o t s tra te šk o  
bazo DZA na Pacifiku , L ahko  p re d v i­
devam o, d a  v P en tagonu  sp loh  niso 
resno  ra z p ra v lja li o an g lešk ih  p red lo ­
gih za spo razum  s K itajsko .«  P r im e r ja ­
va  p re j  o m en jen e  E denove iz ja v e  v 
San F ranc iscu  s tem  sta liščem  pokaže, 
da ang lešk i k o n se rv a tiv c i n ih a jo  m ed 
am erišk im  odk lon iln im  stališčem  do 
Mao C e Tun,ga te r  m ed ofic ia ln im  s ta ­
liščem  an g lešk e  v lade, k i je  za p rim e ­
ren sporazum  z n jim . O 'k a k ih  novih 
s ilah  m ed  odpo rn išk im  g ib an jem  pro ti 
sedan jem u  k ita jsk em u  režim u nam reč  
doslej^ ni b ilo  nobenih  sporočil im zato 
n a jb rž  tud i ne m o re jo  b iti pom em bne.

G verilsko  g ib an je  na K ita jsk em  je  
d osle j živelo ob  Č am gkajškovi opori, ta 
pa ob  am erišk i pomoči. R azv ija  pa se 
nedvom no tu d i na raču n  in nap ak  Mao 
C e T ungovega režim a, k i je  pognal Ki­
ta jc e  v vo jno  av an tu ro  na K ore ji in 
odprl v ra ta  K rem lju . S tem ' zap rav lja  
seveda težko  p r ib o rje n o  k ita jsk o  sam o­
sto jnost. Tj dve v p ra šan ji — am erišk i 
odnos do M ao C e T unga in Mao C« 
Tungov odnos do K rem l ja — sta m orda 
tudi odločiln i za obsto j a li  n a d a ljn ji 
razvoj gverilskega gibanja. R. Rigl

da je bila Beneševa politika v vsakem 
pogledu napredna; vsekakor bi se dale 
najti v njej tudi nazadnjaške, slabe strani 
in napake. Nekaj pa vendarle drži; da je 
Beneš bil tisti, ki je imel nedvomno za­
sluge za osvoboditev izpod jarm a Avstro- 
ogrske in za ustvaritev Češkoslovaške 
republike, kar mu priznava tudi »Zgodo­
vina Češke«; da je bil za zagotovitev 
varnosti Češkoslovaške pred hitlerjevski­
mi osvajalci; da je bil na strani zavez­
nikov v drugi svetovni vojni proti n a j­
večjemu sovražniku napredka in svobode 
narodov, nemškemu fašizmu. Danes je  
Češkoslovaška zopet zasužnjena. V današ­
njem odporu češkega in slovaškega ljud­
stva proti novim podjarmljevalcem in 
proti njihovim hlapcem v svoji deželi pa 
izročila Beneševe politike za zagotovitev 
nacionalne svobode vendarle nekaj pome­
nijo. Zato pa današnje vodstvo CSR hoče 
za vsako ceno prikazati Beneša kot sk ra j­
nega reakcionarja, ne pa da bi dalo stvar­
no oceno njegovih, tako dobrih kakor 
tudi slabih strani. Z.

Značilen odloh
P red  k ra tk im  je  o b jav il rad io  Mo­

skva od lok  P re z id ija  V rhovnega so v je ta  
ZSSR o u k in itv i p ra z n ik a  22. ja n u a r ja , 
dn ev a  spom ina n a  V lad im irja  I l jič a  
L en ina  in  na  ž rtv e  re v o lu c ije  1905. le ta . 
D a b i bil odlok čim  b o lj p re p r ič ljiv o  
u tem eljen , je  dodal k re m e ljsk i raz la -

falec , da  je  bil izdan  »na že ljo  veli- 
ega š tev ila  delovnih  ljud i« , ki so b ili 

m n en ja , »da p raz n o v a n je  teg a  dn ev a  
n i v sk lad u  z dogodkom , k i ga ozna­
č u je  . . .«

O dlok  nas ni presenetil, s a j  je  p o ­
vsem  v sk lad u  s politiko njegovih tvoT- 
cev. Je  pa  zelo značilen. Lenim je  u m rl
21. ja n u a r ja  1924. le ta . V sako le to  so
22. ja n u a r  posve tili n jegovem u  spo­
m inu. V edno je  b il ta  p ra z n ik  »v sk la ­
du z dogodkom «. Zda j  pa n i več.

V saka  s tv a r  im a sv o j vzrok . T ud i 
n a  novo o d k r i ta  »nesk ladnost«  ga im a. 
L en in  je  ustanov il b o ljše  v iško P a r t i jo ;  
b il j e  n a  čelu  tre h  rev o lu c ij, k i so  p r i­
nesle  svobodo delavcem  in  km etom ; 
u tr l  je  p o t k  socia lizm u; poučil je  d e ­
lavce  in  z a tira n e  n a ro d e  d ru g ih  dežel, 
k ak o  se je  tr e b a  b o riti za  osvobod itev . 
V edno se j e  bo ril p ro ti vsem , k i so  
p o skuša li resn ico  iz k r iv iti in  z a p e lja ti 
delavsko  g ib an je  na  napačno  pot. E den  
ta k ih  je  b il  S talin . Ze za časa  L en inove 
bo lezn i sj je  p riz ad ev a l n a  vse k r ip lje , 
da b i ga iz rin il iz  po litičn eg a  ž iv lje n ja , 
da  b i s i sam  p rig ra b il ob las t. L enin  je  
zato  nap isa l op o ro k o  XIII. ko n g resu  
P a r t i je . V n je j  m ed  d rug im  s to ji :

»Ko je  posta l to v a r iš  S ta lin  gene­
ra ln i se k re ta r , je  s trn il v  svo jih  ro k a h  
ogrom no  ob last, in  n isem  p re p r ič a n , da  
b i on znal u p o ra b iti to  ob last z zadostno  
p a ž n jo . . .  S ta lin  je  p rev eč  g rob  in  ta  
napake , ki je  v  n aš ih  m ed sebo jn ih  o d ­
nosih  m ed  ko m u n isti povsem  znosna, 
n i m ogoče p re n a š a ti P r i  gen era ln em  se­
k re ta r ju . Zato p red lag am  tovarišem , 
n a j razm islijo , k ak o  b i S ta lin a  s teg a  
m esta  o d stav ili in  im en o v a li n a  n je ­
govo m esto  d ru g eg a  č loveka . . . ,  k i b i 
n am reč  b il b o lj s trp ljfv , b o lj lo ja len , 
b o lj lju b ezn iv , b o lj  pazljiv ' do to v a r i­
šev, ki b i b il m an j m u h a s t ; . .«

S ta lin  6e seveda  h i m ogel ta k o j o d ­
k rito  u p re ti L eninovim  načelom . P re ­
velik  ug led  je  už ival L enin  p r i l ju d ­
stvu . Zato je  v  zače tku  p r ik r iv a l sv o j 
poh lep  po o b la s ti z g rom ovitim  p ro ­
s la v lja n je m  L en ina . Zato je  tu d i n a  
II. k ong resu  so v je to v  n e k a j dn i po Le­
n inov i sm rti v im enu  P a r t i je  svečano

Erisegel, da  bo častno  izp o ln jev a l vse 
en inove zapoved i: o  tem , da  je  tr e b a  

o h ra n iti č is t visoki naziv  č lan a  P a rtije , 
o č u v a n ju  in  k re p itv i d ik ta tu re  p ro le ­
ta r ia ta , o  p ro s to v o ljn i zvezi in  b r a t­
skem  so de lovan ju  m ed  n a ro d i v  o k v iru  
Zveze sov jetov , o  o k re p itv i in ra z š iritv i 
zveze de lovnega  l ju d s tv a  vsega sve ta , 
in še m noge d ru g e . Z d ru g e  s tran i p a  
je  S talin  p o sk rb e l, da L en inova  opo­
ro k a  XIII. k o n g resu  P a r t i je  n e  b i p r iš la  
p rev eč  v javnost, je  s to ril na sk r iv a j 
vse, da  se  ne b i izv ršila . D ru g eg a  za 
d rug im  je  iz r in il iz svo je  oko lice  vse, 
ki so  jo  poskuša li u resn ič iti.

L eta so tek la  in vedno več je  b ilo  
dokazov, da  so b il i  L eninovi pom islek i 
o S ta linu  p rav iln i. V d v a jse tih  le tih  so  
v u ra d n i p ro p ag an d i še im enovali S ta ­
lina » n a jb o ljšeg a  L eninovega učenca«.
V tr id e se tih  le tih  s ta  b ila  Lenin in 
S ta lin  »dva v e lik a n a  e n ak e  moči«. V 
š tirid ese tih  le tih  je  posta l S ta lin  »geni­
a ln i vod ja , m odri u č ite lj , l ju b lje n i oče 
in  velik i g ra d ite lj kom unizm a«, L en in  
Pa JR bil po tisn jen  že b o lj v ozad je . 
T u d i dan  spom ina n a  L en ina  so izk o ri­
ščali v sako  le to  b o lj za hva ln ice  S ta ­
linu . L eta  1951 pa  je  postal S talin  (po 
p isan ju  časopisa Kolhoz) »človek, Bog 
in vsem irje« , p ra z n o v a n je  spom ina na  
L enina in  na ž rtv e  rev o lu c ije  pa n i več 
»v sk ladu  z dogodkom «.

T ako  je  to re j s tv a r  počasi dozo re­
vala  in se  je  s e d a j zgodilo tisto , k a r  je  
b ilo  p ričak o v a ti. N a sp ro tja  m ed L en i­
novim i nap o tk i in S talinovo  prisego  o 
n jih o v em  izp o ln jev an ju  z ene  s tra n i te r  
S talinovim i o s tv a ritv am i z drug«: s tra n i 
že bo d e jo  v oči. N am esto  čistega naziva  
člana P a r t i je  — v z g a ja n je  kom unistov  
v poko rnosti in  k le č e p la s tv u ; nam esto  
d ik ta tu re  p ro le ta r ia ta  — v lad a jo ča  k a ­
s ta  n a  p re s to lu ; nam esto  b ra tsk eg a  so­
d e lo v an ja  m ed narod i Zveze — raz ­
gnani in iz tre b lje n i celi n a ro d i v so­
v je tsk i d ržav i; nam esto  zveze de lo v n e­
ga lju d s tv a  vsega sve ta  — m oskovski 
b ič nad d rug im i zasužn jen im i deželam i 
itd . itd.

L eninov  ro js tn i  dan  so p razn o v a li 
1920. le ta  na sk rom en način, v n a j ­
ožjem  krogu . P e tdese ti, šestdese ti in  
sedem deseti ro js tn i dan  Sthilina pa so 
proslav l ja li po vse j deželi z velik im i 
svečanostm i. T oda vse te  hv a ln ice  ne 
zad o v o lju je jo  več S ta lina  in n jegov ih  
pa jdašev . Po n jihovem  m nen ju  l ju d je  
se niso dovolj pozabili na L enina. T re ­
ba je  L enina po tisn iti še bo lj v senco 
pozabe, da b; se so v je tsk im  d rž a v lja ­
nom še m očneje  b leščalo  od sv ita  S tali- 
n o \e g a  sonca in da bi v svoji z a s lep lje ­
nosti še m an j videli resnico d an ašn jo ­
sti. Zato je  p rišlo  do od loka. £
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SOCIALISTIČNO GIBANJE V SLOVENIJI (1869-1920)
Ob izidu V. knjige Zgodovinskega arhiva KPJ

V peti knjigi Zgodovinskega arhiva 
Komunistične partije Jugoslavije je zbra­
no bogato gradivo iz socialnodemokratske­
ga razdobja delavskega gibanja v Slove­
niji (1869— 1920). Prvi v zborniku priob­
čeni dokument so »Pravila ljubljanskega 
delavskega izobraževalnega društva (Slo­
venska lipa)« — prve matice socialistične­
ga gibanja med Slovenci, ki so bila vlo­
žena v potrdilo kranjski deželni vladi 
8. decembra 1869, odobrena pa so bila 
13. januarja  1870. Iz začetnega obdobja 
delavskega gibanja pri nas, ki obsega čas 
do hainfeldskega kongresa 1. 1888/1889, 
ko delavske organizacije še niso prerasle 
lokalnega okvira Ljubljane, niti ni še bilo 
delavskega tiska ne na razpolago drugih 
dokumentov.

Za naslednje obdobje do ustanovnega 
kongresa JSDS leta 1896 je v priobčenem 
gradivu podana važnejša politična proble­
m atika in pa smernice. Tretje obdobje 
obsega kongres in sledečih deset rednih 
strankinih zborov, četrto in. zadnje ob­
dobje pa vojno in prevratno dobo do 
razkola.

O snovno gradivo obsega 412 strani. 
Sledi m u še 52 strani dodatnega gradiva 
v »Prilogah*, k jer je  uredništvo Zgodo­
vinskega arhiva KPJ ponatisnilo najprej 
opis prve velike stavke rudarjev v trbo­
veljskem  revirju, ki je tra ja la  od 22. ju ­
lija do 19. avgusta 1889, in pregled na­
daljnjih rudarskih stavk do leta 1920. 
Mimogrede je uredništvo opozorilo (stran 
417), da bo treba šele preveriti datum  
prve slovenske rudarske stavke na Oj- 
strem, za katero je doslej veljala letnica 
18S3.

Važnejše ostale delavske stavke na 
Slovenskem so večidel omenjene mimo­
grede y poročilih, vendar v knjigi ni ce­
lotnega seznama stavk od prve v marcu 
1871, ko so stavkali krojaški pomočniki 
v Ljubljani, preko stavke žebljarjev in 
žičarjev na Jesenicah leta 1896, splošne 
stavke v Trstu leta 1902, druge stavke na 
Jesenicah leta 1904, osemtedenske stavke 
kam enarjev v Nabrežini leta 1906 itd. Po 
letu 1906 je stavkovni val pojenjal.

V gradivu prihajajo živo do izraza vsa 
važnejša vprašanja slovenske politike ob­
ravnavanega obdobja. Predvsem velja to 
za nacionalno vprašanje, ki je naravno 
bilo os političnega življenja v zatiranem  
m alem  narodu. Iz gradiva vidimo, da se 
je  za jugoslovansko idejo, to je  za idejo 
naslon itve  Slovencev na druge jugoslo­
vanske rf«rode zaradi zagotovitve narod­
nega obstoja proti imperializmu s severa 
in zahoda zavzemala slovenska socialna 
dem okracija že mnogo bolj zgodaj — do­
sti pred »tivolsko resolucijo« prve jugo­
slovanske socialnodem okratične konferen­
ce 21./22. novembra 1909 v L jubljani in 
v mnogo večji meri, kakor so to poudar­
jali dosedanji politični zgodovinarji. I* 
gradiva pa tudi vidimo, kako je jugo­
slovansko stališče socialnodem okratske 
stranke napačno prehajalo s politične na 
jezikovno raven.

P osebno  zanimivi glede nacionalnega 
vprašanja so dokumenti o stališču social­
nodem okratske stranke do m ajske dekla­
racije 30. m aja 1917. Vodstvo socialno­
dem okratske stranke se je nam reč obo­
tavljalo pridružiti se deklaraciji, sklicujoč 
se na »tivolsko resolucijo« iz 1909. leta. 
Videlo pa ni, da je  m ajska deklaracija 
izražala od vojne razbičano nezadovolj­
stvo množic, medtem ko je bil politično 
mobilizacijski pomen »tivolske resolucije« 
zelo majhen. Ivan Cankar je leta 1918 
upravičeno izpraševal v predavanju »Oči­
ščenje in pomlajenje« vest socialnodemo­
kratski stranki: »Kaj je storila stranka v 
tem ,usodnem  času, ko se države rušijo in 
narodi vstajajo? Prav ničesar ni storila! 
Stisnila se je v kot svojih strokovnih orga­
nizacij in je godrnjaje gledala, kai delajo 
drugi. Ce se sklicuje na zaspano ljubljan­
sko, tako imenovano tivolsko resolucijo 
iz leta 1909, moram kar naravnost pove­
dati, da se za tisto resolucijo prav nihče 
nikoli ni zmenil, najm anj pa organizirano 
delavstvo« (str. 341, drugi odstavek).

Del slovenskih socialistov je tudi še 
tedaj v narodnem  vprašanju sledil ideo­
logiji avstromarksizma in v zvezi z m aj­
niško deklaracijo izjavljal, da je nacio­
nalno vprašanje stvar buržoazije. Vod­
stvo stranke je na X. zboru 25-/26. de­
cembra 1917 in po njem  do srede leta 
• 918 stalo na stališču, da je Avstrijo tre­
ba dem okratizirati, ne pa razbijati. V re­
soluciji tega zbora k političnemu položaju 
je med drugim rečeno: »Strankin zbor 
uvideva edino pot v dosego tega cilja, 
1. v demokratizaciji vse občinske in d r­
žavne uprave, 2. v upostavitvi internacio­
nalno združenega proletariata avstro-ogr- 
ske državne skupine ne glede na narod­
nosti in dežele po načelu popolnega samo- 
odločanja posameznih narodnih skupin« 
(str. 319, šesti odstavek resolucije).

Tedaj pa se je že uveljavila tudi opo­
zicija »socialistična omladina« — v ime­
nu katere je na X. zboru nastopal Rudolf 
Cjilouh — ki je bila skupaj z radikalnim 
meščanstvom proti Avstriji. Iz pripombe 
uredništva pod črto (na str. 317) zvemo, 
da so »v zapisniku hudo okrnjena in de­

loma tudi potvorjena« izvajanja Rudolfa 
Golouha v debatah X. zbora.

Poglavitni ideološki predstavnik opo­
zicije je bil Prepeluh, ki je  v članku

ne dovolj pojasnjeni, je  uredništvo do­
dalo še 110 pojasnil (str. 465—493). Po­
jasnila zlasti vsebujejo gradivo, ki kaže 
na vključenost slovenskega delavskega 
gibanja v mednarodno delavsko gibanje 
socialnodemokratskega obdobja, kakor

»Ideja ali dogma« (str. 290) med drugim tudi njegovo povezanost s političnim in 
izjavljal: »Mi čutimo naše narodno zati- 1 11 1
ranje prav tako kot socialno. Slovenski 
delavec, mali kmet, nižji uradnik so po 
svojem socialnem bistvu in po svoji na 
rodni psihi dem okratični elementi. Angle­
ški delavec pozna zgolj socialni boj, nem-

kulturnim  razvojem slovenskega naroda 
tiste dobe.

Teksti dokumentov so jezikovno redi- 
girani in kritično spopolnjeni s številnimi 
opombami pod črto. Register osebnih in 
zemljepisnih imen je skrbno sestavljen.

ški in italijanski poznata socialni in po- Kogar zanima delavski tisk te dobe, mu
litični boj, češki in slovenski delavec pa bo dobrodošlih 20 faksimilov glav, prvih
poznata socialni, narodni, kulturni in je- in ovojnih strani delavskih časnikov, re-
zikovni b o j . . .«  (str. 291, tretji odstavek), vij, brošur in letakov; med njimi je tudi

Prepeluhovo stališče, da se »slovenski Cankarjev volilni letak za državnozbor-
socialisti ne morejo postaviti izven naro- . ske volitve 14. maja 1907 (str. 160).
da, katerega del so in ostanejo«, pa je Zbrano gradivo bo dobro služilo kot
v praksi vodilo v podrejanje delavskega osnova za kritičen študij socialnodemo-
razreda vodstvu buržoazije, medlem ko je 
Ivan Cankar, ki je v sporu med vodstvom 
stranke in opozicijo podprl »omladino«, 
jasno izrekel, da se mora proletariat po­
staviti na čelo narodnega boja.

Ruska revolucija seveda ni šla brez 
sledu mimo socialne demokracije.

Februarsko (pravzaprav marčno) re­
volucijo je vodstvo jugoslovanske social­
nodemokratske stranke pozdravilo s po­
sebnim pismom aprila 1917. Ta pozdrav 
je objavila dunajska Arbeiterzeitung, iz 
katere ga je prinesel »Slovenec« (št. 99 
z dne 2. m aja 1917). Značilno je pa, da 
je ni niti omenil takratn i socialnodemo­
kratski list »Delavec«.

Resolucija k političnemu položaju de­
setega zbora jugoslovanske socialnodemo­
kratske stranke v L jubljani je  takole po-

kratskega obdobja slovenskega delavske­
ga gibanja in je glede na svoje vsebinsko 
bogastvo in pregledno kronološko in smi­
selno razvrstitev pomemben prispevek k 
slovenski politični zgodovini. Seveda sim o 
po sebi ne predstavlja že zgodovine slo­
venske socialne demokracije, gotovo pa 
bo pobudilo večje zanimanje za znanstve­
ni študij in premostilo čas do zgodovin­
skega prikaza te predzgodovine Komuni­
stične partije  Slovenije. Ivan Kreft

B i s h a f f l a c k h

j i  o k a .

m

Ing. arh. Boris K obe: Škofja Loka (ilustracija  v  starinskem  slogu  
Tavčarjevi Visoški kroniki, g le j str. 6)

Pomenek s tovariši 0 ItCkatOlb VpTOŠailflb 2iVifCII|a
in dela naše Partlič na terenu (Nadaljevanje)

zdravila rusko p ro le tarsko '  (oktobrsko) Ogromna, o k e ž n a in  g k b o k a p o p r o -  
revolucijo: »Strankin zbor 1. pozdravlja Womatiki je sprememba nalog delavskega 
zmago ruske proletarske revolucije kot razreda in njegove avantgarde po zmagi 
prve revolucije v svetovni zgodovini zdru- ljudske revolucije. V pogojih kapitalistič- 
ženega delavstva tvornic in mest, zemlje ne oblasti smo se  borili za njeno uniče- 
in dežele, zveze, ki edina je bila v stanju nje, po zmagi ijutteke revolucije je o6nov- 
strmoglavitl carizem in buržoazijo, kapi- na naloga izgradnja 4a u trd itev  oblasti 
talizem in nacionalizem obenem . .  A (na- delovnega ljudstva, nove države, gospo- 
daljnje vrstice je  cenzura črtala, str. 319). j  ■, /  .,r ..T . , . , ’ . * darstva, preusm eritev m  mobilizacija
■ L-f , \  ?  se Je začelo form irati v množic za izpolnjevanje novih

stranki levo krilo, ki je izražalo revolu- , . .. . . , '■ . . .
cionarno razpoloženje množic, je stranka ntoozic v  sociali-
m orala odločno nastopiti v obram bo ru- 1 miselnosti itd. In te  obsežne, ne-
ske in ogrske revolucije, čeprav desni- prim erno težje  naloge se  mora P artija  
čarsko vodstvo ni niti mislilo na to, da pro le taria ta  lo titi s svojimi kadri, ki so 
bi sledilo revolucionarnemu ruskemu pred  vojno in v  teku  revolucije z dejanji 
zgledu. V proglasu jugoslovanske so- dokazali svojo zvestobo stvari socializma, 
cialnodemokratske stranke k dvodnevni ki p a  v izvrševanju novih nalog nimajo 
splošni stavki 20 in 21. julija 1919, ki ga nob enih izkušenj in dostikrat tudi ne

remnoaPmead d r ^ m :  ° °U 383)’ ^  P ^ e b n e g a  znanja in strokovne sposob-
» ... Boje se zmagovite ruske revolu- no*U: K &odeWan)u v ^P ^v ljan ju  države 

cije, boje se Ogrske, boje se eventualnih ie bl1 pritegnjen stari nameščenski uprav- 
novih revolucij. Zavedajo se, da ostanejo aparat, k i se  je  — v  našem konkret- 
vsi imperialistični naklepi brez vsake nem prim eru — disciplinirano in v  veliki 
trajne veljave, ako se ne zaduši revolucio- večini prostovoljno vključil ▼ splošno 
narno Rusijo in Ogrsko. Zato pošiljajo mobilizacijo eil za graditev nove ljudske 
proti njim a svoje čete, zato podpirajo države; poseduje znanje, izikuSnje, je  di- 
vse, kar deluje prot. revoluciji. scipliniran, ima pa v veliki večini -  ne

Intervencija ▼ Rusiji in na Ogrskem ^  6Voji krivdi — to  napako, da  mn je
je zadnji poizkus kapitalizma, da si ohra- so<Ielovallje r  j j ^ t v o m  nem alokrat na- 
ni premoč pred pretečo nevarnostjo. . ^ i ., v
Dolžnost mednarodnega proletariata je, ^avnoM tuje -  ^  se  ,e s ta ra  kap^tali- 
da prekriža takoj reakcionarne načrte ka- &t;cna oblast desetle tja  trudila, d* iz-
pitalističnih vlad. Prostem u razvoju idej, koplje m ed njim im ljudstvom čimbolj
prosti politični, socialni in narodni samo- globok prepad, — ki se v novih okoli- 
odločevalni pravici ljudstev se ne sme ščinah ne m ore če® noč preleviti v  na- 
nihče upirati. m eščence novega, socialističnega kova.

. . .  Naša država podpira na Ogrskem Poznam starejšega, p rav  dobrega in po-
reakcijo na najizdatnejši način, žrtvuje j tenega vodilnega inženirja, ki mi je  sam
poslednje ostanke svoje arm ade protire 
volucionarnemu boju evropskega im peria­
lizma, onega, ki žrtvuje tujem u nasilju 
polovico našega naroda.

Intervencije na Ogrskem ne smemo več 
trpeti, proti tem u moramo tudi mi soglas­
no z vsem proletariatom  protestirati.

Doli z imperializmom! Naj žive p ra­
vice ljudstev 1 Naj žive ruski in ogrski 
bratil Naj živi socializem in internacio­
nala!«

Levo krilo v slovenski socialni demo­
kraciji se je v poprevratnem  razdobju le 
počasi formiralo. Medtem ko se je social­
na dem okracija v okupiranem  Prim orju 
že aprila 1919 postavila na levico, pa 
na »kongresu zedinjenja« socialističnih 
strank in skupin v Socialistično delavsko 
stranko (komunistov) Jugoslavije aprila 
1919 v Beogradu sploh ni bilo socialistič­
nih predstavnikov Slovenije. V Sloveniji 
je  prišlo do razcepa socialne demokracije 
in do ustanovitve Socialistične delavske 
stranke (komunistov) Jugoslavije šele v 
marcu 1920. Ob razcepu italijanske so­
cialistične stranke januarja  1921 se je 
slovensko-hrvatski del v okupiranem P ri­
m orju skoraj v celoti odločil za kom u­
nistično partijo  Italije.

Vse to in še m arsikaj obsega V. knji­
ga zgodovinskega arhiva KPJ.

Za naslednje obdobje, to je za partij-

priznal, d a  ldljub temu, da se  je trudil, 
doslej še n i U6pel, da  bi se na blizek in 
ljudski način približal delavskem u svetu  
v podjetju, da  p ri vsakem poizkusu ob­
čuti notranji nemir, ki je njemu samemu 
ne samo tuj, tem več naravnost odvraten. 
To je primer, kaiko so ostanki stare  vzgo­
je v  tej sm eri že bili postali zakoreninje­
na š'kodljiv6.ka tradicija!

Če bi Partiji m ljudski oblasti tudi 
uspelo, da bi po tekočem  traiku proizva­
jali novi kader gospodarskih voditeljev, 
strokovnjakov te r  upravno-adm inistrativ- 
ne kadre, — preprečiti mnogoštevilnih 
napak v prvi prehodni dobi ljudske obla­
sti ne b i mogli, ker za te  ne zadostujeta 
samo znanje in zvestoba stvari socializ­
ma, tem več tud i praktične izkušnje, ki 
jih pa v  tej prvi dobi nihče ni mogel 
imeti, brez katerih  pa tak o  .v političnem 
kakor v  strokovnem  delu ni zrelega in 
prem išljenega človeka.

Oblast je po zmagi ljudske revolucije 
prevzel delav&ki razred, ki je najboljše, 
kar svet ima. Toda ta  neizpodbitna res­
nica nima nič skupneiga z lažnivo-ideali- 
stičnimi pogledi na delavski raizred. To­
variš Kardelj je svoječasno rekel, -da je 
naša oblast toliko slabša, kolikor je niž-

sko obdobje med dvema vojnama, bo do- ja.« (Avtentične izjave nimam pri rokah.) 
kumente treba šele zbrati. V drugi knjigi To je popolnoma točno in v prehodni do- 
zgodovinskega arhiva CK KPJ je izšlo bi izgradnje ljudske oblasti tudi razum- 
predvsem kongresno in konferenčno gra- ljivo. Vsa povojna le ta  smo se borili s 
divo o delovanju KPJ od nastanka do težkočami glede kadrov, najteže nam je 
leta 1937. Za osvetlitev delovanja Partije  bilo dobiti ustrezajoče kad re  z? okrajne 
v slovenskem okviru je potrebno, da se in osnovne organe ljudske oblasti. In tako 
ponatisne tudi še gradivo pokrajinskih in smo v prvi dobi velike sproščenosti — 
drugih važnih slovenskih partijskih kon- in včasih tudi kot posledico nepravilnega
ferenc.

Za lažje razum evanje dogodkov in po­
javov, ki so v dokumentih omenjeni, a

Podjetje »Špedicija" t Ljubljani
p r e v a l a :

a) kosovno blago is L jubljane do Reke, Zagreba, Maribora, Gorice in 
Starega trga (in vmesnih postaj) — naročila in inform acije: Metelkova ul., 
telefon 37-19;

b) odvoz in  dovoz kosovnega blaga do železniških skladišč za nadaljnji 
prevoz po železnici;

c) odvoz in dovoz vagonskih pošiljk od železniške postaje do prejem ­
nika in obratno ter vse ostale krajevne in m edkrajevne prevoze — naročila 
In informacije: Metelkova ulica, telefon 36-90.

Prevaža s kamioni in  s konjsko vprego.

U p r a v a  : Tyrševa cesta 33, telefon 676 — direk tor: telefon 28-51 ali 676.

pojmovanja svobode — imeli tudi pri 
našem partijskem  kadru pojave vseh mo­
gočih napak. Bilo ie samovolje, nepravil­
nega odnosi d? lutdskega premoženja, 
domišljavosti — nadvse nevarne za zdrav 
in pravilen razvoj partijskega č'oveka, 
zaradi kateTe se je marsikomu na odgo­
vorni funkciji zavrtelo v glavi, bilo ie. 
nepravilnega odnosa do ljudi, do nižjih 
kadrov, vse polno majhnih individualnih, 
pa zelo občutenih osebnih krivic, osebnih 
užaljenosti, neznan5« in da «« po^uH tno 
znanstvenega izraca — zaradi relativno 
nizke stopnje naših Proizvajalnih sil se 
te tudi pri t r s  polagoma in skopaj ne­
opazno vri Ha 1 v vse naše poslovanje 
»mrt"! sovra*n:k socialistične graditve — 
birokratizem .

Boleče pri vsej stvari je to, da po 
navadi Slani Partije, ki &o zakrivljali n a ­
vedene in podobne napake, niso pomislili, 
da ljudstvo pravilno vse zasluge za do­
sežene uspehe pripisuje Partiji, pa tudi 
vse pomanjkljivosti in napake, včasih pa 
— zaradi nepoučenosti — tudi tiste, ki

T O M O  B R E J C

jih niso zakrivili partijski ljudje, temveč 
zakulisni razredni sovražnik. Ta je isto­
časno z veliko vevnico m etal vse te  na­
p ake  v zrak, da bi jih ve te r ljudske go­
vorice raznesel čimbolj na široko.

Veliki francoski mislec Henri de Bal­
zac po 6vojem bistvu ni bil revolucionar, 
toda ugotovil je in zaipieal neizpodbitno 
zgodovinsko resnico, da revoluciji nihče 
ne  škoduje bolj od tistega, ki njena 
osnovna načela v  praksi krši odnosno jih 
ne izpolnjuje.

Vsa naša 6reča je v  tem, da  je  naše 
vrhovno partijsko vodstvo v tem  kočlji­
vem obdobju pazljivo spremljalo razvoj 
ljudske oblasti na terenu, kakor tudi 
njenih kadrov, d a  je  z ustrezajočim i ukre­
pi pospeševalo njihovo zdravo rast, za­
viralo negativne pojave te r  jih 6talno 
opozarjalo na  vse nevarnosti, ki pretijo 
Članom Partije, — nove in različne od 
predvojnih, nastale  v  posebnih okolišči­
nah in težavah prvih le t socialistične gra­
d itve in zadosti nevarne, da nekoga po­
gubijo kot člana Partije  in ko t človeka. 
Drugo je vprašanje, ali smo se  vsi skupaj 
na terenu  dovolj ostro in brezkom pro­
misno borili proti vsem zgoraj navedenim 
napakam  in pomanjkljivostim našega p a r­
tijskega življenja in dela. O tem  bi 6e 
dalo diskutirati. V endar se  mi zdi za vso 
povojno dobo najvažnejše dejstvo, da je 
naš razredno-politični pakre t tudi v no­
vih okoliščinah, v tem zgodovinskem v re ­
nju in presnavljanju družbe ponovno do­
kazal vse svoje zdravje in moč, te r  kakor 
žlahtno vino j»ostopno, — zdaj z večjo, 
zdaj manjšo silo — toda dosledno m etal 
od 6ebe vse, kar je bilo Partije  nevredno, 
kar je v  očeh ljudstva zmanjševalo njeno 
vrednost. Nadvse razveseljivo dejstvo je 
to, da so vso škodljivost nezadostne bor­
be  proti vsem negativnim pojavom in 
izrastkom  v naši Partiji začeli spoznavati 
naši srednji partijski kadri r a  okrajih in 
tud i že v nekaterih  osnovnih partijskih 
organizacijah. N :ša  brezpogojna dolžnost’ 
je, da jih v  tem  boju podprem o z vsemi 
močmi.

Dotaknil bi se rad  še enega vprašanja, 
k i se je pri nekaterih  osnovnih partijskih 
organizacijah pojavilo v letošnji pomladi 
in je v zvezi z diskusijami o odmiranju 
države, vlade in v zadnjem času tudi 
Partije. Kar se tiče Partije, imam vtifi, 
da so tudi te  govorice najprvo zgrabili 
in jih širiii reakcionarni elementi, ki jim 
je Partija  trn  v peti in bi rajši videli 
danes kot jutri, da  bi je ne bilo več. 
Bilo je zelo napačno, da 60 nekateri 
funkcionarji osnovnih partijskih organi­
zacij pa tudi člani okrajnih komitejev na 
sestankih načenjali to vprašanje, ne da 
bi bili v stanju, da ga navzočemu član­
stvu  popularno in teoretično pravilno ob­
razložijo, zaradi česar je nastala v misel­
nosti nekaterih  tovarišev zmeda. Taka 
nepojasnjena vprašanja so prav tako  
lahko vzrok popuščanja politično neza­
dostno zgrajenih članov Partije: Države, 
vlade, Partije  ne bo več . . . Kaj pa bo 
še potem . ...? sicer pa, kaj bi se človek 
mučil s tem i vprašanji, saj bo itak vse 
odmrlo . . . !  Sam sem naletel na dve taki 
vprašanji: Prvo se je glasilo, ali je res, 
da  Partije kmalu ne bo več in ali se mi 
ne zdi, da obstoji nevarnost, da bodo 
kapitalisti spet dobili oblast v  roke, d ru ­
go pa, kaj bo z množičnimi organizaci­
jami, če Partije ne bo več. Doslej je bOo 
vedno tako: če organizacije, kot 60 OF, 
sindilksti, LMS, AFŽ, na terenu niso bile 
aktivne, se je stanje _ popravno, če je 
Partija  vso z a d e v o  temeljito vzela v roke. 
Kaj bo pa sedaj?

Iz navedenega po mojem mišljenju 
sledita lahko samo dva zaključka. Kar 
se  tiče odmiranja države, vlade in P a r­
tije   'odnosno njihovega prestanka, - ki
je po mojem globokem prepričanju še 
zelo daleč in si tudi časovno ne bo sledil 
v enem in istem razdobju, se je treba 
na sestankih s psrtijskim  članstvom te ­
meljito pomeniti. Drugič pa naj teh vpra­
šanj v diskusiji na sestankih osnovnih 
partijskih organizacij ne načenja funk­
cionar, ki se ni poprej sam tem eljito se ­
znanil z njimi. Ne smerno dovoliti, da se 
pravilno učenje voditeljev naše Partije, 
ki temelji na znanstvenih dognanjih k la­
sikov raarksizma-leninizma, na terenu iz­
maliči, pa čeprav bi šlo samo za posa­
mezne izolirane primere.

Končno naj omenim še udarec, k i ga 
s kominformizmom zadala SKP (b) vsemu 
mednarodnemu delavskem u gibanju, pri 
katerem  smo gotovo mi še najmanj pri­
zadeti, čeprav je bil ta  udarec namenjen 
predvsem naši Partiji. N e mislim raz- ‘ 
pravljati o ljudeh, k i so  postali agenti 
Kominforma zaradi svojih bolnih osebnih 
ambicij, ki bi se jim prej ali slej izneverili, 
če ne v eni preizkušnji, p a  v  drugi, tem ­
več mislim na tisti del govora tovariša 
Djilasa, ki ga je imel na zadnjem plenu­
mu CK K PJ, na katerem  je govoril o 
krizi v mednarodnem razrednem  delav­
skem  gibanju, katerega sestavni del smo 
tudi delovni ljudje nove Jugoslavije in ki 
jo je povzročila izključno VSKP (b).

Mislim, da  je prav v tem, da  je po­
vzročila to  krizo, vsa teža  njenih usodnih 
napak. Največji in neodpustljivi zločin 
SKP (b) je, da s svojo notranjo in zuna­
njo politiko ubija vero v vseh delovnih 
ljudeh sveta v stvar socializma.

III.
Pogledali smo odkrito  v  obraz našim 

težavam in napakam v. življenju in delu 
naše Partije prvih p e t le t po osvoboditvi. 
Dotaknili 6mo se najvažnejših notranjih 
in mednarodnih dogajanj, k i lahko pozi­
tivno ali negativno vplivajo na politično 
razpoloženje delovnih množic.

Z isto odkritostjo poglejmo sedaj v 
obr^z še drugem u vprašanju: Ali se je 
v osnovni dejavnosti naše Partije v tem 
času zgodilo kaj takega, kaT bi v  očeh 
delovnih ljudi zmanjševalo njeno v red ­
nost in opravičevalo že omenjeno pasiv­
nost določenega dela našega partijskega 
članstva?

Ničesar takega 6e ni zgodilo.
Lahko rečemo 6amo to, da je bila 

osnovna linija Partije  v  graditvi socializ- 
m- ves čac po osvoboditvi v  glavnem 
pravilna. Najboljši dokaz za to so d o ­
seženi uspeh na vseh področjih socia­
listične graditve. Ne bo odveč, če naj- 
vržneiše od njih na tem  m estu omenimo, 
saj tako o vsem tem vse premalo pišemo 
in govorimo.

Kot član starejše  generacije našega 
delavskega razreda, ki je sam doživljal 
vse trpljenje in pom anjkanje delovnih 
ljudi pod oblastjo s ta re  kapitalistične 
Jugoslavije, poudarjam najprej to, kar 
sem že nekajkrat rekel na raznih zboro­
vanjih in sestankih: Če bi ljudska oblast 
ne bila storila ničesar drugega kakor sa ­
mo to, da je slehernem u delovnem u člo­
veku pri nas zagotovila trdno, čeprav 
za sedaj še skromno eksistenco — je že 
samo s tem storila za naše delovne ljudi 
več kakor vse oblasti, kar jih je kdajkoli 
obstajajo na naši zemlji.

350.000 ljudi — ali ena petina vsega 
našega naroda — se je v zadnjih sto ­
letjih moralo izseliti iz Slovenije, ke r 
doma ni moglo najti zaslužka. Z letom 
1945 — letom narodnega in socialnega 
osvobojenja — je izseljevanje delovnih 
ljudi iz naše dežele prenehalo enkrat za 
vselej. Tudi na to pridobitev naše ljud­
ske revoluciie — kakor na mnoge druge
— le preradi pozabljamo.

Toda to je bil šele začetek. Resnica, 
ki ie nihče ne more izpodbiti, je, da smo 
v teh petih letih uspeli j>ostaviti solidne 
temelje našemu bodočemu blagostanju. Z 
novimi gospodarskimi ukrepi, s katerim i 
smo tako na področju industrijske ks.kor 
polirdelske proizvodnje odstranili še 
zadnje ovire ustvarjalni ljudski iniciativi,
— ki že dajejo 6voje prve pozitivne re ­
zultate — smo prav gotovo mnogo sk ra j­
šali dobo, ki nas še loči od resničnega 
ljudskega blagostanja. To upravičeno 
npanie ie potrdil tudi tovariš Tito v svo­
jem nedavnem govoru na Cetinju, v ka­
terem  je rekel, da je najtežje že za nami 
in da nam bo odslej z vsakim dnem laže.

Na področju državne uprave in ljud­
ske oblasti je naša Partija storila vse, da 
bi oblast praktično prešla na široke ljud­
ske množice, ki v socialistični državi mo­
rajo biti izvor in nosilec vse ljudske 
oblasti. Pravilnejše poti od te rii in je 
ne more biti!

Na področju zunanje politike 6e od­
ločno borimo za mir in za prijateljsko 
sodelovanje med vsemi narodi sveta, pri 
čemer je naša borba za mir sestavni del 
boja vsega miroljubnega človeštva proti 
vojnam sploh kot sredstvu za poravnava­
nje medsebojnih sporov med narodi.
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ZA SORAZMERNO PORAZDELI TEV BREMEN NA PREBI VALSTVO
Obrtništvu pri nas ne posvečamo do­

volj pozornosti. Z vlogo, ki jo mora od­
igrali obrtništvo v novem sistemu naše 
notranje ureditve, bi se morali ukvarjati 
vsi organi, ki so prizadeti pri tem vpra­
šanju, in pomagati pri pravilnem usm er­
jan ju  dela, ne pa samo obrtne zbornice. 
Kakor usm erjam o naše gospodarstvo v 
napredno obliko, ki naj dvigne ekonom­
sko in kulturno raven delovnega človeka 
ter obram bno moč naše države, tako je 
treba usm erjati tudi obrtništvo — ki je 
del tega gospodarstva — po tisti poti, ki 
ustreza naši socialistični stvarnosti in me­
stu obrtništva v našem gospodarstvu. 
Ekonomska politika zagotavlja (z Ustavo) 
obstoj in razvoj obrtništva, ker je  popol­
noma jasno, da industrija ne more nado­
mestiti tiste dejavnosti, ki jo danes oprav, 
lja obrt. Toda predvsem pomanjkljivo 
obravnavanje vprašanj obrtništva v naših 
pogojih ni privedlo do tistih uspehov, do 
kakršnih bi lahko. Zakon o obrtništvu in 
obrtnih zbornicah ni popoln, ker je samo 
korak naprej, ki pa še vedno zaostaja za 
realnostjo. Doslej še ni napravljen skoraj 
nikakršen pregled in niso dane smernice 
za delo obrtnih obratov.

P ri nas so v glavnem štiri vrste obrti:
1. Državni obrtni obrati, ki so z vsemi 

obratnim i in osnovnimi sredstvi splošna 
ljudska last in za katere velja razdelitev 
akum ulacije kakor za vsa druga podjetja 
splošne ljudske imovine (ne glede na do 
slej tako imenovana lokalna, republiška 
in zvezna podjetja). V tej vrsti obrtnih 
obratov so tudi vse težave, ki danes za­
virajo dober razvoj obrtništva in ki iz­
hajajo iz dosedanjega zakona o ljudskih 
odborih in iz finančnih predpisov.

2 Obrati, last družbenih organizacij, 
za katere velja isto načelo kakor za obra­
te splošne ljudske imovine in ki zaradi 
togosti naših uredb nim ajo takega raz­
voja, kakršnega bi lahko imeli. Iz teh 
obratov presežna vrednost ne gre v sploš­
no ljudsko imovino, marveč v last druž­
benih organizacij, ki jih upravljajo.

3 Zadružni obrtni obrati, v katerih so 
lastniki vseh osnovnih in obratnih sred­
stev obrtniki, ki so se prostovoljno zdru­
žili ter delajo v teh obratih sami brez 
tuje delovne sile. Vsa akum ulacija po od­
bitku davka je njihova last in jo  vlagajo 
v razširjenje in m oderniziranje obrata ali 
pa si jo razdelijo med seboj. Ob likvida­
ciji vadruge razpolaga z vso imovino ljud­
ski odbor -

4. Obrtni obrati, last posameznikov, ki 
v njih delajo sami ali pa imajo najeto 
delovno silo, ki dela zanje. Vsa akum u­
lacija, ki ostane po plačilu davka, gre v 
žep privatnika in služi njegovemu boga­
tenju.

Ni namen tega članka, da piše o obrt­
ništvu in njegovem mestu v današnji so ­
cialistični državi, ker je to vprašanje še 
dokaj nejasno predvsem zaradi številnih 
nerešenih vprašanj, ki naravnost kriče po 
obravnavanju. Dotaknili pa bi se radi le ' 
enega problema, ki je po našem mnenju 
v današnjih pogojih naše družbene stvar­
nosti v nasprotju  s socialistično gradit­
vijo in z našo gospodarsko politiko.

Po sprejetju zakona o delavskih sve­
tih, ki pomeni vključitev vedno širšega 
kroga prebivalstva v izvrševanje nalog, ki 
jih  je doslej opravljal državni aprat, je 
bila sprejeta ali pa se še pripravlja vrsta 
ukrepov, ki bodo vodstvo po delovnih ko­
lektivih še utrdili. Eden najvažnejših 
ukrepov je razpolaganje z dobičkom. Ra­
zumljivo je, da se bo interes delovnih 
kolektivov za pravilno v idenje, investi­
ranje sredstev, za asortim an, delovno di­
sciplino, število uradništva itd. * tem 
ogromno povečal. Od tega je tudi odvisna 
udeležba na dobičku. Z zvišano produk­
cijo bo na razpolago več predmetov ši­
roke potrošnje, z medsebojno konkurenco 
bo nujno prišlo do znižanja cen, to pa 
pomeni tudi ustvarjanje višje življenjske 
ravni.

Bremena našega ljudstva za ustvarja­
nje pogojev za boljše življenje, skrb za 
čim večjo storilnost, pa niso porazdeljena 
na vse naše prebivalstvo sorazmerno. Še 
vedno je glavno breme na delavcih in na­
meščencih naših gospodarskih podjetij, 
medtem ko manjši del prebivalstva teh 
težav ne občuti toliko in nekateri na ta 
račun celo špekulirajo in bogate. Čeprav 
jo odvzeta možnost, da postanejo kapita­
listi z velikimi obrati, pa vendarle živijo 
na račun tuje delovne sile, pa tudi na ra ­
čun pom anjkanja predmetov široke po­
trošnje in uslug. Možnost špekulacije in 
bogatitve na račun prebivalstva pa je da 
nes dana privatnem u proizvajalcu, ki ima 
7emljo, stroje, orodje in delovno silo. 
Prav tem u vprašanju pa je bilo doslej po­
svečene prem alo pozornosti. Med privatne

O p r o b l e m i h  o b r t n i š t v a
proizvajalce spadajo tudi obrtniki in last­
niki obratov, ki so podobni obrti.

V Sloveniji je registriranih vseh obrt­
nikov in obratov, ki so podobni obrti, 
16.258. Od tega je obratov splošne ljudske 
imovine 1657 z 10.821 delovne sile; obra­
tov, ki so last družbenih organizacij, je 
88 in imajo 1038 delovne sile; zadružnih 
obratov je 540 s 3700 delovne sile, pri­
vatnih obratov pa je 13.979 z 12.096 de. 
lavci (podatki 31. XII. 1950).

Ker v tem članku obravnavamo prav 
privatne obrtnike, bi bilo treba malo po­
drobneje analizirati njihov sestav. 13.979 
obrtnikov zaposluje 7222 pomočnikov in 
delavcev, 4771 vajencev in 103 adm ini­
strativne moči. Od teh 13.979 obrtnikov 
je 10.046 takih, ki delajo sami, brez tuje 
delovne sile (o vajencih in adm inistrativ­
nih močeh zdaj ne razpravljam o). V ne­
katerih primerih zaposlujejo sicer tudi 
rodbinske člane kot poifiožno delovno 
silo, toda ti niso registrirani ter jih zato 
ne štejemo za obrtne delavce. Ti obrati 
so v glavnem na našem podeželju in so 
s svojimi uslugami namenjeni izključno 
prebivalstvu. Večina opravlja celo dela, 
ki so v tesni zvezi s kmečko dejavnostjo. 
Tako je n. pr. med njimi 1347 potočnih 
mlinov, 717 kovačij, 856 mizarskih delav­
nic, 385 žagarskih obratov, 1120 k ro ja­
ških delavnic, 727 šivilj, 1571 čevljarskih 
delavnic. Iz navedenih številk je razvid­
no, da nad dve tretjini obrtne dejavnosti 
brez tuje delovne sile obsega 7 strok, ki 
so za naše podeželje najznačilnejše. Ce 
k temu dodamo še tipične dejavnosti za 
kmečke potrebe, t. j. kolarstvo (346), sed­
larstvo (184), lončarstvo (58) in podobno, 
nam pokaže dejanska slika, da so mali 
obrtniki izven industrijskih središč, to je, 
na našem podeželju.

Z eno ali dvema obrtnim a delavnicama 
je 3210 obratov in zaposlujejo 4199 tuje 
delovne sile, medtem ko zaposluje 723 
preostalih obrtnikov po 3 ali več tujih 
delovnih moči, kar je, v številu izraženo, 
3023 delovnih moči ali povprečno po 4 
na obrat. S takim  številom tujih  delovnih 
moči na obrat pa je mogoče že v mnogih 
strokah živeti, ne da bi obrtnik sodeloval 
y proizvodnji. Presežna vrednost, ki jo 
proizvajajo obrtniški delavci in pomočni­
ki, ustvarja obrtnemu lastniku akum ula­
cijo, ki gre izključno za njegove investi­
cije ali za njegovo boljše življenje, t. j. 
za njegovo osebno bogatenje.

V prvih povojnih letih je nastal v na­
šem obrtništvu dokaj izjemen položaj, ki 
je bil posledica bodisi pom anjkanja su­
rovin in nadomestnega orodja, še bolj pa 
precejšnjega znižanja števila obratov v 
primeri s predvojnim  Zaradi tega, deloma 
pa tudi zaradi planskih nalog, ki so jih 
opravljali privatni obrtniki, je storilnost 
uslug za prebivalstvo precej padla. O brt­
niki so odklanjali delo za široko potroš­
njo, saj so jim ustanove in podjetja da­
jala ves material (in slabo kontrolirala 
porabo) ter več ali m anj plačevala brez 
prave kontrole njihove izdelke in storil­
nost. Se zdaj zahtevajo mnogi obrtniki — 
če sploh prevzamejo delo — plačilo, ki 
često presega dejansko vrednost porablje­
nega časa in m ateriala, in zanj tudi ne 
izdajo računa, ker se na ta način izogne­
jo finančni kontroli, ki bi lahko pravilno 
odmerila davek.

Od skoraj 14.000 privatnih obrtnikov 
jih nad polovica še prejema karte za h ra ­
no in industrijske bone. Razen tega pa jih 
dobijo še vsi njihovi pomočniki in de­
lavci (v glavnem ne dobivajo kart in bo­
bnov obrtniki, ki im ajo zemljo). To po­
meni, da dobiva v Sloveniji okoli 20.000 
obrtnikov, obrtniških pomočnikov in de­
lavcev živilske nakaznice in bone. Zadnje 
mesece se je na številnih sestankih predej 
govorilo o delitvi kart in bonov obrtni­
kom. Nekateri so zagovarjali vse obrtni­
ke, češ da so do kart in bonov upravičeni 
tako kakor industrijski delavci. Toda če 
prim erjam o obrtnike z delavci v našem 
gospodarstvu, potem lahko ugotovimo, da 
imajo prvi privilegiran položaj (v državi, 
ki odpravlja izkoriščanje človeka po člo­
veku). Po odločbi o režijskih prebitkih in 
zaslužku v obrti (Vestnik urada za cene 
pri PVLRS št. 20 1947) ima obrtnik pra­
vico, da zaračuna režijski prebitek na 
mezde v višini od 40 °/o do 150 %, s ka­
terim krije stroške svojega obrata. Ima 
pa tudi pravico do zaslužka na mezdah, 
ki se giblje od 10 do 25 %, in zaslužka 
pri materialu, ki je 6 % . To pomeni, da 
zasluži obrtnik pri enem pomočniku ali 
delavcu, če je niegov plačilni fond 4000 X 
X  12 =  48.000 din, povprečno 9R00 din 
brez 6 % zaslužka na materialu, toda to

v primeru, da se drži predpisanega ceni­
ka. Za prim er navajamo rajonski obrtni 
obrat, v katerem delata 2 delavca (moj­
ster in pomočnik) in sta odvedla v enem 
letu 105.000 din. Ta obrat, ki niti ne spa­
da med posebno dobre, lepo kaže, kakšno 
mora biti razm erje pri privatnem obrtni, 
ku, ki razen drugega niti ni dolžan izvr­
ševati vrsto drobnih administrativnih in 
finančnih predpisov, ki veljajo za držav­
ne obrate. Privatni obrtnik porabi vso 
presežno vrednost (po plačanem davku) 
za svoje investicije, za svoj dvig življenj­

ske ravni itd., in to ne samo presežno 
vrednost, ki si jo je sam ustvaril, marveč 
tudi presežno vrednost, ki so jo ustvarili 
njegovi delavci. Delavec v socialističnem 
gospodarstvu ustvarja s svojo presežno 
vrednostjo akumulacijo za splošne potre­
be, obrambno moč države, za novo indu­
strijo, ceste, železnice in bo po novem 
finančnem sistemu dobil samo del dobič­
ka, za svoje delo pa dobiva plačo, indu­
strijske bone in živilsko nakaznico. Obrt­
nik ni vezan na urno mezdo, marveč ra­
čuna svoje proizvode in usluge po lastni

D ržavn i  in st i tu t  za f izk u l tu ro  razp isu je

N A T E Č A J
za sprejem učencer r I. sem ester šolskega leta 1951/52

Študije na institu tu  im ajo stopnjo šludija na drugih fakultetah in trajajo  
štiri leta (osem sem estrov). Po končanih študijah dosežejo kandidati kva­
lifikacijo profesorja fizične vzgoje v šolah ali za delo v športnih organiza­
cijah v svojstvu inštruk torja  in trenerja.

Pogoji za sprejem  so: „
da je kandidat dokončal srednjo šolo z višjim tečajnim izpitom, 
da ni starejši od 27 let,
da bo na zdravniškem  pregledu v institutu proglašen za sposobnega 

za ta  študij in
da  z uspehom opravi sprejem ni izpit.

Podrobnejše podatke o pogojih sprejem a lahko dobite v Direkciji 
instituta.

Predpisano taksirane prošnje za sprejem  pošljite D irekciji Državnog 
institu ta za fizkulturu, Beograd, D eligradska 27, najpozneje do 30. avg. 1951.

Zdravniški pregled in sprejem ni izpit bosta v Državnem institutu za 
fizkulturo v Beogradu, D eligradska 27, od 17. do 19. septem bra 1951. 

Vpis v I. sem ester bo 20. septem bra 1951.
Začetek pouka 21. septem bra 1951.

I i  Direkcije Državnega instituta ta fizkulturo

V I S O K O

Ing. arh. Boris Kobe: Visoko v XVII. stoletju

uvidevnosti ali neuvidevnosti (samo za ne­
katere stroke je določena višina, ki jo 
sme zaračunati). To pomeni, da zasluži 
obrtnik, ki ima na primer enako kvalifi­
kacijo kot mojster v industriji, mnogo več 
in da dobiva industrijski delavec v n a j­
boljšem primeru enako plačo kakor obrt­
ni pomočnik pri privatniku. Razlika, ki 
pa je ogromna, je prav v tem, da presež­
na vrednost obrtnega pomočnika ali de­
lavca ne gre za splošne potrebe, marveč 
izključno v žep privatnika.

Popolnoma jasno je, da tako stanje 
ne ustreza našim razm eram in da bi se 
moralo tudi tu /uvesti socialistično načelo, 
po katerem ne sme biti izkoriščanja člo­
veka po človeku. Pri tem imajo ogromno 
vlogo naši sindikati, saj gre za dejstvo, 
da določen manjši del prebivalstva ne čuti 
tistih bremen, ki jih nosijo v glavnem 
delavci in nameščenci naših gospodarskih 
podjetij in ustanov. V nekaterih republi­
kah so skušali urejevati dobiček privatni­
kov z omejevanjem delovne sile. Toda do­
kler se odnos skupnosti, to je države, do 
privatnikov ne spremeni in se jim daje 
še privilegiran položaj z boni in kartam i, 
ki so dejansko denar, bo ostal kapitali­
stični element v osebi obrtnika s tujo de­
lovno silo. Mi smo zavzeli tudi stališče, 
da kmet - posestnik, ki svobodno prodaja 
svoje proizvode in uporabi vrednost za 
svojo osebno korist, ne more zahtevati in 
tudi ne dobiti tistih bonitet, ki pripadajo 
našim delavcem in uslužbencem, in jih 
tako ne more dobiti tudi tisti obrtnik, ki 
uporabi dobiček izključno za sebe. Tudi 
on bi moral kupovati predmete po prostih 
cenah.

Naša ustava zagotavlja obstoj obrtni­
štva, tudi petletni plan je za obrtništvo 
predvidel veliko vlogo pri graditvi socia­
lizma. Toda naša dolgoletna borba in se­
danja graditev socializma si je zadala na­
logo, da za vse naše narode, za vse naše 
prebivalstvo zgradi boljšo bodočnost in 
srečnejše življenje, zato pa je dolžan vsak 
državljan prispevati skupnosti. Ne boj 
proti privatnim obrtnikom nasploh, toda 
zagotoviti je treba pravilno porazdelitev 
bremen na vse prebivalstvo naše države.

V. S.

Del avski  svet i  In novi  HnanCnl  s i s t e m
Uvedba delavskih svetov v naši državi 

je nedvomno velikega revolucionarnega 
pomena, saj označuje prvič v zgodovini 
delavskega gibanja začetek prehoda k 
uresničevanju velike revolucionarne ideje 
o vodenju gospodarstva po neposrednih 
proizvajalcih. Za našo dobo je uvedba 
delavskih svetov Se posebno pomembna 
prav zaradi tega, ker pomeni prelom z 
doslej praktično uveljavljenim načinom 
urejanja porevolucijske graditve družbe­
nega življenja ▼ Sovjetski zvezi, z nači­
nom, ki so ga skušali od tam  nasilno 
uveljaviti povsod, kjer je zmagala oblast 
delovnega ljudstva in ki pomeni v bistvu 
le oživitev tendenc vladanja nad delav­
skim razredom, tokrat s strani birokrat- 
ske kaste. P rav  zaradi tega je uvedba 
delavskih svetov pomembna ne le za našo 
graditev socializma, marveč je hkrati tudi 
zgled in močna spodbuda delovnemu ljud­
stvu sveta.

Zakon o delavskih svetih je bil pri 
nas sprejet v dobi, ko so vladale še take 
oblike vodstva gospodarstva, ki so bile 
preračunane na dokaj centralizirano 
upravljanje pb državnih organih. Zaradi 
tega je nastala po izvolitvi delavskih sve­
tov, ki im ajo nalogo upravljati gospodar­
stvo v imenu neposrednih proizvajalcev, 
nujna potreba spremeniti dosedanji sistem 
vodstva gospodarstva, ga demokratizirati, 
sprejeti take ukrepe, ki bodo omogočili 
prehod iz upravljanja po državnih orga­
nih v upravljanje po delovnih kolektivih. 
Decentralizacija vodstva gospodarstva, 
uvedba delavskih svetov, sprostitev bla­
govnega prometa, sprostitev zunanje trgo­
vine, pripravljanje novega finančnega si­
stema, sistema planiranja itd., vse to so 
konkretni ukrepi, ki kažejo postopne, pa 
vendar temeljile spremembe na poti k de­
m okratizaciji vodstva gospodarstva in 
uresničevanja gesla: Tovarne delavcem!

Za pravilno in uspešno delo delavskih 
svetov bo imel prav gotovo najdaljnosež- 
nejše posledice novi sistem planiranja in 
finančni sistem Za pravilno razumevanje 
teh posledic pa si je vsekakor treba ogle­
dati vsaj v 'nekaterih  najbolj grobih črtah 
razlike, ki bodo nastale med novim siste 
mom in tem, ki je veljal v praksi doslej. 
Eden osnovnih kriterijev stopnje demo­
kracije je, s kakšnim deležem presežnega 
produkta razpolagajo delovni kolektivi. V7 
našem dosedanjem sistemu smo prišli od 
prepričanja, da je državna lastnina odlo 
čilne važnosti za graditev socializma, do 
prepričanja, da m orajo državni organi vo­
diti državno lastnino, vse gospodarsko 
življenje, pa tudi vsa državna podjetja. 
Temu izhodišču primeren pa je bil tudi 
sistem vodstva gospodarstva. Plan, ki ga 
lahko imenujemo tudi splošna metoda 
vodstva, je podrobno določal posamezne 
naloge za vsako posamezno podjetje, 
določal je potrebe gospodarstva in pod 
)etja, investicije, razširjeno reprodukcijo 
itd. Vsako podjetje je bilo s svojimi re­
zultati vezano na proračun, ali z drugimi 
besedami povedano, vsa akumulacija — 
z malenkostno izjemo, zajeto v fondu 
vodstva — je šla v en fond, ki je bil 
hkrati tudi osnovni materialni vir za 
financiranje vseh izdatkov države. V ta- 
kem položaju, ko mora vsako posamezno 
podjetje vplačati vso svojo akumulacijo, 
ali skoraj vso, v proračun in dobi iz p ro­
računa vse, kar rabi, je težko govoriti o 
podjetju kot samostojni gospodarsko or­
ganizacijski enoti, pa tud/ ni mogoče resno 
govoriti o zagotovitvi materialne baze za 
vsako podjetje, t. j., da podjetje na bazi 
lastnih naporov in ustvarjenih sredstev 
izvršuje določene naloge. Potemtakem je 
državni parat s pomočjo plana, kontrole,

postavljanja direktorjev za vsako posa­
mezno podjetje itd., konkretno vodil pod­
jetja, oziroma je imel v rokah osnovno 
vodstvo. P ri tem pa je treba upoštevati, 
sicer ne odločilen, pa vendarle važen vpliv, 
ki ga je imel na to vodstvo drugačen 
odnos delavcev do 6blasti, odnos, ki je 
temeljil na zavesti, da je  to oblast delov­
nega ljudstva.

Takega sistema vodstva gospodarstva, 
ki je bil doslej nujen, če upoštevamo 
ogromne napore, ki smo jih morali pre­
magati po vojnem opustošenju, seveda ni 
mogoče spraviti v sklad z doslednim vod­
stvom gospodarstva po delavskih svetih, 
kajti sicer bi imeli delavski sveti dokaj 
formalen in deklarativen pomen, v naj­
boljšem prim eru pa bi bili lahko samo 
ena oblik sodelovanja delavcev pri uprav­
ljanju gospodarstva po državnem apara­
tu. Razen tega pa izhaja iz razumevanja, 
da mora iti vsa akum ulacija v državne 
roke in da se tu razdeljuje po planu, tudi 
ogromna, v bistvu tudi m aterialna sila 
državne birokracije. Zaradi spoznanja ne­
varnosti birokracije in zaradi dejstva, da 
je državna lastnina lahko samo prehodna 
stopnja, nikakor pa ne vrhunec kom uni­
stične lastnine, kakor to trdijo v Sovjet­
ski zvezi, je naš razvoj k socialistični de­
mokraciji toliko bolj odločen. V zvezi s 
spremembami v vodstvu gospodarstva, ki 
imajo svoj začetek v uvedbi delavskih 
svetov, pa je treba reči, da so plod naših 
dosedanjih naporov in bogatih izkušenj. 
Delavski sveti in neposredno upravljanje 
gospodarstva po proizvajalcih je  nedvom 
no osnovna in idejna postavka pri pri­
pravljanju novega gospodarskega in fi­
nančnega sistema. Dosedanje izkušnje iz 
dela delavskih svetov, ki kažejo, da je bil 
eden osnovnih in najtežjih problemov, kar 
je zaradi ostankov centraliziranega vod­
stva po državni upravi razumljivo, prav 
vsebina in način njihovega dela, pa so 
nas o tej nujnosti spremenitve sistema 
vodstva gospodarstva samo še podkrepile.

Preden bi prešli na obravnavanje po­
ložaja delavskih svetov v zvezi z novim 
finančnim in gospodarskim sistemom, si 
oglejmo še eno vprašanje, ki je prav tako 
izredne važnosti, in sicer dosedanji odnos 
proizvajalca do podjetja in do delovnega 
kolektiva.

V dosedanji gospodarski ureditvi pro­
izvajalec sam nima nobenih posebnih in­
teresov za stanje v celotnem podjetju, če 
seveda izvzamemo pomembno zavest sa­
mih proizvajalcev, ki skrbijo za stanje 
podjetja ne glede na vse m aterialne ko­
risti. Sistem nagrajevanja, ki je bil sicer 
v bistvu pravilno postavljen, vendarle ni 
odločilno menjal odnosa proizvajalca do 
podjetja, kakršen obstoji v kapitalističnih 
podjetjih. Materialni stimulans proizvajal­
ca za cenejšo in boljšo proizvodnjo pod 
jet ja kot celote je bil zelo majhen. Njegov 
interes je bil osredotočen na n jegovo de­
lovno mesto, da tam čim bolje izpolni 
normo ne glede na to, kakšen bo skupni 
rezultat podjetja. Podjetje je lahko delalo 
celo z izgubo, pa je bil vendarle posa­
meznik zadovoljen, če je na svojem mestu 
dobro opravil normo. Potemtakem je bil ' 
interes posameznega proizvajalca precej 
zasebne narave in ni bil bistveno spre­
menjen od odnosa, kakršen vlada v ka­
pitalističnih 'podjetjih, čeprav je obstajala 
bistvena razlika v tem, da je šel zdaj ves 
presežek dela v splošnodružbeni fond, 
medtem ko je šel prej v žep kapitalista. 
Toda materialna stimulacija izven redne 
delavčeve plače v obliki fonda vodstva, 
ki je služil za nagrajevanje tistih, ki so 
se posebno izkazali, le ni mogla dovolj 
vzbuditi interesa proizvajalca za delo ce­
lotnega podjetja. Tesno povezano s tem 
vprašanjem pa je tudi vprašanje odnosa 
delavskih svetov do podjetja.

To je pravzaprav samo dvoje vprašanj 
in še to le grobo nakazanih, ki pa ven­
darle dajeta osnovo za nadaljnje razprav­
ljanje o temeljnih spremembah, ki na­
stajajo  v delu delavskih svetov z uvaja­
njem novega finančnega sistema in siste­
ma planiranja.

Katere so te bistvene spremembe? 
Predvsem se sprem inja način razpolaga­
nja z ustvarjeno akumulacijo. Medtem ko 
je podjetje prej odvajalo vso akum ulacijo, 
ali skoraj vso, v državni proračun, bo 
odvajalo odslej le en del, in sicer mnogo 
manjši od tistega, s katerim  bo delovni 
kolektiv razpolagal sam. Računajo, da bo 
podjetje razpolagalo z okoli 70 %  akum u­
lacije. Razlika, ki nastaja tu, je  vsekakor 
ogromna in nedvomno daje m aterialno 
osnovo za delo delavskega sveta. Vsako­
mur je jasno, da skoraj ni mogoče pri­
merjati pogojev delavskega sveta v dobi 
podrobnega planiranja in popolnega od- 
janja akumulacije z delom v pogojih, ki 
omogočajo podjetju dokajšnjo sam ostoj­
nost. Razen tega pa se spreminja tudi 
sistem planiranja, ki ne bo določal vsa­
kemu podjetju vse podrobne naloge, pa 
tudi potrebe, marveč bo omejen na nekaj 
osnovnih splošnih nalog, in sicer bo pla­
nirano izkoriščanje kapacitete, obveznost 
podjetja glede ustvarjanja presežka dela, 
oziroma splošne stopnje akumulacije, ob­
veznost podjetja, da ustvari sredstva za 
splošne družbene potrebe, zaenkrat trdno 
planiran plačilni fond itd. Na splošno bo 
planiranje omejeno le na nekaj osnovnih 
proporcev. Razen trdnih cen za okoli 250 
surovin se bodo vse ostale cene form irale 
na bazi ponudbe in povpraševanja. De­
lovni kolektiv z delavskim svetom na čelu 
bo torej na bazi obstoječih kapacitet cen 
surovinam, cen, ki jih za posamezne pred­
mete priznava trg pri zamenjavi itd., n a­
pravil plan in se boril za izpolnitev tega 
plana. Pri tem pa bo skrb kolektiva sa­
mega, da bo svoje proizvode prodal, zato 
pa bo tudi skrbel za dober sortiment, ki 
bo ustrezal potrošnji, za dobre surovine 
pa tudi za kvaliteto proizvodov in za 
nizke proizvodne stroške.

Ena najvažnejših stvari, ki jih mora 
rešiti novi finančni sistem, je zagotovo 
povezovanje individualnega interesa s ko­
lektivnim interesom podjetja. V bistvu bo 
ohranjeno staro načelo nagrajevanja po 
delovnem učinku vsakega posameznika, 
kar je nujno za stimulacijo proizvodnosti 
dela na posameznem delovnem mestu. 
Hkrati s tem pa bo dal novi finančni si­
stem tudi materialna sredstva za povezo­
vanje individualnega interesa s kolektiv­
nim interesom podjetja v obliki udeležbe 
proizvajalcev • pri ustvarjenem  dobičku. 
Delež pri dobičku pa ni odvisen samo od 
tega, koliko je dal posameznik v proiz­
vodnji, marveč od tega, koliko je dala 
celota. Potemtakem odslej delavcu na do­
ločenem delovnem mestu ne bo več vse­
eno, če je n. pr. norma tovariša pri so­
sednjem stroju nerealna in jo lahko la 
brez napora visoko presega, niti mu ne 
bo vseeno, če je sodelavec pri delu malo­
maren ter izdeluje proizvode slabe kva­
litete itd.

Z novim finančnim sistemom bo dobil 
delavski svet pa tudi vsak posamezni de­
lavec široke možnosti, da vpliva na no tra­
njo organizacijo podjetja, na efekt dela 
vsakega posameznika pa tudi na razdeli­
tev dela v podjetju Delavski sveti bodo 
zdaj postali v resnici gospodarji podjetja, 
saj bodo upravljali z največjim delom 
akumulacije. Namesto državnih organov 
bo po uvedbi novega finančnega sistema 
sodelovalo pri razdelitvi narodnega dohod, 
ka nad 40.000 podjetij.

Milan M eriun
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Osnovne misli o aktualnih problemih ob premeščanju gradbenih strohovniahov
(OSNUTEK ZA 3IRŠO DISKUSIJO 0  BODOČI SVOBODNI IZBIRI SLUŽBENIH MEST)

V našem listu smo objavili l i .  julija 
članek »O nekaterih problemih grad­
beništva*, ki je dal zaključke diskusij, 
povzročenih  s polemičnimi članki v 
»Borbi*. Današnji članek obravnava 
eno nadaljnjih vprašanj našega grad­
beništva.

Problem  zaposlitve in s tem v zvezi 
prem eščanje iz Slovenije v druge repub­
like zanim a gradbenega strokovnjaka da­
nes bolj kot kdaj prej. Gradnja naše 
težke industrije, ključnih objektov, glav­
n ih  prom etnih žil in energetskih cen­
trov  v prihodnjih  letih, to so glavne n» 
Joge naše socializacije in so koncentri 
ran e  večinoma v Bosni in Hercegovini, 
M akedoniji in Črni gori. V prašanje n ji­
hove dograditve je odvisno v mnogočeni 
od strokovnega kadra, ki ga v teh re ­
publikah ni dovolj in  ki ga je treba po­
sla ti iz tistih delov naše države, k je r  je 
večina glavnih objektov že dograjenih 
a li v končni fazi in k je r so postali stro­
kovnjaki v operativi, v projektantskih in 
drugih ustanovah manj potrebni in po- 
grešljivj. O nujnosti gradbenih del v 
om enjenih republikah ni debate, toliko 
je dokazov, da si je vsak gradbeni stro­
kovnjak na jasnem o nujno potrebni po­
moči pri teh delih za zgraditev bodočih 
g lavnih industrijsk ih  središč.

Slovenija je dala doslej razm erom a 
največ svojih strokovnjakov v druge re ­
publike in  jih še daje, toda vsako leto 
ee teže odločijo tisti, ki dobijo pozive 
in  dekrete za odhod na nova službena 
m esta. Znano je in mnogo se je pisalo 
p rav  letos v tej zvezi v našem  časopisju, 
v »Borbi«, »Politiki« in  sarajevskem  
»Oslobodjenju« o problem ih prihajanja 
strokovnega kadra iz Slovenije, H rvatske 
in  Srbije v druge republike. Prikazane 
so bile težave pri prem eščanju posa­
m eznikov razen nekajjizjem , njihov trdo­
v ra tn i odpor, javno so bila navedena 
im ena inženirjev in tehnikov, ki so se
* najrazličnejšim i argum enti odtegnili 
prem estitvi.

Nimam nam ena dotakniti se v tem  
spisu s kakršno koli k ritiko  osnovnega 
načela p ri vsakoletnem določanju števila 
in  izbire onih, ki so bili določeni z naj­
višjega mesta personalne službe za te 
p rem estitve. Znane so težave, s katerim i 
se  borijo personalni organi, da dokažejo 
nujnost in potrebo prem estitve vsakem u 
posam ezniku. Znana je pomladi vsakega 
le ta  v Sloveniji »bosanska psihoza« med 
g radbenim i inženirji in  tehniki, znani 
so, potem ko so dekreti za prem estitev 
razdeljeni, argum enti, k i jih  večina upo­
rab lja , da se izogne prem estitvi: družin­
ski problem i, zdravniško spričevalo. Ne­
k a te r i pa celo odklanjajo prem estitev 
pod vsako ceno in se izpostavijo disci­
plinskim  kaznim , k i vodijo celo na so­
dišče. Redki so tisti, ki takoj sprejm ejo 
prem estitev  in  odidejo na določeno služ­
beno mesto. V sakoletna prem estitev  in 
zam enjava strokovnjakov se zaradi tega 
zavleče v sred ino  gradbene sezone, ko 
Bta p redaja  ali prevzem  nove dolžnosti 
mnogo težja in znatneje ovirata nap re­
dek  dela, kakor bi ga sicer, če bi se to 
izvršilo v začetku leta. Strokovnjaki, ki 
so izpolnili svojo dolžnost, čakajo zato 
po več mesecev na zamenjavo, čeprav 
tega ne bi bili dolžni po uredbi, 6 k a ­
te ro  so bili prem eščeni.

V prašanje je, zakaj gradbeni strokov­
n jak i vedno teže p rihajajo  na nova služ­
bena m esta izven Slovenije in kako rešiti 
ta  problem, da bi prem estitev  za dolo­
čeno dobo ne bila strašilo  in da ne  bi 
rodila odpora pri tistih, ki so za to do­
ločeni oziroma poklicani, in kako rešiti 
na najbolj svoboden način prihajanje 
strokovnjakov na mesta, ki čakajo neza­
sedena na gradbiščih ali v projektivnih 
zavodih v Bosni in  drugih potrebnih 
republikah.

Predvsem  je potrebno proučiti, zakaj 
vlada v Sloveniji m išljenje, da so pogoji 
d rug je  slabši kakor doma in da že be­
seda »Bosna« ali »Makedonija« vsakom ur 
vzbuja resne pomisleke glede zdravstve­
nega stanja, pravilne zaposlitve, življenj­
skih razm er in marsičesa drugega, Jasno 
je, da ni vsakdo, ki je določen za služ­
beno mesto, zelo oddaljeno od stalnega 
m esta bivanja, sposoben za daljšo dobo 
prem estitve. Med nami v Bosni so ko­
legi, ki so že v tistih letih, ko so že 
prekoračili dobo najboljših moči ustvar­
janja, bolehni, družinski očetje z nad
4 otroki, kolegi z dolgoletno prakso v 
specialni stroki itd. Vsi ti ljudje so se 
težko ločili od svojih domov in svojega 
dela in teže živijo sam i kakor pa mlajši 
kolegi brez družin. Niso to sen tim ental­
nosti. m arveč dejstva, ki jih bo doživel 
vsakdo,, ko bo v teh letih, čeprav danes 
m isli drugače. Za te kolege je tudi p re ­
selitev družine večji problem, kakor bi 
se to moglo misliti.

P ravilno bo tudi. če navedem  nekaj 
prim erov, ki osvetljujejo zgrešeno p re ­
m estitev in zaposlitev nekaterih  strokov­
njakov takoj v začetku, ko so bili stav­
ljeni na razpolago za delo v drugi re ­
publiki. P rim er: starejši višji tehnik iz 
Slovenije, ki je dokazal svojo bolehnost 
takoj ob prem estitvi in ki ima razen 
tega družino s štirim i otroki, je bil, če­
prav  se je upravičeno branil, prisiljen 
nastopiti mesto v Bosni. Po devetih m e­
secih dela v operativi na terenu je rosno 
zbolel in odšel na šestmesečni dopust 
te r  je nato dobil razrešnico, s ka tero  se 
je vrnil domov kot bolnik z omejeno 
delovno sposobnostjo. V tem prim eru je 
na eni strani podjetje, katerem u je bil 
v Bosni dodeljen, izgubilo na svojem 
gradbišču ob njegovem odhodu vodstvo 
»redi dela; brez nadom estila je delo na 
tem gradbišču zelo trpelo, z druge s tra ­
ni pa je strokovnjak, dokazujoč že takoj 
v začetku svojo nesposobnost za opera- 
tivo in prem estitev, dosegel to, da je 
živčno še bolj oslabel in je njegovo bo­
doče delo problematično. Takih prime- 

je, žal, še več. Končni rezultat pri 
t*h, doma na videz zdravih ljudeh, ker 
6r> v oskrbi družine, je ta. da postanejo 
P° določenem času terenskega dela ne- 
•Posobnj za delo in to za daljšo dobo.

Potrebno bi bilo torej kakor za vsak 
sprejem  v državno službo zdravniško 
spričevalo, da je kandidat res sposoben 
za prem estitev pod določenimi pogoji. 
To so torej prim eri, ki bi jih  ne bilo 
ireba.

Drugi zgrešeni p rim er razporeditve 
ponazoruje nepravilnost, ki se v več p ri­
merih javlja ob določitvi novega služ­
benega mesta. Še vedno prevladuje m iš­
ljenje, da je človek, ki nosi naslov ing. 
ali ing. arh., ali ki je diplom iran teh­
nik, sposoben ža vse posle v g radbeni­
štvu. Zato se dogaja neredko, da so a rh i­
tekti zaposleni tudi v nizkih gradnjah, 
statik i v planu, dolgoletni strokovnja­
ki pri gradnji železnic v visokih grad­
n jah itd. Težko je dokazati posebno v 
Bosni, da obstajajo stroke, za katere  so 
se posam ezniki specializirali, si ustvarili 
s tem veliko znanje in sposobnosti v 
specialni stroki in ki seveda pričakujejo, 
da bodo postavljeni na mesto, ki jim 
ustreza in  na katerem  bodo lahko dali 
največ od svojega znanja. Toda v tem 
se veliko greši, še vedno je  nerazum e­
vanje na najvišjih mestih za pravilno 
specialno zaposlitev.

Značilni so nekateri prim eri. P rem e­
ščeni kolega ing. arh, je moral sprejeti 
mesto šefa nekega gradbišča, čeprav je 
dokazal, da se je dolgo vrsto  let pečal 
izključno s projektiranjem , največ z no­
tranjo  arhitekturo . Drugi ing. arh. — 
urban ist — je bil prav tako postavljen 
na veliko gradbišče kot vodja in  je z 
veliko težavo in  šele z energičnim n a ­
stopom kot velika izjema dosegel zam e­
njavo,- k e r je dokazal, da je sam o u rb a ­
nist, k a r sedaj z velikim  uspehom izvr­
šuje. Jasno je, da tak strokovnjak ne 
pozna organizacije gradbišča niti nima 
čuta in dovolj izkušenj te r se ne znajde 
v problem atiki operative. V takem  p ri­
m eru trp i gradbišče, ki zahteva sposob­
nega operativca in ki ne more čakati, 
da se šef gradbišča šele nauči in potem 
začne pravilno voditi gradbena dela. V 
takem  prim eru bi m orala biti dva stro­
kovnjaka na tem gradbišču, dokler se 
novi ne bi popolnoma znašel, če je to 
v določenih prim erih  sploh mogoče. Toda 
za to je prem alo kadra, gradbena dela 
pa so večinoma nujna.

Lahko bi naštel veliko tak ih  prim e­
rov, v katerih  so posamezni kolegi z 
vsemi mogočimi dokazi* s prošnjami in 
pritožbam i dokazali svojo specialnost in 
dobili vedno enake odgovore, da n i ka­
dra za zamenjavo ali celo odgovor, da 
bo zadeva rešena po končanem dvelet­
nem roku, k a r je  seveda popolnoma 
zgrešeno, k e r nobeden izmed njih  ni 
prišel služit rok v drugo republiko, am ­
pak delat po svojih sposobnostih.

Bosna in druge republike potrebujejo 
predvsem  strokovnjake operativce, šele 
potem projektante in druge gradbene 
strokovnjake. To bi morali vedeti vsi, 
k i jih prem eščajo in  ki jih sprejem ajo 
v službo. K er pa je izrazitih operativ­
cev v prim eri s potrebam i malo giede 
na skupno število razpoložljivega kadra, 
m orajo nadom eščati strokovnjake v ope­
rativ i tisti, ki so operativi najbližji, a 
predvsem  mlajši inženirji in tehniki, ki 
si s prakso na gradbiščih pridobivajo 
dragocene izkušnje za bodoči p ro jektant­
ski in konstruktivni poklic. To je glavno 
pravilo, ki ga postavljajo ob vsakem  raz­
govoru o praviln i zaposlitvi kadrov.

Toda kako je v resnici? V civilni in 
vojni operativi v Bosni so na službenih 
m estih najrazličnejši strokovnjaki iz d ru ­
gih republik, iz vseh mogočih strok, ve­
činoma starejši, m ed n jim i projektanti 
železniške stroke, statiki, a rh itek ti itd. 
Med n jim i‘so izrazili operativci, k i Izvr­
šujejo svoje naloge stoodstotno, k e r so 
pač zato usposobljeni, vtem ko dela ope- 
rativa drugim  velike težave. V projek­
tivnih zavodih sedijo večinoma m lajši 
kolegi, ki so šele p red  nekaj leti, d&, 
celo pred  dobrim  letom končali študije 
in ki sicer vzorno izdelujejo načrte kot 
šolske prim ere , vendar brez praktičnih 
izkušenj. Zato se pogosto dogaja, da so 
načrti izvršeni brez tistih  preizkušenih 
detajlov in brez opažnih načrte* in  d ru ­
gega, k a r  je nujno potrebno na gradbi­
ščih in  k a r pravilno izdela samo projek­
tant, ki ima dolgo prakso za seboj. Ne­
sporno je tudi dejstvo, da po trebuje iz­
kušeni prejek tan t za svoje delo mnogo 
nianj časa kakor mladi projektant, ki išče 
po lite ra tu ri, česar si s prakso še ni 
pridobil. Mesto takim  mladim strokov­
njakom je torej na gradbišču in  ne ta ­
koj po diplomi v projektivnem  zavodu 
ali institu tu . Taki p rim eri so tako šte­
vilni, da jih ni ipotrebno posebej nava­
jali, vendar se žal še vedno malo upo­
števajo in popravljajo.

Kako je pa z oskrbo in  življenjskimi 
pogoji v drugih republikah? Življenjske 
prilike v Sloveniji so za tiste, ki odha­
jajo, m erilo, po katerem  presojajo živ­
ljenje drugod. Vsak teren  ne pomeni 
udobnosti in tam prim anjkuje običajni 
nujni konfort, pa naj bo v Sloveniji ali 
v Bosni. Glede na to. da so življenjski 
pogoji drugod le različni od domačih v 
branj in stanovanju in raznih drugih 
potrebščinah glede na oddaljenost od 
doma, potrebuje vsakdo več sredstev, da 
si vsaj približno u red i življenje po obi­
čajnem načinu. V mestih je to manj po­
trebno kakor na deželi. Večinoma so tu 
ljudje prepuščeni sam i sebi pri Izbiri 
h rane in stanovanja, če se že ne  zado­
voljijo z nakazanim . Vse to seveda vpli­
va na razpoložljiva denarna sredstva po­
sam eznika, Brez dvoma so vsi našt stro­
kovnjaki v drugih republikah razmero- 
da slabo nagrajeni in se to  pojavlja pri 
vsakem kot glavni problem. Z republi­
škim dodatkom po uredbi naj bi bila 
plača urejena bodisi za oženjenega ali 
7,a samca, k a r velja tudi za ženskega 
strokovnjaka, V težjem položaju so tisti, 
ki so pustili družine doma in živijo v 
ločenem gospodinjstvi!, za katero  ne p re­
jemajo nobenega dodatka, češ da je v 
republiškem dodatku vsebovan tudi do­
datek za ločeno življenje. Na ta način 
prejema samec prav toliko kakor poro­
čeni strokovnjak. Ta anomalija s© ie

rešuje dolgo časa, vendaT doslej brez 
rezultata.

V operativi je skoraj vsak drug za­
služek razen osnovnih dohodkov nemo­
goč, ker zahteva prisotnost na gradbišču 
od vsakogar delo od ju tra do večera. V 
boljšem položaju so strokovnjaki v pro­
jektivnih zavodih, ki delajo po normi, 
drugim zopet preostane popoldanski čas 
za delo, če ga po naključju najdejo, in 
to se  posebej honorira. Prejem ki po 
zakonu, višina republiških in terenskih 
dodatkov so znani, o tem ni potrebno 
razpravljati. Vse je za vsakega enako, 
čeprav bi se m orala eksponirana in 
oddaljena službena mesta nagraditi in­
dividualno po teži jn zahtevnosti dela. 
Menim, da ima vsakdo, ki dela pod 
težjim i pogoji na terenu, pravico do viš­
jih nagrad  kakor njegov kolega v pi­
sarni. Zato je korekcija dohodkov nujno 
potrebna. In  končno naj bo omogočen 
vsakom ur skrom ni prih ranek  v obliki 
dobička kot nagrada za delo, ki ga 
opravlja izven svoje! ožje domovine.

Posebno vprašanje je pri oženjenih 
strokovnjakih ob isk , družine in s tem v 
zvezi vsi potni stroški, še  vedno velja 
neki dogovor, ki nj uzakonjen ,' da se 
lahko dovoli vsak mesec po dva dni do­
pusta, odnosno po dveh mesecih štiri 
dni za obisk družine v Sloveniji. Toda 
kdo si lahko privošči to potovanje, za 
katero  je treba vedno 3—4000 dinarjev, 
k e r  ni nobenih popustov na železnici za 
te  vrste potovanja? Ali ni to, že pred 
dvema letoma postavljeno vprašanje, 
zrelo za rešitev? Kdor misli, da je za 
obisk družine na leto dovolj samo letni 
odmor, se moti.

V Sloveniji je trenutno om ejena mož­
nost zaposlitve gradbenih strokovnjakov, 
na eni stran i zaradi planskih nalog in 
v tej zvezi zaradi določenega števila 
službenih mest, na drugi pa zaradi raz­
meroma velikega števila gradbenih stro­
kovnjakov, k i so že od nekdaj iskali 
zaposlitve na jugu države. Veliko šte­
vilo mladih inženirjev in tehnikov se za­
teka takoj po diplomi v pisarne nam esto 
na gradbišča. To bi se rešilo na ta način, 
da bi zahtevali obvezen staž k je r koli 
v operativi in dovolili projektiranje vsa­
kom ur šele. ko dokaže, da je tudi položil 
državni izpit.

Kot tre tja  važna ugotovitev je tre ­
nutna funkcija gradbenih strokovnjakov 
na gradbiščih v Bosni in mislim, da je 
tudi drugod tako, k je r je vsa teža ne ie

tehničnega dela na njihovih ram ah, m ar­
več opravljajo razen adm inistrativnih 
poslov še delo polirjev, k e r je povsod 
veliko pom anjkanje dobrih gradbenih 
poslovodij. V tem je velika razlika med 
Slovenijo in Bosno te r  drugim i republi­
kami, zato m orajo biti v mnogih p ri­
m erih gradbišča s tem kadrom bolj za­
sedena, kakor bi bilo to sicer potrebno, 
delo strokovnjakov pa je zaradi tega zelo 
otežkočeno.

To so glavni problemi, ki so skoraj 
vedno tem a razgovorov naših strokovnja­
kov inženirjev in  tehnikov, ki so po služ­
beni potrebi prem eščeni izven Slovenije. 
Jasno in gotovo je. da so o istih proble­
mih vsi kolegi točno obveščeni, mogoče 
celo v pretiranem  sm islu od resničnega 
stanja, k e r se med njimi kom entira vsak 
posamezni p rim er posebej, ki nim a ve­
dno enega in istega izvora in na koncu 
pogosto prav izmaličen razburja vse ti­
ste, ki pričakujejo prem estitev v druge 
republike. Taki se potem prav  krčevito 
branijo  te r  uporabljajo vsa sredstva, da 
se izognejo prem estitvi. Oblasti pa im ajo 
zato največje težave, da jih  prepričajo
o nasprotnem.

Kaj je torej mogoče storiti proti ta ­
kemu odporu? Zanesljivo najboljše sred ­
stvo je to, da začnemo reševati pereče 
problem e drugega za drugim tako, da 
se  doma v Sloveniji popravi m nenje med 
strokovnjaki, da ni Bosna in Makedonija 
»pekel«, kakršnega si predstavljajo tisti, 
ki še n ikdar niso bili izven domačega 
ognjišča.

Predvsem  je potrebno uresničiti vse 
predloge, ki so bili že tolikokrat postav­
ljeni na vseh mogočih konferencah in 
kongresih, n. pr. da mora biti strokov­
njak pravilno zaposlen po svojih zmož­
nostih in i>o svoji specialnosti, k e r edino 
takrat lahko odgovarja za svoje delo in 
ga izvršuje stoodstotno. Če že obstaja 
uredba o prem eščanju, naj bo v vseh 
točkah izvajana tako, da dobi človek, ki 
ima po njej dolžnosti, tudi svoje pravice. 
To naj velja za stanovan je in hrano, za 
skrajni rok. ki je postavljen na dve leti, 
brez čakanja na zamenjavo in ki se še 
v nobenem prim eru ni skraišal, čeprav 
je strokovnjak mogoče opravil svojo na­
logo pred  časom, k a r  predvideva uredbn. 
Oženjenim in starejšim  naj se rok sk ra j­
ša na eno leto.

Splošno mnenje med strokovnjaki pa 
je to, da naj se prem eščanje v druge 
republike postavi na s v o b o d n o  b a ­
z o ,  k a r bo zanesljivo v kratkem  rešilo 
ta problem v drugih republikah. Seveda

je s tem v tesni zvezi izboljšanje nagrad 
in  dohodkov, k a r bo omogočeno takrat, 
ko bo to predvideno po novem finančnem 
poslovanju. Službena m esta izven Slove­
nije naj se razpišejo točno po vrsti stro­
ke in vsaj za pol leta vnaprej, z višino 
nagrade in z rokom, za katerega je po­
trebno skleniti pogodbo, z ustanovo ali 
gradbenim podjetjem. Novi način izbira­
nja službenih mest bo gotovo uspešnejši 
kakor pa slepa dodelitev dela s predpi­
sanimi prejem ki in odrejenim  rokom po 
uredbi.

In  zadnja konstatacija! Vsakdo, k i se 
je po svobodni volji odločil za določeno 
delo, je moralno gotovo bolj odgovoren 
za poverjene mu naloge, ki jih bo izvr­
ševal z večjim efektom, z voljo in samo- 
iniciativo, kakor tisti, ki je b il primo­
ran  sprejeti mesto, k i mu v enem ali 
drugem oziru ne ustreza, ne leži odnos­
no za katero  se ne čuti sposobnega. To 
bi se m oralo ugotoviti že ob njegovi 
prem estitvi in bi se dalo oceniti s po­
močjo njegovega strokovnega kartona. 
Tako ravnanje bi preprečilo mnogo ne­
potrebnih in neprijetn ih  postopkov proti 
posameznikom, ki velikokrat niso krivi 
tistega, česar jih dolže.

Vedno bolj se otresam o v vseh dru­
gih problem ih ozko postavljenih predpi­
sov in  ustvarjam o demokratično in so­
cialistično gospodarstvo. Zakaj ne bi to 
moglo biti tudi v kadrovskih vprašanjih? 
Nekoč so naši očetje prostovoljno p riha­
jali v Bosno in  Hercegovino in ostali v 
njej po 20 in več let, pa so bile takrat 
p rilike neprim erno Slabše, a so kljub 
tem u vzdržali. Isto doživljajo strokov­
njaki v Ameriki, A vstraliji in drugod, 
k jer v najbolj oddaljenih zakotnih k ra ­
jih zemeljske oble delajo kot pionirji, 
seveda dobro nagrajeni, in živijo svoj 
način življenja za določano dobo. Kaj je 
proti tem u Bosna in Črna gora? Res 
smešna prim erjava, ko smo vsi v lastni 
svobodni državi, v ka te ri imamo ne­
skončno možnosti gradnje in  ki jo gra­
dimo po novem, socialističnem načinu, 
v katerega imajo uprte oči vse države 
sveta. Nam ni potrebno hoditi po zaslu­
žek v tujino, zato pa moramo ustvariti 
pogoje življenja v vsakem delu države, 
tako da ne bo težka svobodna odločitev 
nobenemu gradbenem u strokovnjaku za 
odhod za določeno dobo iz Slovenije, 
am pak nasprotno, naravnost želja po no­
vem iskanju problemov, po napredku v 
stroki za zgraditev države v zavesti, da 
je to vse v lastno in skupno korist.

Ing. K arel Kobler

0  p o m e n a  s t a n d a r d i z a c i j e
Letos aprila meseca je izšla v U rad­

nem listu FLRJ (št. 17) uredba o jugo­
slovanskih standardnih, zveznih predpisih 
o kakovosti izdelkov in o proizvajalnih 
specifikacijah. Spričo važnosti, ki jo ima 
izdaja te uredbe za bodoči razvoj naše 
proizvodnje in gospodarstva, je dobro, če 
se seznanimo s tem, kaj je standardizacija 
in kakšne so njene naloge.

V vseh panogah človeškega udejstvo­
vanja se nenehno pojavlja težnja po po­
enostavljanju in poenotenju z namenom, 
da se s čim manj truda doseže čim več. 
To strem ljenje dobiva ob 'silnem razvoju 
tehnike in industrije — torej zlasti v 
proizvodnji — čedalje večji poudarek. 
Sčasoma so pri tem poenotenju in poeno­
stavljanju začeli z načrtnim  delom, ki 
ga danes imenujemo standardiziranje ali 
norm iranje, izdelane predpise pa stan­
darde. Potrebe same so v prejšnjih časih 
narekovale izdajo standardov. Nastale 
koristi so odločile, da so jih v zadnjih 
desetletjih začeli sestavljati organizirano, 
tako da postaja standardizacija pomembna 
sam ostojna veja tehničnega dela.

Standard ali norm a je sporazum med 
proizvodnjo, razdeljevanjem in potrošnjo 
o enotni določitvi pojma, mer, materiala 
in kakovosti kakega predmeta ali izdelka. 
Tako na prim er Judi iz velikega števila 
oblik, ki so v rabi, izberemo samo neka­
tere, vendar tako, da tudi to manjše 
število zadošča našim potrebam. Možnosti 
standardiziranja imamo skoraj neskončno 
mnogo. Standardiziramo lahko izdelke 
(predmete dela), stroje (sredstva dela) in 
delo ali določene delovne postopke. Stan­
dardizacija je torej v svojem bistvu po­
stopek, s katerim  skušamo izmed mnogih 
izvedb izbrati one, ki najbolj ustrezajo 
najsplošnejšim  zahtevam glede mer, oblik, 
m ateriala, gospodarnostne izdelave in 
obratnih pogojev. Standardi so postali 
danes tudi pogoj za tehnični napredek, 
pri čemer pomenijo bolj gospodarnostne 
metode tudi povečanje proizvodnosti dela 
in pocenitev proizvodov.

Predm et standardizacije so torej lahko ' 
končni proizvodi in m aterial za repro­
dukcijo, proizvodna sredstva (stroji in 
aparati) in pribor, proizvodni in delovni 
postopki itd, Standard sam označuje 
predmet in postopek, ki mora biti izdelan 
ali izvajan po enem vzorcu. Standard, ki 
obsega proizvod ali delovni postopek kot 
celoto, imenujemo tipizacijo. Tipizacija 
je veja standardizacije. Medtem ko pri 
standardizaciji določamo vrsto (način) 
a l i  velikost predmeta, določamo pri tipi­
zaciji vrsto in  velikost predmeta. Tipi­
zacija mora torej predpisati kakovost in 
lahko po svojem značaju omejuje sorti- 
ment ali pa znižuje število tipov proizvo­
dov v odnosu na vrste, dimenzije ali 
oblike.

S standardi torej določamo ožji in 
širši sortiment (izbiro) proizvodov in 
točno določimo kakovostne in količinske 
lastnosti proizvoda. Nikakor pa v stan­
dardu ne morejo biti obsežene lastnosti, 
ki so stvar osebnega okusa, ker jih izklju­
čuje že sam nninen standardizacije.

Zanimali nas bodo tudi odnosi do 
standardizacije v kapitalizmu in socia­
lizmu. Standardi v kapitalističnem gospo 
Jarstvu niso uzakonjeni in so le predmet 
dogovora med interesenti, to je, med pro­
izvajalcem in potrošnikom. Nasprotno pa 
je poslal standard v socializmu zakon. 
Vloga standardizacije je  v »ocializmu

mnogo širša. V socialističnem gospodar­
stvu je povečanje proizvodnosti dela in 
s tem znižanje cen glavni vir za povečanje 
socialistične akumulacije in s tem za zvi­
šanje m aterialne in kulturne ravni ljud­
stva. Te pogoje moremo odločilno pod­
preti samo s standardizacijo.

V socialističnem gospodarstvu ni stan­
dardizacija le tehničen, temveč še bolj 
gospodarski činitelj. Standardizacija po­
stane namreč v socializmu osnova za koli­
činsko načrtovanje, ustvarja pogoje za 
specializacijo proizvodnih podjetij in 
ustvarja pogoje za jamstvo kakovosti.

Obseg proizvodnje določa količinski 
plan, pri čemer so najvažnejši materialni 
pokazatelji za planiranje obsega proiz­
vodnje, to so norm ativi materialne in de­
lovne sile. Iz standardov se pa najlaže 
izračuna potrebni material in delovna sila. 
Hkrati pa dovoljujejo natančno oprede­
ljeni kakovostni in količinski elementi v 
standardih izračun družbenih stroškov 
proizvodnje in na isti osnovi tudi dolo­
čitev cen.

Po tehnični strani pa je standardizacija 
tudi pogoj za specializacijo in ima vse 
prednosti množične proizvodnje. Poeno­
stavljenje in poenotenje, izraženo v stan­
dardih, zahteva namreč tudi specializacijo 
delovnih mest za lažje operacije, ki ne 
terjajo  več kvalificirane delovne sile.

i S standardi je pa v socialističnem go­
spodarstvu urejeno tudi vprašanje kako­
vosti, ki jo  v kapitalizmu neurejeno od-« 
loča konkurenčni boj. Regulacija vpraša­
n ja  kvalitete, ki je skupek lastnosti ne­
kega predmeta, ki so pogoj njegovi uspešni 
uporabi, je torej tudi važna naloga stan­
dardizacije.

S standardizacijo in tipizacijo so torej 
določeni osnovni elementi, tako tehnični 
in kakovostni, določenega izdelka in ob­
segajo pogoje, katerim' mora proizvodnja 
zadostiti. Zadovoljiti morajo zahteve po­
trošnika, katere pa obenem skrčimo na 
minimum, in pri tem omogočajo racional­
no množično proizvodnjo.

Ker je postal standard zakon, je o b ­
v e z e n  tako za proizvajalca kakor za 
potrošnika.

Ge torej pregledamo še enkrat koristi 
standardizacije, moremo iz njih črpat: 
naslednje prednosti: predvsem je treba
določiti predmetu najprikladnejši način 
izdelave — kar nnsleduje skrajno raciona 
lizacijo proizvodnje, pri čemer moramo 
upoštevati in odrediti tipe, ki so najp ri­
kladnejši za čim boljšo uporabo in izko­
riščanje danih zmogljivosti v industriji in 
obrti, to je v proizvodnji. V odločilni od­
visnosti s temi činltelji pa je zahtevek, 
naj bo izdelek kakovosten. Določitev k a ­
kovosti v standardu je nadaljnja korist, 
ki jo ima splošnost od standardizacije. 
Ob omejitvi raznih vrst izdelkov nam tudi 
urejanje v skladiščih in trgovinah ne bo 
delalo težav in zavzemalo preveč prostora, 
kajti če upoštevamo dejstvo, da smo mo­
rali n. pr. pri urejanju nadomestnih de­
lov za razne tipe avtomobilov (če smo 
hoteli imeti red v skladišču) zavzeti mno­
go več prostora, kakor bi ga uporabili za 
poenotene nadomestne dele, bo prednost 
standardizacije tudi tu lahko razumljiva. 
Tako postanejo standardi odločilni ele­
ment napredka v proizvodnji. Ob takih 
pogojih in pojm ovanjih pa je jasno, da 
m orajo biti standardi plod dolgotrajnega 
in temeljitega kolektivnega dela in študija 
in tako predstavljati optimum med zmož­

nostmi proizvodnje in zahtevami potroš­
nje. S tako ureditvijo tehničnih vprašanj 
pa se same po sebi pokažejo tudi gospo­
darske koristi, kajti z njimi dobimo trdno 
osnovo za načrtovanje in odrejanje polne 
lastne cene. Prav zato se mora tudi zni­
žati število nesporazumov med pogodbe­
nima strankama, ker v standardu ni ne­
dvoumnosti.

Verjetno bo marsikoga zanimalo sta­
nje standardizacije pri nas.

Šele v 1. 1948 in še bolj v 1. 1950 so 
dozoreli pogoji za razvoj dela na stan­
dardih. Najbolje bi bilo, če bi takoj izdali 
standarde za vse predmete, ki jih izdelu­
jemo. Vendar to ni mogoče. Zato moramo 
skrbeti za logičen razvoj naše standardi­
zacije. Iti moramo vzporedno s potrebami 
in razvojem naše proizvodnje, pri tem pa 
tudi upoštevati usposobljenost naših de­
lovnih kadrov, kajti predpise morajo 
razumeti ne le visokokvalificirani strokov­
njaki, temveč tudi državljani z nižjo 
kvalifikacijo in je treba razen predpisa 
dati še eventualna navodila za izvajanje 
(n. pr. pri predpisih za električne insta­
lacije). V tej zvezi je prvenstveno potreb­
na standardizacija — s potrebnimi pojas­
nili pri napravah za varnost ljudi in 
proizvajalnih sredstev in tam, kjer sc nam 
slavljajo velike težave v proizvodnji in 
z njimi vezane izgube dragocenega m ate­
riala. Nadalje bo lahko razumljivo, da 
tam, kjer je malo proizvodov in malo 
potrošnikov, ne bomo začeli predpisovati 
standardov. Začeti moramo in smo že 
začeli izdajati standarde po načelih, ki 
jih narekuje nujnost. Izdelati je treba 
prvenstveno standarde za surovine in 
oinovne artikle v posameznih vejah — 
zlasti glede na prihranek materiala. Prav 
posebno je treba paziti na standardizacijo 
embalaže, to je, na zavijanje oziroma 
omot proizvodov, kjer lahko mnogo p ri­
hranimo s pametnimi predpisi.

Potrošnike pa zanima prvenstveno 
kakovost predmetov in materiala, zato se 
izdelujejo predvsem standardi za odkupne 
proizvode, izvozne artikle in množično 
potrošnjo (živila, tekstil, usnjarski izdelki 
itd.',.

To so torej vodilna načela pri delu 
in izvajanju smernic, predpisanih v ome­
njeni uredbi o jugoslovanskih standardih.

Ze od avgusta lanskega leta izhaja re­
vija »Standardizacija*, ki objavlja pred­
loge jugoslovanskih standardov z name­
nom, da prizadeti sporoče eventualne 
pripombe. Doslej je izšlo v 9 številkah 
oziroma B zvezkih že 2R6 predlogov za 
standarde. Na splošno pa je treba pri­
pomniti, da kažejo proizvajalci mnogo 
večje zanimanje za objavljene predloge 
kakor potrošniki, ki v pretežni večini 
sploh niso seznanjeni z delom zvezne 
komisije za standardizacijo. Pa tudi pri­
pombe proizvajalcev ne prihajajo  v dolo­
čenih rokih, tako da delo na jugoslovan­
skih standardih zastaja po nepotrebnem.

Mnogo pripravljenega dela so strokov­
njaki opravili že od 1. 1949, tako da ima 
zvezna komisija za standardizacijo dovolj 
materiala za objavo predlogov. Spričo 
maloštevilnega kadra in prezaposlenosti 
komisij, katerih člani so razen tega pre­
obremenjeni z delom v operativi, se zavla­
čuje tudi nadaljnje objavljanje predlogov, 
tako da je treha spričo koristi, ki jih 
bomo imeli od standardizacije, delo pospe­
šiti in predvsem ustvariti delovne in 
materialne pogoje za izvedbo teh nalog.

Ing. Viktor Lintnet
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VTSOSKA^m1
(KRONIKA)

i:
Ivan Tavčar je zasnoval v visoki sta- bolela noga. Pred sodniki se je vrgel n* 

rosti še Visoško kroniko v treh delih, a kolena in si j ei z roko tolči po prsih.
.1l a m r o ad U e k Je?z° F ^ Z k ^ a ^ sc e n a iila  »Pričujoči M ark, Wulffing!« je dejal 
Visoška kronika, ki ga je napisal Drago grajski glavar dobrohotno, medtem pa si 
Sega. m  sicer sojenjei »čarovnici« Agati . iztegnjenim palcem tlačil tobak v 
Schwarzkhoblenci v Škofji Loki. Glavne J . . » J  J- — ’ nosnici. »Naj on pove, kako je obtoženo

Schwarzkoblerjevo zmotil pri njenih, ho, 
ho, nečistih opravilih!«

»Tako je bilo,* se je z oholo važnostjo 
pripravil Marks na odgovor. »Vračal sem 
se počasi mimo Visokega. Luna je sijala.« 
Govoril je počasi in si pri tem pomagal

osebe so: Izidor in Ju r ij  Khallan, brate 
z Visokega; Agata, vnukinja Jošta  
Schwarzkhoblerja, vojnega tovariša Izi­
dorjevega in Ju rijevega  očete v t r i ­
desetletni vojni (1618-48); Marks \Vulf- 
fing, ki dolži Agato čarovništva iz ma­
ščevanja zaradi zavrnjene ljubezni.

Tavčarjev zgodovinski roman bo v 
kratkem  izšel pri Mladinski založbi v _
bogato opremljeni knjig i z ilustracijam i, z rokami. »Kar se mi zazd i.. .«  
ki jih  je izdelal ing. arh. Boris Kobe in 
ki jih nekaj prinašam o v  naši današnji 
Številki.

Izidor je v zadregi vrtel svoj klobuk, 
sklanjal glavo ii* se krivil, stoječ na odri­
šču pred krvavimi sodniki.

»Torej, ho-ho, — ali je jezdila tvoje 
prašičke, ho, ho, ali jih ni?« je nestrpno 
vpraševal baron Mandl. Tičal je za dolgo 
pogrnjeno mizo na mogočnem stolu, vi­
soko nad njim  je sijal škofovski grb, pri­
trjen na velik, grobo tesan križ. Glavar­
ju  sta na vsaki strani sedela po dva ase- 
sorja: na eni žitničar Blaž Triller in mest­
ni sodnik Frueberger, na drugi pa prošt 
Urh Falenič in sodnik iz Ljubljane. Dva 
helebardirja sta v togi drži stala vsak 
pri svojem koncu sodne mize, z dolgim 
orožjem v rokah.

»Čista resnica, da ne vem. In tudi ko 
bi jih, moj bog, jaz o tem nič ne vem!«

Zadaj za Izidorjem je prav grajskemu 
glavarju nasproti sedela na privzdignje­
nem prostoru Agata 
v dolgi, beli srajčki, 
sm rtno bleda in vsa 
upadla v obraz. Dol­
gi in svetli lasje so 
ji razpuščeni padali 
preko suhih, krčevi­
to stisnjenih ramen 
prav do tal, drobne 
roke in noge pa so 
ji tičale v debelih 
verigah. Stražil jo  je 
m rk helebardir, ki ni 
spustil očesa z nje.

Ob zadnjih Izi­
dorjevih besedah se 
je  Agata zdrznila, po­
vešena glava ji je 
omahnila nizko na 
prsi.

Spodaj pod njo 
ob leseni ograji in 
po vsem prostranem  
travniku med obema 
Soraroa, kjer je sicer 
osamljeno čofotalo
neveliko kolo Langerholzove domačije, je 
seda.) pritajeno šumela nepregledna mno­
žica ljudstva: ljudje so se trli ob leseni 
ograji, ki je varovala središče; glava se jim suhim životom prav vmes med obe-

»Zazdi?« ga je nepočakano prekinil 
sodnik Frueberger, zelo star gospod z 
veliko belo lasuljo. Doslej je molčal in 
mežikal, zdaj pa očitno kar ni mogel 
dočakati naslednje Marksove besede.

» .. .  da v zraku nekaj brenči, nekaj 
kruli.«

»Kruli!« je važno poudaril Frueberger 
Blažu Trillerju in ta mu je prikim al z 
resnim obrazom.

Spodaj ob ograji pa je  Marksovi iz­
povedi z odprtimi usti in z grozo v očeh 
prisluhnila Spela Kosova in se naglo in 
strahom a pokrižala.

»Ozrem se proti nebu in tam gori opa­
zim .. .«  zavleče malce negotovo Marks.

»Kaj opaziš?« ga prehiti Frueberger 
zavzeto.

» . . .  štiri pike .. .«
» ...  štiri pike .. .»  si zategnjeno nare­

kuje v pero prošt Urh, ostali sodniki pa 
napeto poslušajo, naslonjeni na mizo.

» ...  in te pike so krulile,« nadaljuje 
Marks sredi grobnega molka. Potem pa 
so se spustile na visoško streho in se tam 
kakor lastovke igrale med sabo.«

»Kakor lastovke, ha!« se pikro vtakne 
vmes Frueberger.

»Tri so odjezdile, ena pa se spusti na 
dvorišče,« je vneto nadaljeval Marks. »Ko 
je skočila s praseta, sem jo natanko spo­
znal. Bila je Agata Schwarzkoblerica.« ,

Zdaj so se sodniki spet poravnali na­
zaj na svoje sedeže.

»Po čem pa sklepaš, da je bila res 
ona?« je vprašal sodnik iz Ljubljane in 
s peresom pokazal proti Agati.

Marks se je obrnil proti dekletu, ki 
je sedela negibno in upirala oči predse.

»Po rum enih laseh sem jo spoznal,« 
je odvrnil.

Sodniki so se spet spogledovali v zna­
menje, da se tem u ne da oporekati.

Dva sežnja od Ane Renate, tik ob 
ograji, se je razjezila Maruša Stinglova, 
sc obrnila k  branjevki Neži ter jo  glasno 
vprašala:

»Neža, ali si že videla človeka, ki bi 
tako lagal kakor ta Jeremijev plaščur?«

»Nikjer, nikoli!« je p ra v ' tako jezno 
odrezala Neža.

Anžon Kisovec, ki se je stiskal s svo­

je stiskala h glavi, da se je zdelo, ko da 
bi množici ne bilo kraja in kot da bi 
segala prav tja do Loke, ki se je nekje 
zadaj s svojim mogočnim gradom na 
vrhu kopala v prosojno sončni meglici.

»Ha, ha,« je pohrkal glavar in zmajal 
z glavo. Z glavami so zmajali tudi vsi 
prisedniki ter se spogledali med seboj. »S

ma, pa ju  je premeril z užaljenim  po­
gledom.

»Ali lahko on izpriča še katero hudo­
bijo obtožene Schwarzkoblerice?« se je 
baron Mandl resno obrnil k Marksu.

»Ko me je na plesu udarila, sem za­
čutil, kako se mi je zanetil ogenj tu 
v mečih.« Mladi W ulffing je pokazal na

tega praznega snopa, ho-ho,« je zapiskal svojo levo nogo. »Peklo in žgalo je, oteklo
glavar, »ne bo zrna! Poskusimo še z dru­
gim ha, ha, visoškim snopom!«

Pobrisal je  z roko po zraku in Izidbr 
je  odtaval z odrišča.

»Jurij. Khallan!« je gromko oznanil 
Mihol Schwaiffstrigkh, ki je z nadvse 
važnim obrazom stal nedaleč od mize.

V svetlih škornjih in razoglav je Jurij

pa ni,« je rekel in napravil začuden obraz 
»Ni oteklo?« je mežikal Frueberger 

proti Blažu Trillerju. »Jako čudno!«
»Bolečina se je pasla po nogi, da sem 

7. nožem zarezal vanjo. Iz zareze se je 
zvalil robat kremen, dve igli in dva žeb­
lja«

dva žreblja,« je m om ljaje pisal
stopil pred sodnike. Pri tem se je ozrl k prošt Urh in zmajeval z debelo glavo.
Agati in ji glasno spodbudno rekel: »Nič »Ali ste že slišali kdaj, da je golohica 
se ne boj, Agata!« kanjo raztrgala?« se je srdito oglasil nek-

Ta pa se mu je zahvalila s toplim po- do iz množice in zamahnil s palico, ki jo
gledom. je držal v roki.

»Pričujoči Ju rij Khallan!« je povzel 
glavar! Mandl in odprl svojo tobačnico.
»Alj veruje on, da so čarovnice na svetu?«

»Ne verujem!« je bil jasen in razločen 
odgovor.

Baron Mandl, ki si je ravno nesel to­
bak v šilasti nos, je od začudenja otrpnil 
in se negotovo ozrl po asesorjih.

»In to iz razlogov?« je urno vprašal 
sodnik iz Ljubljane, tenek, črno oblečen 
možic. Govoril je s pojočim glasom in 
izrekal zloge s posebno natančnostjo, pri 
tem je prebadal Jurija s svojim gosjim 
peresom.

»Ker še nikdar nobene videl nisem,« 
je odvrnil Jurij lahkotno, obrazi sornikov 
pa so se pomračili.

»Da bi obtožena Agata na prašičku 
letela nad hišo, nisi nikoli opazil?« je 
zapel črni sodnik.

»Gospod, vi ste učen mož, a da bi znali 
letati nad visoško kmetijo, ne verjamem, 
pa čeprav bi sedeli na našem najboljšem 
prasetu!« je odvrnil Jurij precej posmeh- 
ljivo.

Učeoi sodnik je nabral obraz v kisle 
gube, medtem ko se je med ljudstvom za 
ograjo oglasil zadovoljen smeh. Na glas 
sm eje med vsemi pa se je smejala Ana 
Renata

»Saj,« mu je potrdil Primož Bergant 
in še več drugih glasov. Toda zganil se 
je zavedni helebardir, ki je stal znotraj 
ograje, in se z mrkimi očmi ozrl po Iju-

Giavar ie z jeznim obrazom odmahnil deh, pa je spet vse utihnilo.
Juriju  haj odide. Na oder je stopil Marks Blaž Triller je vzel v roko majhno vre-
W uiffing. Hodil je ob palici, kakor bi ga čico; iz nje je jemal košček za koščkom.

»Tu je krem en, tako je,« je našteval 
s svojim sladkim glasom, »tu sta igli, tu 
sta žreblja. Vse je prepojeno s človeško 
krvjo,, vse se ujema, tako je!>

Marks si je medtem odvezal nogavico, 
odkril meče in pokazal sodnikom brazgo­
tino na njej, rekoč:

»Tu je bila rana!«
Toda Mandl mu je že dobrohotno po­

kimal, da lahko gre.
»Agata Ema Schwarzkobler iz Eyris- 

neuna,« je trdo zahreščal in se ozrl po 
dekletu.

Agata je na ta klic privzdignila oči k 
sodnikom, nato pa se počasi dvignila, da 
so zarožljale debele verige. In kakor je 
vstajala, tako so se ji tudi oči dvigale 
vse više in z dolgim pogledom je polago­
ma obšla planine, ki se je belil sneg na 
njih pod sončnimi žarki.

»Agata, Ema! Ema!« je nergal sodnik 
iz Ljubljane. »To ni brez pomena. Prvi 
črki obrnem o pa imamo mea, — to se 
pravi — « je zategnil in s peresom prebo­
del Agato, »že pri rojstvu je hudič sklenil 
zakon z njo.«

»Gotovo, to je silno pomenljivo,« je 
zaživel stari Frueberger. »Ta mea že sko­
raj vse dokaže,« je dodal med mežika­
njem.

»Kaj se pa dva suhca vmes vtikata?« 
je za ograjo zatrobentala Maruša Stinglo­
va, tako da je Anžona Kisovca kar stres­
lo. »Ali si že videla dva tako zalita člo­
veka?« se je obrnila k branjevki Neži.

»Taka uboga žival — pa copernica!« 
se je hudovala branjevka.

Tedaj je Anžon Kisovec počasi zategnil:
»Tako govorite, ker se menda same 

bojite, da bi prišle na njeno mesto!« 
Žensko vpitje je  zalilo njegove besede. 
Nastalo je prerivanje in ženske naokrog 
so Anžonu v trenutku zbile klobuk z gla­
ve. Ana Renata pa je Stinglovi molila svoj 
bič preko glav in vpila:

»Vsekaj ga po tum pasti glavi, da bo 
pomnil!«

Grajskemu glavarju se je hudo pom ra­
čil obraz, ko je vprašal Agato:

»Kje je ona prvič videla hudiča?«
Agata je stala nepremična, svoj mirni 

pogled je imela uprt predse.
»Ni res!« je zatrdila s tiho .odločnost­

jo  in pri tem rahlo odmaknila glavo, ne 
da bi dvignila oči k sodnikom.

»In točo? Kje jo je naredila?«
»Ni res!« je spet odvrnila Agata.
»Ali je  prašička, ki ga je jahala, ha- 

ha, posodil satari?«
»Ni res!« je vztrajala Agata.
»Ko boš že na grmadi, pa boš še ved­

no govorila, da ni res,« se je razjezil suhi 
Ljubljančan. »Ali pa imaš k izpovedi 
Marksa W ulffinga kaj pridati?«

»Da ni res!« je še vedno vztrajala 
Agata.

»Kakšna trdovratna grešnica,« se je 
razburil Frueberger.

»Z Visokega je,« je pikro zategnil ba­
ron Mandl. Mračno je gledal dekleta, na­
to pa se je njegovo lice pretopilo v slad­
koben smehljaj.

»Ali je  bilo, he-he, kaj nasledkov, ko 
sta se, he-he, ljubila s peklenskim b ra t­
cem?« jo  je  vprašal in drobno telo se mu 
je stresalo od tankega smeha. ,

»Ni res!« je vzdihnila Agata in pove­
sila glavo.

»Ti svinjski prašič, ti!« je ogorčeno za­
vpila M aruša Stinglova, bliskaje z očmi.

Obraz grajskega glavarja pa se je krčil 
od jeze.

»Če ona ne pove zlepa,« je grozil, 
»imamo že pripomočke, da ji razvežemo 
jezik!« — »Fraimen!« je zaklical in dva­
krat zaploskal.

Na dvorišče se je zadaj izza sodniške 
mize urno pognal rabelj, od glave do 
pete zavit v črno haljo; le oči in usta so 
mu skozi luknje v kapuci grozotno režale 
v svet. Agata se je rahlo zdrznila in iz 
množice se je zaslišal ženski jok, nakar 
je nastala mrtva tišina.

»Naj jo  denem na čarovniški stol ali 
naj ji ude zagrejem?« je vprašal z roba­
tim glasom in se oziral po svoji žrtvi. 
Iz množice se je spet oglasil ženski jok.

»Za začetek se mi vidi poizkušnja, 
he-he, najpripravnejša,« se je na svojem 
stolu prem ikal glavar in se oziral po pri- 
sednikih.

»Tako je! Menim, da brez igle ne po j­
de,« mu je z mehkim glasom pritrjeval 
Blaž Triller.

»Nadelprob, nadelprob!« je zaživel sta­
ri Frueberger, oči so se mu napele pod 
čelom.

Ta trenutek je stopil na odrišče ško­
fov sluga Pierre in izročil Miholu zape­
čateno pismo. Ta ga je z važnim obrazom 
položil pred glavarja. Raron Mandl je 
odlomil pečat in razgrnil pisanje pred 
seboj. Takoj nato se je svečano dvignil 
in odložil pokrivalo. Tudi ostali sodniki 
so vstali in se odkrili.

»Prevzvišeni Joannes Franciscus, škof 
in knez freysinški,« je s povzdignjenim, 
hreščečim glasom bral grajski glavar in 
škofovski grb se je svetil nad njegovo 
glavo, »prepričan, da se v pravdi zoper 
Agato Emo Schwarzkoblerico ne bo dobil

dokaz, ki bi dognal resnico proti vsake­
mu dvomu, ukazuje svojemu krvavemu 
sodišču, naj se nad obdolženo poizkusi 
z vodo, in sicer tako, da bodi očiščena, 
če pride na kateri koli način živa iz vode, 
če ne, naj se bog usmili njene grešne 
duše!«

S pogledi, uprtim i predse, so sodniki 
poslušali škofov ukaz. Pl. Frueberger je 
nekaj zmedeno mežikal; žitničar Rlaž 
Triller je imel roke mehko sklenjene na 
trebuhu, glavo je držal malce postrani; 
prošt Urh Falenič je  imel sila resen obraz 
in je  zdaj pa zdaj prikim al z debelo glavo 
v znamenje, da soglaša; sodnik iz Ljub­
ljane pa je z obrazom, nabranim  v važne 
gube, sledil besedilu in. pri tem enako­
merno trkal s peresom po papirju. Ob 
odrišču je pogreznjen vase in z globoko 
sklenjeno glavo ždel Izidor, poleg njega 
pa Ju rij z rahlo odprtimi usti, pazljivo 
poslušal škofovo pismo, medtem ko 
Marks, stoječ na drugem koncu, ni mogel 
pod svojo črno * brado skriti krivega 
sm ehljaja. Visoko nad vsemi pa je poleg 
mrkega helebardirja stala Agata. Njen 
bledi, prosojni obraz se ni zganil, le rahlo 
povešena glava se ji je počasi zravnala.

Agata je stala vzravnana na svojem 
mestu in se ni ozrla na Mihola Schwaiffs- 
trigkha, ko ji je  odpel verige na rokah, 
da so ropotaje padle na tla. Prem aknila
se je, njena drobna, bosa nožiča se je
izmotala iz verig in poiskala stopnico. 
Tedaj so se oglasili vsi škofovski zvonovi; 
peli so žalostno, kakor za mrličem.

Na odrišču sta Agato obstopila dva 
helebardirja. Tako zastraženemu dekletu 
je sledil prošt Urh v koretlju in s štolo 
okoli vratu. Iz debelega molitvenika je 
molil litanije za umirajoče, za njim  so se 
zvrstili štirje mladi, bledi duhovni, tudi 
v koretljih, in s pojočim glasom odgovar­
jali gospodu proštu.

Ko je Agata s svojim stražarjem  sto­
pila z dvorišča na travo, so se pred njo
postavili štirje m inistranti s cingljajočimi 
zvončki v rokah. Ves sprevod je krenil 
počasi po ograjenem prostoru proti vodi, 
m inistrantki so cingljali in njihovi o tro­
ški glasovi so se zlivali z glasovi duhov­
nov, ki so zadaj odgovarjali na molitve

prošta Urha. Agata pa je stopala mirno, 
s pogledom uprtim  nekam daleč predse, 
le zdaj se je sklonila in sramežljivo po­
ravnala srajčico, če ji jo je sapa hotela 
dvigniti nad drobne gležnji.

Prav <na kraju  sla se pomikala za spre­
vodom tudi Jurij in Izidor.

Malo pred vodo se je sprevod ustavil. 
M inistrantki so se razmaknili. Agata je 
sama stopila nekaj korakov naprej in se 
ustavila tik ob vodi. Molitev je utihnila, 
tudi množica, ki se je bila ob obeh stra ­
neh ograje zlila proti vodi in napolnila 
tudi oba bregova na eni strani Selške in 
Poljanske Sore, edino zvonovi v Loki so 
turobno pritrkavali.

Agata se je ozrla okrog sebe. Nato je 
pogledala predse v vodo. Tu pred njo je 
bila plitvina, niže doli pa je bila voda 
globoka in tem ninsko zelena; sukala se 
je in vrtela okrog umazane pene.

Agata je napravila križ, se sklonila, 
stisnila srajčico okrog nog in pogumno 
stopila v vodo. P ri kraju je  bila drobna 
sipa, in lahko je hodila. Potem so se očit­
no začele škrljavke, kajti stopala je stež­
ka in lovila ravnotežje. 2e ji je voda se­
gala čez kolena, da so se pokazali za­
okroženi udje in da je že nekaj njenih 
las plavalo na površini. Množica je bila 
še vedno nema. Celo zvonov ni bilo več 
slišati. Tedaj je iz gneče za ograjo zavpila 
mati Maruša:

»Obrni se, revišče, saj si že v vodi! 
Obrni se, da prideš živa na suho!«

Agata pa kot bi ničesar ne slišala.
»Saj vendar nisi gluha!« se je zato- 

gotila Maruša.
Na travnatem  bregu sta drug poleg 

drugega stala Izidor in Jurij. Izidor je 
ves trd, z izgubljenimi, preplašenimi očmi 
strmel za Agato, medtem pa je Jurija  kar 
privzdigovalo na mestu. S pestjo je ne­
zavedno tolkel v dlan in ponavljal, kar je 
zdaj jela vpiti vsa množica:

»Obrni se vendar, obrni se!«
Prav na vrhu brega pa je stal Marks. 

opiraje se na svojo palico in krivi smeh- 
Ijaj je še vedno igral na njegovi razmr- 
šeni bradi.

Agato je kričanje z brega očitno še 
bolj zmedlo. Naprej je silila, zašla je v 
curek, da se je voda za penila in zagrgrala 
okrog nje in da jo je prav hitro izpod-

neslo. Naenkrat je  ležala deklica v valo­
vih, pa se zopet vzdignila, oblačilce se ja  
tesno oprijelo njenih udov in prav kakor 
brez vsake obleke je stala pred svojimi 
sodniki.

Jurij je  otrpnil z Izidorjem v r ^ .  
otrpnile so množice ob ograji in niti glas 
ni prišel iz črnih krdel.

Agata je poizkušala bresti naprej. In 
res je zabredla kaka dva koraka v močni 
curek, ki jo  je kar majal in zanašal. Ne. 
nadoma jo je  moč valov izpodnesla; hitro 
je izginila pod površino.

Ljudstvo je jeknilo od groze.
Tedaj se je Ju rij pognal v vodo, tako 

nanagloma, da se je  zdrznil okameneli 
Izidor na bregu. Zapljuskalo je in že ja 
Jurij z močnima rokam a rezal vodo. P ar- 
krat se je pognal, pa je bil pri njej, ki 
se je bila sredi globočine spet prikazala.
Z močno roko se je je oklenil, z drugo 
pa je delal mogočne kroge. Na plitvini ja  
postavil dekleta na noge.

»In zdaj Agata, kot boga te prosim, 
stopaj, da prideš živa Iz vode!« je mole­
doval goreče.

Agata se je park ra t prestopila.
Tedaj se je  izza ograje utrgalo nekaj 

žensk, med njimi M aruša Stinglova in 
branjevka Neža. Obstopile so dekleta in 
ga zakrile pred gledalci.

Ko so ženske dekleta že odnesle, ja  
še vedno ostala do gležnjev v vodi Maruša 
Stinglova. Obrnjena proti sodnikom, ki 
so sedeli zadaj na vzvišenem odrišču, je  
vpila:

»Ne boste je gledali več, vi stari greš* 
niki! In če hočete s šivankami šivati člo­
veška telesa, krpajte  svoje!«

Tačas si je med množico kar moč u r­
no utiral pot proti Loki Marks Wulffing.
V obraz je bil bled in nemiren. Ko so ga 
ljudje spoznavali, so se mu umikali kar 
sami od sebe. Jakopinu se je obraz straš­
no pomračil, ko ga je zagledal. Stopil je  
vstran, kolikor je le mogel, kot bi se bal 
dotika s tem človekom.

»Nekam mudi se mu!« je rekel, ko je  
gledal za šepajočim Marksom.

»Bržčas mu za petami gori!« je pri­
pomnil stari zidar, ki je stal poleg in se 
tudi oziral za mladim W ulffingom. Ta pa 
je že izginil za množico.

Ravno v nasprotno smer se je na 
drugem mestu šiloma rinila skozi gosto 
množico njegova sestra Margareta. Bila 
je videti trudna in upehana, vendar si 
je  s trm asto odločnostjo krčila pot med 
ljudmi.

Ko je skušala mimo Anžona Kisovca, 
se je je ta nejevoljno ostresal.

»Tak, kam pa rineš, burja spodreca­
na!« se je obregnil vanjo s sitnim obra­
zom.

»Pustite me!« je vroče moledovala 
Margareta. »Pred sodnika moram. Vso 
noč sem že na poti!«

Ljudje so se ob teh besedah razm ak­
nili in dekle je smuknilo pod ograjo proti 
sodišču.

Za sodniško mizo je že spet resnih 
obrazov zasedal ves sodni zbor. Marga­
reta je  obstala pred sodniki, še preden 
ji je kdo utegnil preprečiti.

»Šele snoči smo slišali, da hočete v 
Loki sežgati Izidorjevo nevesto in da ja 
naš Marks pričal proti njej,« je hitela in 
lomila roke. Nato se je vrgla na kolena 
in s privzdignjenimi rokami zaprosila: 
»Le tega ne! Človek ni žival in ne kurite 
drv pod njim! Le tega ne!« je zajokala.

»Kdo je ona in kaj hoče?« se je raz­
togotil baron Mandl za mizo.

»Marksa Wulffinga sestra je, milostni 
gospod,« se je  ponižno vmešal Mihol 
Schwaiffstrigkh.

»Kaj hoče?«
»Marks je krivo pričal, lagal je!« je 

še kar naprej hitela Margareta. »Sama 
sem videla, kako si je pripravil kamen, 
žeblje in igli, kako si je prebodel meča 
in kako je vse to namočil v svoji krvi!«

Sodniki so postajali pazljivi;
»Počasi dekle, pdčasi,« jo je prekinil 

Blaž Triller. Iz vrečice je stresel M arkso­
ve dokaze zoper Agato.

• »Ali je bil to tisti kamen?« je vprašal.
»Prav ta je bil! In žeblja in igli tudi!«
Sodniki so se spogledali z mrkimi 

obrazi, le Frueberger je mežikal, kot da 
še sedaj ne razume, za kaj gre. Baron 
Mandl se je ozrl na prošta Urha, ki je 
s pripravljenim peresom v roki gledal gla­
varja z nekoliko zmedenimi, vprašujoči­
mi očmi.

»Hm, hm,« je pohrkal glavar. Popravil 
si je svoj klobuček in obotavljaje se de­
jal: »Seveda, to bo tudi treba napisati.«

»Lagal je, koštrun črni, da se je Lu­
cifer križal!« je sredi goste množice, ki 
se je pomikala mimo Langerholzove do­
mačije, vpil C. a bal na vsa usta in krilil 
z rokami. Bil je silno srdit; oči so mu 
švigale po ljudeh naokoli, brada in lasje 
pa so mu bili še bolj razmršeni kot po 
navadi. »Kje pa je zdaj ta zlot?«

»Proti Loki je odšvedral, kot bi ga 
zlodej nosil,« je glasno pojasnil Jakopin.

»Je že vedel zakaj!« je z visokim gla­
som zavpila mati Maruša in bliskala z 
očmi.

»Naj ne bom več Primož Bergant, če 
ga danes ne prebutam,« je globoko za­
trobil srditi dedec in si z lahtmi porav­
nal hlače.

»Tako je, Primož, dajm o ga,« m  je 
oglasilo več glasov.

»Kaj prebutati, lažnivi jezik izruvati, 
jezik !* je zariplo vpila Maruša in se po­
gnala za množico, ki je med glasnim k ri­
čanjem drla za Primožem.

Marks VVulffing je ob palici naglo še­
pal preko praznega loškega trga. Prispel 
je ravno do znamenja, ko je začul vpitje 
Za seboj in se ozrl.

Na trg se je usula cela čreda ljudstva. 
Malce se je ustavila, kot da se ozira po 
trgu. Nekdo, ki je bil bolj spredaj, je 
s palico pokazal na \Vulffinga.

Marks je urno poskakoval ob palici, 
kolikor je le najbolj mogel s svojo še- 
pasto nogo. Spet se je ozrl.

Množica se je raztegnila v dolgo d r­
večo vrsto in se mu vztrajno bližala.

Ko je Marks to videl, se je urno po­
gnal za ovinek.

V ozki stranski ulici ni nič več šepal, 
ampak je stekel z obema zdravima noga-
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N I K H  $ K I B A Z E N K O B A L T
Nikšič.
L e kdo izven  Č rne  pore }e nekoč 

vedel to  m estece z ok rog  pet tisoč p re ­
b ira lc i!  Kdo je  vedel aa N ikšiško  pol je
— okrog  +9 k v a d ra tn ih  k ilom etrov  — 
k i ga p re p re z a jo  vzpetine  in griči, n je ­
gov n afro d o v itn e jš j del pa p re p la v lja jo  
vode Zete in GračaniVe. Kdo je  vedel 
za ni k,“Šiške planiine. bogate  gozdov in 
pašn ikov , po k a te r ih  so s-e pasle  šte­
v iln e  črede  drobnico! — Za p lan ine  
In za črede  so seveda vedeli p re k u p ­
čevalc i z m esom  im volno. Po sm ešni 
ceni so kupovaili, izvažali na tu je  trge  
in  služ ili lepe denarce . Za gozdove so 
vedeli tu d i tu j ;  k ap ita lis ti, k i so p rav  
ta k o  k u p o v a li za slepo  ceno, p re p ro ­
da ia li in  — bogate li. Za bogata  ležišča 
b o k sita  v  oko lic i Nilkšiča so vedele  tud i 
nem šk e  in češke družbe, k i so p reža le  
n a  ugodni tren u tek .

Za N ikšič so dobro  v ede le  polici jske  
ob las ti n e k d a n je  k ra lje v in e  Jugoslav ije  
za rad i m nožičnih d em onstrac ij te r  b o r­
b e  d e lav rev  jn km etov  p ro t; ta k ra tn im  
p ro tiliu d sk im  režim om .

N ikšič so poznali tu d i nap red n i iav- 
n i  delavci naše  dom ovine p o  naipredinih 
časopisih  » R azv ršie t, »Valjcf«. po opo­
z ic ijskem  lis tu  >S!obodna m isao? in  po 
d rug ih  p u b lik ac ijah .

K ra lje v in a  Jugoslav ija  je  p ropad la . 
R azm ahn ila  se  je  lju d sk a  v s ta ja . N ikšič 
so  spozna le  po m očnem  lju d sk em  od­
p o ru  m noge o k u p a to rsk e  d iv iz ije  in 
ra z n e  k v is lin šk e  enote. L ju d stv o  je  
zm agalo. Zm agala je  lju d sk a  rev o lu c ija  
in  z>a več s to le tij pospešila  tok  časa v 
Č rni gori, zaostali k u ltu rn o  in gospo­
da rsk o . Začel se  je  b o j za zg rad itev  
socializm a, b o j za izpo ln itev  p lana . G o­
zdovi in  ru d e  in  v odna  s ila  so posta li 
l ju d sk a  last.

BOKSIT
V elik« ležišča b o ksita  so n ašli v  

B ije lih  P o ljan ah , v  K iti Nilkšički. v 
C rv en i K iti. v  Ztiip/i N ikšički in mamjša 
drugod. R udn ik  Bi je le  P o lja n e  že dela. 
O d lična  av tom obilska cesta p e lje  do 
ru d n ik a , ko lo n e  av tom obilov  z d ragoce­
n im i tovori vozijo  po n je j .  V Kiti 
N ikšičk i ra z isk u je jo  bo k sitn e  plasti, 
k m alu  bodo p rip ra v lje n a  sred stv a  za 
obratovainje. T a  ru d n ik  je  b lizu  proge 
B ilečs—N ikšič.

V N ikšiču bodo p o stav ili to v a rn o  za 
p red e lav o  boksita . To bo nova velika  
zm aga v in d u s tria liz ac iji Č rne gore.

ZELEZARNA
M oderno železarno , v e lik an a  p e tle t­

ke , g rad ijo  v N ikšiču. K o n s tru ira jo  in 
s ta v ijo  jo  naši naši s tro k o v n jak i, naši 
l ju d je  z dom ačim  gradivom . To je  ve­
lik  uspeh , v e lika  čast za g ra d ite lje  so­
cializm a. G rad b en a  d©la za že lezarno  so 
se  začela  p red  trem i m eseci. O d p o ­
s ta je  do s tavb išča  so zg rad ili železnico, 
dolgo p e t k ilom etrov , postav ili stano-

ma, kolikor sta ga le nesli; v diru se je 
izgubil za vogalom.

Vpitje se je silno bližalo; po ulici je 
zdrvel za Marksom cepetajoč trop zasle­
dovalcev in tudi izginil za vogal. /

Pred Wohlgemuetom se je  Marks za 
trenutek pomišljal, ali bi mu kazalo, skriti 
se v gostilno, pa se je takoj premislil, ker 
so mu bili gonjači že tik za petami. Po­
gnal se je naprej, a na križišču je padel 
v naročje drugemu, nič m anj besnemu 
tropu, ki se je bil pripodil po glavni cesti 
in ki ga je s prvim vred v trenutku objel 
in zagrnil.

Množica se je nekaj sukala in polglas­
no grgrala, nato pa je poglavitni metež 
urno sunil po glavni cesti navzdol.

Na kapucinskem mostu, ki se je vrto­
glavo bočil nad Soro, ni bilo živega člo­
veka. Le izza mestnega ozidja je bilo čuti 
zamolkle glasove. Nenadoma je skozi 
mestna vrata po klancu navzdol pritekel 
Marks, brez klobuka, raztrgan in zapra­
šen, tik za njim  pa jata zaprašenih ljudi. 
Njihov divji krik je v trenutku napolnil 
ozračje.

Na mostu so zasledovalci Marksa spet 
dosegli. Spet se je strnil okoli njega gost, 
grgrajoč klopčič. Palice in roke so se dvi­
gale in padale. Zdaj pa zdaj je kdo ne­
razločno zavreščal.

Nenadoma se je Marks pokazal nad 
množico, nešteto rok ga je držalo visoko 
v zraku.

»V vodo z njim!« je nekdo zarjul s 
itrašn im  glasom.

Marks je  za trenutek visel v zraku tik 
nad ograjo. Tišino, ki je nastala, je ne­
nadoma presekal njegov gromki, nečlo­
veški krik,, z glavo naprej je  zdrknil pre­
ko roka. Krik je v trenutku spet zamrl 
in Marksovo telo *e je sredi smrtnega 
molka počasi prevračalo v globino. Voda 
se je belo zapenila 
in pljusknila visoko, 
ko ga je sprejela va­
se, veliki kolobarji so 
se silovito pognali na 
vse strani, potem p* 
se je voda pomirila, 
le gosti, beli me­
hurčki so še dolgo 
vstajali iz nje in vreli 
na površje.

vam jske b a ra k e  in  se o sk rb e li z m nogi­
mi tehn ičn im i s red s tv i za m ehan izacijo  
del. Po m estnih  u licah  s p razn im i p ro ­
sto ri m ed hišam i so sp e lja li ozkotirno  
železnico. Tod k o p lje jo  tem e lje  za m o­
d e rn e  s tan o v an jsk e  hiše, s a j  bo im ela 
sam o železarna  nad šest tisoč delavcev. 
Za to liko  lju d i pa  je  tre b a  zg rad iti že 
k a r  m esto. M ajhne  lokom otive vozijo 
vagone po tra čn icah  m ed m estnim i 
hišam i. N ikšič se  je  sprem enili v  veliko  
gradbišče. N a nekoč p ra ln ih  p ro s to rih  
ra s te jo  zidovi novih stavb .

Tudi tem e lje  za že lezarno  k o p lje jo . 
B u ldožerji r ije jo , ro k e  g ra d ite lje v  pa 
nailagajo v vagončke p rod  in pesek , k i 
ju  je  nekoč nap lav ila  voda. V eliko g ra d ­
bišče je  k a k o r široko  žrelo, b rig ad e  
fron tovcev  in kom unistov  pa  g reb e jo  v 
trd a  tla  R udega p o lja  za tem e lje  ve li­
kana , ki bo ponos naše  in d u s tr i je  jek la .

Spočetka je  b ilo  težko zarad i ne­
va jen o s ti g rad ite ljev , izk u šn je  p a  so 
p rem agale  težaive. P r ip ra v lja ln a  dela  so 
sk o ra jd a  koinčana. T rd a  zem lja  je  d e ­
la la  g rad ite ljem  preg lav ice . S težka so 
kopali apnenčevo  sigo, ponekod  trdo  
k ak o r betom, toda b rig ad e  kom unistov  
so doras le  tu d i ta k i nalogi.

T ežave so b ile  s p re sk rb o v an jem  
g radb išča  z vodo, pa  bo tu d i to u re jen o . 
Z m ogljivost vodovoda iz G o rn jeg a  po­
lja  bodo povečalj tr ik ra t . P o treb n e  
s tro jn e  n ap rav e  so dobili. P o laga jo  pa 
tud i že cevi za dotok rečne  vode, k i jo 
bodo rab ili za b e to n ira n je .

Za tem e lje  bo  tre b a  izkopa ti t r i  sto  
tisoč kub ičn ih  m etrov  zem lje . D oslej 
so je  izkopali že nad  tr id e se t tisoč ku- 
bikov. K m alu pa bodo začeli b e to n ira ti 
p rv o  dvorano. T ako  delo  zah teva  minogo 
delavn ih  rok, zaito p r ih a ja jo  nove b r i­
gade kom unistov . N a g radb išču  s ta  že 
b o k e ljsk a  in  b ije lo p av lišk a  b rigada , 
pomagait pa  je  p riš la  tu d i v o ja šk a  eno­
ta. T ako  se bodo de la  dodobra  razm ah ­
nila.

Za že lezarno  že p r ih a ja jo  železna 
ogrod ja . T reb a  bo obv lada ti ve liko  n a ­
logo, im to z v z tra jn o stjo , sp re tn o stjo  
in z disciplino.

»O vseh p o m an jk ljiv o s tih  poročam o 
na  sestank ih . T ako  o d p rav ljam o  n a p a ­
ke, k i so pač n a j po gostejše  v o rg an i­
zac iji dela,« p ra v i kom unist ia bo- 
k e ljsk e  b rigade .

»To je  d ob ra  m etoda, m etoda k om u­
nistov. k i vedo, k a j  hočejo ,< dioda d ru ­
gi. »Tako bom o tu d i uspeli.«

NIKŠIŠK1 BAZEN -  VIR EN ERG IJE
D o p red  k ra tk im  n iso  b ile  znane 

en e rg e tsk e  m ožnosti v niikšiškem b a ­
zenu. Šele ob  zam isli za e le k tra rn o  so 
začeli raz iskovat; vse m ožnosti za izk o ­
riščan je  vodne sile. N ikšiško  p o lje  je  
bogato  vode, toda še do nedaivna je  
b ila  ta  voda  le  n a rav n o  zlo, k i pop lav ­
lja  rodov itno  zem ljo . Z o b lju b am i o 
osušitv i tega  p o lja  so n e k d a j ag itira li 
in  šp ek u lira li ra zn i po litik an ti, dela  p a  
se n iso lo tili zares. B istra  G račam ica je  
k a r  n a p re j p re p la v lja la  in  pusto šila . V 
s to le tjih  je  n asu la  s p rodom  im peskom  
d o b er del p o lja  pod  vasjo  O zrin ič . še  
vedno  je  tako.

A k a j bo ju tr i?
V ode z N ikšiškega p o lja  bodo na­

p a ja le  v rs to  n a jv e č jih  e lek tričn ih  cen­
tra l. U kročene bodo ve like  m nožine

vode. Že polovica te  en e rg ije  bo  k r i la  
p o treb  vse Č rne  gore. V Zupi, vzhod­
no od N ikšiča, bodo zb ra li z-m odernim i 
jezovi n a  d ese tine  m ilijonov  kubikov  
vode. V Bdjeloševini in v  L iverovičih 
bodo zg rad ili jezove, nasta lo  bo dvoje  
um etn ih  jeze r, k i bosta  vodna rezerva  
za p o le tje . U k ro tili bodo h u d o u rn ik e  
G raoanice in  M ačka, k i so doslej pu sto ­
šili Zupo in  N ikšiško po lje . V B ijelo- 
ševini, L iverovičih  in  Ozrimioih bodo 
zg rad ili e le k tra rn e . R azen teg a  bo mo­
goče n a p ra v iti jeze ro  tu d i na  Nikši- 
škem  po lju , vode pa  bodo tek le  pod 
Plaininioo po tr i  in  pol k ilo m etra  dol­
gem  p red o ru  p ro ti B ije lopav lišk i ra v ­
nini. T ako  bodo izk o ris tili moč vodnega 
padca  za pogon n a p ra v  n a  G lavj Zete.

P a tud i za in d u s tr i jo  in za n am ak a ­
n je  su h eg a  vzhodnega N ikšiškega po­
lja  bo vode dovolj. E le k tra rn e  v Zupi 
in na  N ikšiškem  p o lju  bodo d a ja le  
m nogo en e rg ije , voda pa bo k o ris tila  
tu d ; B ije lopav lišk i ravn in i. Bliizu O stro- 
ških g red  bo  v re la ' iz p re d o ra  voda z 
N ikšiškega p o lja . Tam  bodo zg rad ili 
g lavne n ap rav e  tega sistem a cen tra l, ki 
bodo d a ja le  e lek tričn o  en e rg ijo  visej 
re p u b lik i in  še k ra je m  izven n jen ih  
m eja.

Po raču n ih  s tro k o v n jak o v  bodo da­
ja le  te  n a p ra v e  osem  m esecev na leto  
400.000 k o n jsk ih  sil a li 300.000 k ilo v a t­
nih u r  en e rg ije , k a r  bo s to k ra t več, k a ­
kor bo d a la  h id ro cen tra la , k i jo  g rade  
n a  G lavi Zete. So pa še m ožnosti za 
g rad n jo  c en tra l p r i V ran jišk ih  n jiv ah  
b lizu  T itog rada .

S tem  bo p rid o b lje n a  ogrom na e le k ­
tr ič n a  en e rg ija , h k ra ti pa bo u re je n a  
tu d i m e lio rac ija  N ikšiškega, p o lja , k i 
se bo povečalo za v e like  površine  iz­
v rs tn e  obdelovalne  zem lje. Pa tud i po­
p lave  n a  Z etski rav n in i se bodo u b la ­
žile.

G rad ili bodo v e tapah , d o g ra jen i 
o b jek t; pa bodo postopno začeli o b ra ­
tovati. P red n o s t je  tud i v tem , da so 
vse , p la n ira n e  n ap rav e  v b liž in i že 
zg ra jen ih  cest in  železniške proge, k a r  
bo zelo pocen ilo  grad itev .

In  še to: tud i M orača bo dobila  s 
tem  več vode in  bo  postala  p lovna do 
T itograda .

N ikšišk i bazen  je  velikega- pom ena 
ne  le  za  Č rno goro, m arveč za vso d r ­
žavo. N a jn o v e jša  raz isk o v an ja  so n a k a ­
zala  d ragocene  en e rg e tsk e  m ožnosti, 
odloču joči o rg an i pa  so  že od o b rili za ­
če tek  p rip ra v lja ln ih  del.

Z grad itev  n ik šiškega  bazena je  m ed 
na jp o m em b n e jšim i nalogam i Č rne gore. 
S tem i o b je k ti bo dobila ta  rep u b lik a  
novo podobo m oderno  u re je n e  dežele. 
In d u s tr i ja  im p rom et bosta  e le k trif ic i­
ran a , nap redova lo  bo k m etijs tv o  in  vse 
d ru g e  gospodarske  panoge. V socia li­
stičnem  red u  si g rad i Č rna gora  trdno  
bodočnost, k a k o r je  d e ja l to v ariš  T ito  
o  g rad itv i v  Č rn i gori 13. ju l i ja  v T ito ­
g radu  na  velikem  zb o ro v an ju : »D oslej 
je  bilo tu d i tu  zg ra jen eg a  m arsik a j, 
toda  m i hočem o n a p ra v iti N ikšič za ve­
liko  in d u s trijsk o  sred išče  z ve lik im i 
tovarnam i, n e k a j, česar ni n iko li im ela 
Č rna gora in česar }i v  Ju g o slav ijj ne 
bi m o g la 'd a ti  n obena ' db raši razi?n so­
cialistične.« — In  Č rna  gora  se zaveda 
svo je  naloge — p rem ag a ti ekonom sko 
zaostalost. V uk. P erov ič

Na tem  m estu bomo objavili nekaj 
člankov o stra tešk ih  rudah, njihovih le ­
žiščih, uporabi, proizvodnji in preskrbi v 
bližnji bodočnosti. Njihov namen je, da 
bralcu na kratko  dajo najnujnejši pregled 
o teh  surovinah, ki so važne ne 6amo za 
vojne, ampak tud i za namene široke po­
trošnje.

Ko so jeseni leta 1950 v ZDA zmanj­
šali porabo kobalta za 70%, je ta  ukrep 
močno prizadel industrijo stekla, porce­
lanskega emajla, jekla, električne in 
elektronske oprem e te r  keramično indu­
strijo. Razlog za ta  ukrep je bilo varče­
vanje zaradi astronom sko velike poTabe 
za reaktivne motorje, projektile  velikih 
hitrosti, oklepne plošče, elektronsko 
opremo in še za mnoge druge stvari, ki 
so potrebne za vojsko. S torjeni so pa 
ukrepi, ki bodo zagotovili v dveh letih 
pridobivanje kobalta v večjih količinah, 
kakor pa so ga dobivali doslej. Ko se 
bodo povrnili normalni časi, bodo do­
bave kobalta zadostovale za po trebe  voj­
ske in za znatno razširjeno industrijo 
predm etov široke potrošnje, k i ' bo izšla 
iz tehnološkega napredka v vojni indu­
striji, kar bo mogoče izkoristiti tudi za 
produkcijo v  mirnem času.

Naziv kobalt izhaja iz nemške besede 
»Kobolet«, ki pomeni škrat, dali pa so 
ga tej kovini zato, ker je povzročala rane 
na rokah rudarjev zaradi visokega od­
sto tka  arzenika, ki je v niem. Ze dolgo 
pred našo ero so kobalt uporabljali kot 
barvilo in za pridelovanje bleščeče po­
vršine keram ičnih izdelkov. Pred prvo 
svetovno vojno je bila poraba kobalta v 
ZDA majhna, uvažali so ga pa iz K a­
nade za keram ično industrijo. Od leta 
1922 dalje je noraba rasla do višine okrog 
4000 ton. Skoraj ves kobalt morajo 
uvažati.

K eramična industrija je naistarejši 
potrošnik kobalta. Najbolj ga uporabljajo 
za dobivanje moderne barve. Kombiniran 
z oksidi kroma, nikVa ali mangana daje 
vse od tenke m odre ali zelene barve. De­
luje tudi proti rumenim madežem, ki iz­
virajo v glinah za porcelanske izdelke 
iz ostankov železa. Razne kobaltove soli 
uporabljajo ko t sušila v barvah in lakih. 
N adom estki niso uspešni. Veliko uspehov 
so dosegli z uporabo kobalta kot d o d a tk i 
k hrani goveje živine, ki ima premalo 
paše.

Uvoz te  kovine v ZDA je neverjetno 
zrasel zaTadi povečane porabe v m eta ­
lurgiji, medtem ko je uvoz kobaltovih 
spojin padel, ker se je v ZDA produk­
cija povečala iz uvožene rude. Konec leta 
1949 je dosegel uvoz okrog 2000 ton. 
L eta  1941 je bilo objavljeno, da pora­
bijo največ kobalta za zlitine, zdaj pa 
za produkcijo perm anentnih magnetov in 
še za razne druge izdelke. V bližn;i bo ­
dočnosti bo šlo verjetno največ kobalta 
za zlitine, ki so potrebne za plinske 
turbine.

Kobalt v  ieklu za rezanje poboljša 
niegove sposobnosti za rezanje pri veli­
kih brzinah in visokih tem peraturah. V 
nekaterih  jeklih te  vrste  ga uporabljajo 
do ,13% skupaj s tungstenom, vanadijem, 
molibdenom in z drugimi zlitinskimi ele­
menti. K obalt je zaželen v mnogih in po­
treben  v nekaterih  zlitinah visoke kako­
vosti, sploh je pa njegova ooTaba tako 
raznovrstna, da jo je v celoti nemogoče 
opisati na tem  mestu.

G o s p o d a r s t v o  n a  t o t e m
K splošnemu položaju na mednarodnem

trgu Cene surovin se na mednarodnem trgu  
u trju je jo  v glavnem na nižji ravni. Posli 
niso več tako živahni, kar se pripisuje raz­
nim okoliščinam, med katerim i — v poletni 
sezoni in videzu, da  bodo cene tudi v bodoče 
nazadovale. Današnje cene so v nekaterih 
prim erih za 40—50% nižje v primeri s cenami 
v začetku tega leta.

Mednarodna konferenca za surovine v 
W ashingtonu še vedno zaseda prt zaprtih 
vratih. V prihodnjem mesecu je napovedana 
v Londonu konferenca vseh angleških do- 
minionov. na katori se bo razpravljalo  tudi 
o cenah. Trgovski krogi nestrpno pričakujejo 
odločitev wa5himgtonske konference o vpra­
šanju  vojne. Zadnje posvetovanje predstav­
nikov ameriških uradnih ustanov za cene in 
porazdelitev surovin je privedlo do za­
ključka, da bodo ZDA skuhale znižati vse 
cene, izvzem^i tiste kmetijskim proizvodom, 
na raven, ki so jo doseglo ob izbruhu ko­
rejske vojne.

Prekinitev m irovnih pogajanj na Ko­
reji kajpak le fie povečuje splošno nego­
tovost glede bodočega razvoja političnih 
dogodkov, kar r.e v liva mnogo vere v sta ­
bilnost sedanje ekonomske situacije v svetu.

K ontrola ekspertnih cen v ZDA. V prvi 
dekadi tega meseca je bila v ZDA uveljav­
ljena odredba, da eiksportne cene ne 6mejo 
biti višje, kakor so bilo ob izbruhu korejske 
vojne. Namen te odredbe je, zadržati m anj­
kajoče blago v državi in podpreti splošne 
napore zoper inflacijo. Stabilizacijski urad 
poudarja med ostalim , da je odalo mnogo 
blaga, ki ga sicer ZDA potrebujejo, na 
dražja inozemska tržišča.

Združenim drfcavam Amerike In I ta liji 
se obeta bogata sadna letina. Po poročMu 
ameriškega m inistrstva za km etijstvo pri­
čakujejo v ZDA dobro sadno letino, ki bo 
dala predvidoma okoli 122 milijonov bušljev 
merkant.ilnih jabolk (povprečni donos v letih 
1941—1950 =  109 milijonov bušljev), nadalje 
fi7 milijonov bufiljev breskev (26% več kakor 
lani in 6% nad desetletnim povprečjem), 
32 milijonov bušljev hrušk (3% več kakor 
lani) in 3,270.000 ton grozdja, kar predstavlja  
rekordno fttevilo, saj kaže desetletno pov­
prečje le 2,797.000 ton.

V Ita liji je letina južnega sadja (po­
maranč, m andarin, limon) izredno dobra. 
Pridelek pomaranč je za 71%, limon za 23,5%, 
a ostalih vrst za 101% večji kot lani.

Rrltanskl uvoz lesa. Velika B ritanija  je 
največja uvoznica losa na svetu, zato je 
tam kajšnji tržni položaj glede lesa velikega 
pomena za lesno izvozno trgovino. Uvoz re­
zanega lesa se je letos podvojil v primeri 
z lanskoletnim ter dosegel predvojno raven. 
Predvidevajo, da bo do konca leta mogoče 
ustvariti rezervno zaloge, zlasti ker je po­
raba lesa v Angliji zaradi oblastnih ukre­
pov iapod normalne potrošnje. Predvidoma 
bo uvoz presegel za 100% boljši tekoči kon- 
zum.

Uvoz iz dolarskega in vzhodnega pod­
ročja je Še pod državno kontrolo. Pretekli 
mesec je Anglija zaključila s Sovjetsko 
zvezo dobavo 590.000 m* v vrednosti 10 m ili­
jonov funtov šterlingov. Do 1. septembra 
ima Anglija opcijo za nadaljnjih 290.000 m*. 
Izvršitev te pogodbe zavlsi predvsem od 
transportnih možnosti, ker p rihaja  ies iz 
arktičnih predelov Sovjetske zveze. Med­
tem ko so cene drugim surovinam padle/ 
vztraja  los na sedanjih notacijah, kar po 
meni, da $o cene za les še enkrat večjo v 
primeri s tenam i pred korejskim sponadom

Pom anjkanje premoga v Avstriji. Po 
izjavi avstrijskega prometnega m inistra je

preskrba s premogom v Avstriji Iz dneva 
v dan slabša, kar je pripisati izostankom 
v uvozu. Zaloge železnic zadoščajo le še 
za krastko dobo, zaradi česar je nevarnost, 
da bo treba om ejiti železniški promet. V 
podobnem položaju so tudi veleobrati železne 
industrije, plinarn in elektrarn. Za kritje  
potreb bi m orala A vstrija  za drugo polletje 
uvoziti 2,490.000 ton črnega premoga, 180.000 
ton koksa, 340.000 ton bri.ketov iz rjavega 
premoga in 200.000 ton rjavega premoga. Po­
m anjkanje premoga razen ostalih surovin, 
ki jih mora A vstrija uvažati, preti poslab­
šanju  stan ja  v industriji, ki je sicer zelo 
dobro, kakor glede proi7,vodnje tako tudi za­
poslenosti.

Zvišanje cen železa ln Izvozne cene pre­
mogu v Zahodni Nemčiji. V kratkem priča­
kujejo v Zahodni Nemčiji zvišanje cen že­
lezu. V nadaljn jih  mesecih se bo pokazalo, 
kako bo z dragim ameriškim premogom v 
produkciji železa in jekla, čim večja bo 
poraba uvoženega ameriškega premoga, tem 
večji bodo dodatni stroški. Kakor navajajo, 
je nemška vlada obvestila Zavezniško visoko 
komisijo, da bo izvozna cena nemškega pre­
moga zvišana s povratnim  dejstvom od 1. 
m aja 1951 za 3.5 dolarja po toni. Po nave­
denem zvišanju znaša izvozna cena pre­
moga povprečno 14,5 dolarja  za tono. Zvezna 
vlada navaja  kot utem eljitev za zvišanje 
cen podražitev povprečne domače cene pre­
mogu zaradi podražene proizvodnje, nadalje 
uvoz dragega ameriškega premoga in izdatke 
za grtfditev rudarskih stanovanj.

Kako kaže svetovna proizvodnja volne.
Po poročilu gospodarskega odbora B ritan­
skega im perija se v novi sezoni pričakuje 
nadaljnje povečanje proizvodnje volne v 
svetu. Za sedaj je le-ta ocenjena na 4,040 
m ilijona lbs (neprane vo>lne) v primeri s 
3.94G m ilijona lbs v 1950. letu. Vesti o pro­
izvodnji volne v A vstraliji ro dobre. Priča­
kujejo, da bo tam proizvedenih okoli 1,80 
milijona lbs. kar pomeni zvišanje za 2% v 
primeri z lanskim letom. Povečanje proiz­
vodnje se predvideva prav tako v Južni 
Afriki, U rugvaju in Združenih «dr/avah, 
medtem ko v Novi Zelandiji in Argentini 
ni pričakovati občutnejših sprememb. Skup­
na količina volne, ki ima priti na tržišče 
v sezoni 1951-52, se ceni na okoli 2,425 m ili­
jona lbs, in to prano volne. Kakor javljajo , 
tudi starih  za.log ne manjka. Od tod zaklju­
ček, da bodo razpoložljive količine večje 
od tekočih potreb, ki se cenijo na okoli 
3,330 milijonov lbs. Eden odločujočih momen­
tov v situaciji na tržišču volne je vpra­
šanje, ali bodo potrošniki povečali nakup 
glede na  znižanje cene voilni.

Stanje Švicarske Industrije. Finančni in 
industrijski krogi sprem ljajo z velikim za­
nimanjem švicarsko ekonomsko situacijo ki 
je sedaj v izredno dobrem položaju. Obsežna 
naročila za več mesecev vnaprej krijejo 
možnosti proizvodnje raznih industrijskih 
vej, kakor mehanične, m etalurške, tekstilne, 
kemijske in urarske, tako da so morali v
Kosameznih primerih znatno podaljšati do- 

avne roke.
Nezaposlenost je popolnoma neznnna, v 

nekaterih sektorjih so se morali zateči celo 
k inozemski delovni sili. Kaže, da je glavni 
faktor tega izjemnega stan ja  prosperiteta 
v liberizaciji valutnih tečajev, ki je p ri­
spevala k razvoju trgovinskih odnosov ftvice 
z drugimi državami. Prav tako ne gre pre­
zreti oboroževanja, ki vsekakor zadovoi.iivo 
vpliva na gospodarstvo Švice, pa tudi ne 
velikega povpraševanjn na domačem trgu 
Vendar pa so kakor inr1'istrijski tudi trgov­
ski krogi Švice dokaj zaskrbljeni zaradi

vrste važnih problemov, med katerim i je 
predvsem vprašanje surovin. Ni treba poza­
biti, da ima Švica svojstven geografski in 
politični položaj, zaradi katerega je odvisna 
od inozemskih tržišč, posebno v pogledu 
surovin, za katere so mnoge države uvedle 
različne kontrolne ukrepe (kontingentiranje 
itd.) Zaradi tega je b ila  zveza vlada tudi 
sama primorana uvesti kontrolne ukrepe pri 
uvozu in izvozu.

O LETOŠNJI ŽETVI V NEKATERIH 
DRŽAVAH

ZDA. — Kakor javljajo , so rezultati zad­
nje cenitve letošnje žetve v ZDA nasle^ 
n ji: pridelek pšenice bo nekoliko manjši
(27,107.0110 ton proti 27,955.000 ton v letu 1950), 
pridelek koruze pa občutno večji, in to 
(81,470.000 proti 79,531.000 ton v letu 1950), 
pridelek ovsa in ječmena je nekoliko manjši 
v prim eri z lanskim letom, vendar pa večji 
ka.kor leta 1949. Podoben je položaj s pri­
delkom soje.

Japonska. — Po oceni japonskega^ mi­
n istrstva  za km etijstvo bo letošnja žetev 
rekordna, in to 3,855.963 ton, kar dosegajo 
prvič v povojni dobi.

Italija. — L etošn ja  žetev vseh žitaric  
razen koruze bo m an jša  kak o r lani. žetev 
pšenice je  m anjša  za okoli 11%, podobno 
kažejo tud i rž, ječm en in oves. P ridelek  
koruze pa  bo večji za ofcoli 35%. Splošno 
poslabšan je  žetve p r ip isu je jo  predvsem  toči.

Franclja. — Tudi v Franciji pričakujejo 
letos slabši donos, in to predvsem zaradi 
vlažnega vremena, ki je zavleklo k litje p le­
nice in začetek žetve.

Zahodna N em čija. -  V Zahodni N em čiji 
zabeležu je jo  letos povečanje s pšenico zase­
jane  površine za okoli 2%, m edtem  ko so 
površine rži za okoli 5% m anjše. Z delno 
zm anjšan im  pridelkom  rži in s povečanim  
pridelkom  pšenice, m enijo , bo le to šn ja  žetev 
enak a  lanski (približno 5,800.000 ton).

Kanada. — Letos kaže pšenica v Kanadi 
zelo dobro. Računajo, da bo žetev večja od 
desetletnega povprečja, ki znaša■ 887 m'ilijo- 
nov bušljev. Cenijo jo na okoli 400 milijonov 
bušljev.

ŠTEVILO OVAC NA SVETU
Po uradnih podatkih ZDA je na svetu 762 

milijonov ovac. Lanske cenitve ovac so znašale 
734 milijonov, število ovac se je v zadnjem 
letu povečalo zaradi visokih cen volne. Znatno 
je naraslo število ovac v Avstraliji, Novi Ze- 
lnndijt, ZSSH, Angliji, Argentini, Urugvaju, 
Španiji, Grčiji. Perziji, Alžiru, Siriji, Frnn- 
coskein Maroku in Tunisu, medtem ko je šte­
vilo ovac padlo v Turčiji in Zahodni Nemčiji. 
Navzlic naraščajočemu številu ovac pa mnoee 
dežele še niso dosegle predvojnega števila 
ovac, tako n. pr ZDA, Anglija. Kitajska, In­
dija. Alžir, Tunis in Južna Afrika. V Evropi 
cenijo sedaj število ovac na 123,700.000, v ZSSR 
pa na okoli 86 milijonov.

LETOŠNJA PROIZVODNJA AZBESTA BO 
ZNAŠALA V KANADI MILIJON TON

Letos pričpkujejo, da se bo proizvodnja az­
besta v Kanadi povečala za 14 % in dosegla 
milijon ton. Proizvodnja kanadskih rudnikov 
azbesta, ki je v letu 1943 dosegla vrednost 
23 milijonov dolarjev, je narasla v letu 1950 
aa 63 milijonov dolarjev, letos pa bo znašala 
njena vrednost 80 milijonov dolarjev. Največji 
kupec kanadskega azbesta so Zdruežne države 
Amerike, na katere odpade okoli 76 odstotkov 
proizvodnje. V dežele Zaho*dne Evrope pa gre 
13 odstotkov kanadske proizvodnje azbesta. V 
sami Kanadi ga potrošijo 8 odstotkov.

Po vojni 6o porabili največ kobalta 
za izdelavo perm anentnih magnetov in 
magnetnih jekel. Neko posebno uspelo 
zlitino z lastnostmi stalnega magneta 
uporabljat« u  naprave z visoko demag- 
netizirajočo močjo v motorjih, generator­
jih in zvočnikih; potem za naprave z ve­
liko magnetno silo, kot n. pr. za mag­
nete za dviganje bremen, za m agnetne 
zaklopke in pri radarju. K obalt mnogo 
rabijo tudi v televiziji, k a te ri je zadal 
ukrep o varčevanju mnogo več skrbi kot 
pa njena nasprotja z barvno televizijo.

Odlična lastnost m agneta iz kobaltove 
zlitine je v  tem, da je zelo učinkovit. V
1 cm3 kobaltove zlitine je moigoče sp ra­
viti mnogo več m agnetne sile  kakor v  
kakršno koli drugo zlitino. Perm anentno 
magnetna jekla imajo do 40% kobalta in 
okrog 0,9% ogljika in jih je mogoče liti, 
kaliti, kovati, strojno obdelovati ali pa 
oblikovati na druge načine te r  končno 
magnetizirati. Skoraj nemogoče je najti 
nadom estek za kobalt v magnetnih jeklih.

Ma.gnetna jekla 60 zeilo važna za voj­
no industrijo. Tako n. pr. morajo v p ro ­
jektilih, ki jih vodijo iz daljave, spraviti 
magnete instrum entov v ohišje, široko do 
25 mm. Tam, k jer sta  teža in prostor naj­
važnejša, je  m agnet iz kobaltove zlitine 
neobhodno potreben.

V zadnjem desetletju  so zelo napre­
dovali v  izdelavi zlitin, ki obdržijo mag­
netno silo tud i pri zelo visokih tem pe­
raturah  in so  odporne proti obrabi, rja ­
venju in kislinam. Izdelali »o nad 40 ta ­
kih zlitin in najmanj 13 izmed njih ima 
13—60% kobalta, rabijo jih pa za dele 
plinskih turbin, za avionske reak tivne 
motorje itd.

Glede na  potrebe vojne industrije šte­
jejo kobalt za najbolj >vročo« stra teško  
surovino. K obalt za barvanje in za izde­
lavo orodia za rezanje bo imel prvenstvo. 
Kritično bo za zlitine za visoko tem pe­
raturo  in za zlitine, odporne proti rjave­
nju. Prvenstvena bo tudi uporaba ko­
balta  za kirurigične in zobozdravniške 
instrum ente te r  pri izdelavi delov za 
elektronske instrum ente. V magnetnih 
ieklih bo kobalt bistvena sestavina tam, 
kjer je potrebna največja učinkovitost 
pri omejeni teži in velikosti.

Najdišča kobalta
Čeprav pridobivajo kobalt v  mnogih 

državah, znaša produkcija v Belgijskem 
Kongu, sevam i Rodeziji, ZDA, K anadi in 
Francoskem  M aroku 95% svetovne p ro ­
dukcije. Železov p irit vsebuj e nekaj ko­
balta, pBgosto samo 0,05%; iz njega 60 
ga dobivali v Nemčiii, Italiji, Grčiii, N or­
veški, Španiji, Švedski in Finski, V drugi 
svetovni vojni so v Nemčiji pridobivali 
kobalt iz železovega pirita.

Največ kobalta pridobiva v  Belgijskem 
Kongu družba Union M iniere du Haut 
Katanga. Tam je črni kobaltov oksid po­
stranski produkt izkopavanja oksidiranih 
bakrenih rud. Leta 1949 je dosegla pro­
dukcija 4350 ton. Polfabrikat, belo ko­
vinsko zlitino s 43% kobalta  in primesjo 
bakra in železa, prevažajo v čistilnice v 
Belgijo in ZDA. če  bo ta  družba produ­
cirala 4000 ton kobalta na leto, bodo do­
slej znane rezerve zadostovale za 40 do 
50 let, upajo pa še na nova najdišča. 
Mi/siliii«;, da bo »litin z visokim procentom 
kobalta vedno manj, vedno več pa manj­
vrednih polfabrikatov.

Drugi producent po velikosti je d ruž­
ba  Rhokana v severni Rodeziji; v  rekord ­
nem letu 1939 so pridobili okrog 1300 ton 
kohalta, ki ga vsega porabijo v  Angliji.

Tretii v  pridobivanju kobalta je F ran­
coski Maroko, k je r so ga dobili le ta  1939 
oltro.ft 200 ton. Iz kobaltovih rud dobiva­
jo tudi zlato, in sicer 5—30 gramov iz 
ene tone. v  njih sta na tudi srebro  in 
nikelj. Rafinirajo ga v Belgiji in končno 
V  Franciji.

V Kanadi pridobivajo kobalt od le ta  
1904 v znanem rudniku srebra Cobalt v 
Ontariu. V letih 1908— '910 so tfa letno 
dobili okrog 900 ton. Ta rudnik ie na 
boli znan zaradi »rebra, saj so ga dobili 
v letih 1904— 1922 za 300 milijonov do- 
larjev, kar je največja produkcija srebra 
v tako  kratkem  času iz enega samega 
rudnika v zgodovini rudarstva 6rf-bra 
snloh. Še sedaj je v tem  rudniku produk­
cija kobalta tesno povezana s pridobi­
vanjem srebra, za katerega so odkrili 
nova naidišča, zelo si pa prizadevajo, da 
bi odkrili nova najdišča, tehnično izoo- 
oolnili obstoieča in zgradili nove insta­
lacije te r  izboljšali tehnološke postopke. 
Le+a 1949 ie znašala produkcija kobalta 
v Kansili okrog 280 ton.

V Urfandi. v B ritanski vzhodni Afriki, 
so odkrili rudo, ki vsebuje 0,3% kobalta.

Ostalo države so producirale e;m o 
malo kobalta, med niimi sn Avstralija,

. Nova Kaledonija, B olm ia. Čile, Finska, 
Italma, Jaiponska in Švedska. *

Čeprav so  ZDA največji potrošnik 
kobalta na svetu, ga vendar producirajo 
samo maihno količino; intenzivno pa raz- 
Širiajo obstoječa in odkrivajo nova naj­
dišča te r  izfooHšujeio tehnološke poston- 
ke  in upajo, da bo dosegla produkcija 
kobalta v septem bru le ta  1951 o<Vog 1000 
ton letno, v  bodoče pa celo 1500 ton.

G’o d e na p o t ih n e  količine kobalta 
v prihodnjih dveh letih kaže, da bodo 
ra tpoložiiive količine v bodoče zadosto­
vale za vse najvažneiše p o t r l e  industri­
je, to  pa le pod pobojem, d ’ vojna indu­
s t r i j  ne bo porabila preveč. Razen tega 
tudi misliio, da bo leta 1953 že mogoče 
producirati dovolj kobalta za v«e p o tre ­
be široke potrošnje, ki se  bodo z na­
predkom v tehnologiji' Se povečale, in pa 
za voino industrijo, saj računajo s pro- 
duk-iio okrog 5fiOO ton kobalta  v  1. 1953.

Sedania stiska za to  kovino spodbuia 
njeno pr od uk c Mo in napredek v razvoiu 
procesov topljenja in rafinacije, ker bo 
v veliko pomoč industriji v  normalnih 
časih. V bodioče bo možna mnoigo širša 
uiporaba kobalta za predm ete Široke po­
trošnje, kar ie navaden poiav tudi na 
vseh področjih tehnike, ki v voinem ali 
dtn-iem podobnem nenormalnem času 
naJbol’ nanredtiio. ker ne gledajo tako 
na s t ro k o  ra po^ntUanie produkcije k a ­
kor v popolnoma mirnem in normalnem 
času.
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KULTURNI DROBIŽ STOLETNICA ROJSTVA IVANA TAVČARJA
K ulturn i dom v Trstu. Parcela v sredi­

šču Trsta, k je r je sta la  neka kemična to­
varna, se že dalj časa čisti, tako da se bo 
moglo začeti z zidanjem slovenskega doma 
ku ltu re  že to jesen in bo potem sam začetek 
graditve  le še vprašanje  adm inistrativnih 
form alnosti za odobritev načrtov. Dom bo 
imel veliko gledališko dvorano, telovadnico, 
prostore Glasbene matice, tudi knjigarno 
itd., sk ra tka, bo center kulturnega življe­
n ja  tržaških Stlovencev. Sredstva za dom se 
nadalje  zbirajo vsepovsod pri nas. P ri tem 
se je izkazalo, da se je doslej zbralo neso­
razmerno več v  mestih kot po vaseh. Tako 
so med okraji, razen L jubljane, daleč na 
prvem  m estu industrijsk i centri trbovelj­
skega okra ja , tfi so zbrali že preko enega 
m ilijona dinarjev. Dobri so nadalje  M ari­
bor mesto (151.000), L jub ljana  okol. (254.000), 
Celje mesto (204.000) te r  okra ji Nova Gorica, 
Novo mesto, Postojna, Krško, Šoštanj, Jese­
nice in drugi. Od vsote, zbrane v Sloveniji 
(11,191.770), se je  dobra polovica zbrala v 
L jubljani (6,381.171), p ri čemer je treba  upo­
števati, da se tu  zbirajo tudi vse tiste  vso­
te, ki p ritekajo  preko glavnih odborov raz­
nih družbenih organizacij iz vse Slovenije.
V zadnjem času so se odlikovali: delavski 
svet Železniških delavnic v M ariboru (50.000), 
Društvo visokošolskih profesorjev in delav­
cev v L jubljani (125.960), Društvo novinar­
jev v L jub ljan i (prispevek od prireditve 
383.408), Ci*rilmetodijsko društvo katoliških 
duhovnikov LRS (84.423) te r  dolga v rsta  sin­
dikalnih podružnic, odborov OF, m ladinskih 
aktivov in šol, prosvetnih društev, ki p rire ­
ja jo  vsepovsod posebne prired itve  v korist 
tržaškega doma, in drugih. Znano je, da se 
je  Zveza vojaških vojnih invalidov doslej 
obvezala za 69fi m* lesa in 255.000 din, pred 
dnevi pa je delavski svet »Iskre« sklenil, da 
bo opremil tržaški dom z eno kompletno 
kino aparaturo , vredno m ilijon dinarjev. 
Daleč za vsemi temi so doslej km etijske in 
obrtne zadruge, ki bi lahko zlastf prispevale 
v gradbenem m ateria lu . — L judska fronta 
Jugoslavije  je prispevala 10 m ilijonov. L jud­
ska fronta H rvatske 4 m ilijone, Bosne in 
Hercegovine 3 m ilijone, Srbije  2 m ilijona 
in Črne gore 700.000 din. Tako je v celoti 
dosJej zbranega 31,000.000 din. Akcija se bo 
gotovo zelo poživila v prihodnjih tednih, ko 
bomo proslavljali obletnico p rik ljučitve  Slo­
venskega Prim orja.

15 avstrijskih učiteljev s Koroške je pri­
šlo n a  vabijo našega sind ikata  učiteljev in 
profesorjev na  štirinajstdnevni obisk v J u ­
goslavijo. Skupina, ki jo je organizirala  av­
strijsk a  socialistična uč ite ljska  organizacija, 
si je ogledala nekatere zanim ivosti Slove­
nije, nato  pa odpotovala za šest dni v Cri- 
kvenico. Pedagogi, ki jih ob njihovem  pr­
vem obisku v Jugoslav iji zanim a predvsem 
naša socialistična ureditev šolstva, kot Ko­
rošce pa še p rav  posebno m anjšinskega, bo­
do mogli ob naših izkušnjah p ri svojem delu 
koristno učinkovati n a  demokratizacijo o d ­
nosov med dvema sosednjima narodoma. P r i­
znavanje pravice šolanja koroških Sloven­
cev v njihovem  m aterinem  jeziku je oni 
osnovni preizkusni kamen, ob katerem  se 
morajo razbiti šovinistični poizkusi bivših 
in sedanjih geTmanizatorjev na  Koroškem. 
Zato smo prepričani, da ta  obisk avstrijsk ih  
socialističnih učiteljev  pri nas ne bo po­
slednji in da se bodo s tesnejšim i vezmi 
med našimi in njihovim i pedagogi izbolj­
šali ne le odnosi med dvema narodoma, am­
pak tud i med obema sosednjima državama.

»The London Players«, angleška amater­
ska ig ralska  skupina, ki bo konec tega me­
seca gostovala v Jugoslaviji, bo nastopila 
n a jp re j v  L jubljani, nato  v Zagrebu in Beo­
gradu. Skupina je članica The B ritish D ra­
ma Leage, velike nacionalne zveze gledali­
ških profesionalcev in am aterjev , ki je or­
ganizirala  to gostovanje. D vanajstčlansko 
skupino vodita Edmund Cooper, ta jn ik  od­
delka za inozemsko gledališko dejavnost 
zveze, in W ilhaim Kendall, član upravnega 
odbora zvez-e. Skupina je sestavljena iz­
ključno iz igralcev-am aterjev, ljudi, ki čez 
dan trdo delajo vsak v svojem poklicu, ve­
čere in praznike pa posvečajo ig ran ju . Za 
to gostovanje so se skrbno p rip rav ili pod 
vodstvom poklicnih režiserjev. N aštudirali 
so odlomke Shakespearovih del. da  se pred­
stav ijo  narodom Jugoslavije  z deli svojega 
velikega dram atika. Ig rali bodo odlomke iz 
Ham leta, Romea in Julije* H enrika V. in 
druge.

Prosvetno društvo »Paolo Morgan« je
družabno in ku ltu rno  središče ita lijanskih  
delavcev, ki so zaposleni po naših podjetjih 
in gradbiščih. Društvo skrbi za njihovo ku l­
tu rno  politično vzgojo. Poleg ku ltu rn ih  in 
zdravstvenih predavanj p rire ja jo  tudi d i­
skusijske večere o aktualnih političnih pro­
blemih v svetu. Ustanovili so nekatere sek­
cije, med katerim i je  najm očnejša šahovska. 
Manj uspevata pevska in dram atska, ker 
nim ajo pevovodje in režiserja. Društvo po­
vezuje krožke ita lijansk ih  delavcev tud i v 
M ariboru, Novi Gorici. Kočevju in drugod. 
Pred kratk im  je obiskal n jihov krožek v 
Novi Gorici podpredsednik Prezidija  LRS 
tov. Ivan Regent in jim  govoril o nacional­
nem vprašanju . Tedensko p rire ja  društvo 
družabne večere, ki so navadno namenjeni 
udarnikom , katerih  med ita lijansk im i delav­
ci ni malo, zlasti med zidarji. Posebno so 
se izkazale delovne brigade tega društva 
pri graditvi Novega Beograda, študentskega 
naselja  in na  progah. Za uspešnejše delo pa 
jim  m anjka predvsem prim ernejših  prosto­
rov kot so dosedanji. Njiho^j na jb ližji n a ­
črti so! nastop v Kopru skupaj s tam kajš­
njim  društvom  te r  razstava del italijanskih  
um etnikov in am aterjev  iz Istre .

Festival italijanske kulture v Piranu.
Oktobra bo v P iranu festival Italijanov  v 
jugoslovanski coni STO. Dram ski odsek kul­
tu rnega krožka »Antonio Gramaci« v Kopru 
štud ira  folkloristično veseloigro »Koprska 
ženitev«, kd jo je napisal prof. Dom eni co 
Venturini. Veseloigra p rik az u je 'o b iča je  in 
življenje koprskih kmetov v letu  1769 in je 
pisana v starem  koprskem narečju. Sodeluje 
okoli 30 ljud i v starih  nošah. Na festivalu 
bo nastopila tudi folklorna skupina tega 
krožka z istrskim i narodnim i plesi, mešani 
pevski zbor (36 članov) z narodnim i pesmimi, 
man dol m ističn i orkester, glasbeni kvarte t in 
instrum entaln i kvartet. P ionirji tega krož­
ka bodo nastopili s svojim  pevskim zborom 
in baletno skupino te r  z enodejanko.

Za stoletnico Njegoševe smrti bo Izve­
den odlomek iz »Gorskega venca*,, ki ga je 
dram aturško obdelal prvak Narodnega gle­
dališča v Beogradu Raša Plaovič, ki bo ig+al 
tudi glavno vlogo viadoše Danila. V ostalih 
glavnih vlogah bo nastopilo 17 prvakov iz 
vseh republik, med njim i tudi predstavnik 
Narodnega gledališča v L jubljani Stane Se­
ver. V celoti sodeluje 60 igralcev in igralk. 
Režijo vodi prvak sarajevskega gledališča 
Vaso Košič. Vaje so se vršile v letovišču 
Miločer pri Budvi in se nadalju je jo  zdaj na 
Cetinju.

Letošnjemu tekmovanju (smotri) kultur­
no umetniških društev Hrvatske. ki se je
vršilo v počastitev Dneva vstaje, so se p ri­
družila tudi d ruštva nacionalnih m anjšin 
Hrvatske. Zveza kultum o-um etniških d ru ­
štev madžarske nacionalne m anjšine je p ri­
redila festival v Osijeku, ki je tra ja l štiri 
dni. D ruštva ita lijanske m anjšine so p ri­
redila tekm ovanja v Is tri in festival v Puli. 
Tako je bilo letošnje tekm ovanje hrvatskih 
k ul turno - u m etn i šk ih društev m anifestacija 
b ra ts tva  in edinstva ter izraz svobodnega 
kulturnega iivl.1en.1a nacionalnih m anjšin v 
socialistični Jugoslaviji.

Delo »Bosna-fllma«. — Za »Majorjem 
Baukora«, prvim  umetniškim filmom mlade 
bosansko - hercegovske kinem atografije, je 
7,daj »Bofina-film« končal snem anje doku­
m entarnega filma »Splavarji na Drini« po 
scenariju Živka Rističa, ki je  film režiral. 
Medtem, ko je ena ekipa pod vodstvom re­
žiserja H ajrudina Krvavca začela s snema­
njem dokum entarnega film a o izgradnji 
m ladinske proge Dobo j—B anja Luka, se p ri­
prav ljajo  na snem anje <5e dveh dokum entar­
nih filmov: >Bo.rba na  Neretvi« s temo o iz­
gradnji hidrocentrale v Jahlanici. in »Le­
pote Bosne in Hercegovine«. Poleg kratkega 
filma »Graničarji« je  kolektiv »Bosna filma« 
prad kratkim  začel s poskusnimi scenami za 
novi dolgometražni umetniAkt film »Navad­
na zgodba«. Scenarij za ta  film  je napisal 
Oskar Diivičo, režiral bo Nikola Raj Id.

Praznujem o stoletnico ro jstva  Ivana 
T avčarja  (1851—1923), odličnega pisatelja  
povesti, novel in črtic, m ojstra  slovenske 
proze. Dr. Tavčar je bil dolgoletni poli­
tičn i voditelj našega liberalnega meščan­
stva, tis tega  m eščanstva, k i mu je obstoj 
delavskega g ibanja v svetu in začetek 
delavskega gibanja doma odbil vsako 
resnejšo progresivno ost v politiki ter 
sprem enil njegov boj proti klerikalizm u 
zgolj v ne prav čedno gonjo proti vse 
močnejšemu kapitalističnem u tekmecu.
V tem času, ko so bide ideje mladome- 
ščanskega liberalizm a v  politiki le še 
prazne besede, je  bil T avčar v lite ra tu ri 
izrabit liberalno meščanski rom antik s 
prekrasnim  darom opazovanja in obliko­
vanja, ki je prispeval v  našo ku lturno 
dediščino mnoge bisere slovenske um et­
nosti.

Vsekakor smemo pričakovati, da nam  
bo stoletnica njegovega ro jstva  prinesla 
tud i to  korist, da dobimo od nadih l ite ­
ra rn ih  zgodovinarjev tehtnejše ozsnake 
njegovega idejnega in um etniškega li ­
ka, poglobljene družbenozgodovinske te r  
estetske analize njegovega um etniškega 
dela. Za danes pa si oglejmo le dva 
drobca: prvega, kako je T avčar le ta  1910 
odgovarjal n a  nekatera  vprašan ja  o svo­
jem delu; in drugega, kako je urednik 
njegovih Zbranih spisov, dr. Ivan P ri­
jate lj, ocenil slog njegove »Visoške kro­
nike«.

»Kaj ste tedaj kot pisatelj hoteli?« 
»Nato vprašanje mi je  težko odgovo­

riti. P isati sem hotel povesti in novele, ne 
da bi imel pri tem kak  poseben namen. 
Ker me javno m nenje ni vstran potiska­
lo, kakor na prim er pokojnega Kodra, 
sem polagoma zagazil v nekako sam oljub­
je, da moji spisi m orda le niso brez vsa­
ke cene; če so pa v resnici kaj koristili, 
je  drugo vprašanje. Silila je  vmes seve 
tudi politika. Ker je bil tiste dni mode­
ren »liberalizem«, kakor je  danes mode­
ren »socializem«, hotel sem v svojih spi­
sih zastopati prvega, čemur se ni čuditi. 
Tudi opozicija proti konservativnem u na- 
ziranju  je živela v meni. To naziranje — 
njega glavni zastopnik je bil tiste dni moj 
rojak, Barbaričev gospod, pokojni Luka 
Jeran  — je s posebno jezo preganjalo 
takozvano »poltnost« v literaturi. Slo je 
tako daleč, da je  vse, kar se je pisalo o 
ljubezni, spadalo pod poltnost. Zaljublje­
ne povesti niso bile všeč Jeranu  in n je ­
govim somišljenikom, zatorej smo jih s 
posebno vnemo pisali — ali pa pisarili, 
kakor se že ravno hočete izraziti. — Tiste 
čase sem zahajal k svojemu stricu Antonu 
Tavčarju, ki je  bil župnik v kraju , ki je  
eden najlepših na Slovenskem: na Raki. 
T ja sem zahajal kot »farovški študent« 
celo gimnazijo in  vsa leta, ko sem se učil 
na univerzi. Posebno zanimiv je bil čas, 
ko je bil kaplan pri mojem stricu pokojni 
župnik Zgur. P ri mizi smo se neprestano 
pričkali: jaz sem bil Mladoslovenec, ona­
dva sta bila Staroslovenca. Živeli smo v 
največjem političnem in tudi literarnem  
prepiru: onadva sta trgala moje spise, jaz 
pa sem v preroškem  duhu oznanjeval, 
kako bo »liberalna« ideja pretresla vso 
Slovenijo ter prišla do končne zmage. 
Vzlic tem u pa eden brez drugega živeti 
nismo mogli, in lahko rečem, da mi je 
ohranil stric ljubezen, Zgur pa p rija te lj­
stvo do zadnjega dneva življenja! T akrat 
je  pisal Zgur »Šmarnice«, in smelo trdim , 
da sem polovito teh »Šmarnic« spisal jaz, 
dasi sem v ravno tisti dobi pisal svojo 
povest »Otok in Struga«, katera edina je 
bila spisana na k rasn i Raki. E n čas sem 
pisal »Strugo«, en čas »Šmarnice«, kar bo 
le m alokdo verjeti hotel in iz česar bo 
m arsikdo sklepal, da »stari Tavčar n ik­
dar značaja ni imel«. Bil sem rom antik, 
in zatorej se še danes ne morem ločiti od 
tiste visoke poezije, ki je  — zame vsaj — 
vsekdar v zvezi z božjo službo po kato­
liških cerkvah!«

»Kako sodite o svojih tedanjih lite­
rarn ih  bojih?«

»Naravno je, če odgovarjam na to 
vprašanje, da se danes, v svoji starosti, 
oziram na nekdanje literarne boje in na 
mladostne svoje spise z m irnejšim i ob­
čutki, kakor sem jih  nosil v mladostnih 
svojih dneh. Boji so bili v literaturi in 
v politiki strastni in obilokrat tudi suro­
vi; a bile so to nevihte, ki so dostikrat 
ravno tako potrebne, kakor so potrebni 
solnčni dnevi. Da bi v starosti proklinjal, 
kar sem v mladosti blagoslavljal — to se 
od mene zahtevati ne more. Brez bojev ni 
napredka, ga v preteklosti ni bilo in ga 
tudi v bodočnosti ne bo!«

»Kako, da ste jeli zadnji čas slovstve­
no zopet tako mnogo 'delati?«

»Skoraj bi odgovoril, da so me k temu 
prisilili več ali m anj politični nagibi. V 
stranki, kateri pripadam  — tukaj pač ne 
izdam nikake tajnosti, ker je  stvar noto­
rična — se je ločitev »starinov« in  »mla- 
dinov« izvedla tako ostro, kakor ne v 
nobeni drugi stranki. »Stari« prepočasi 
umiram q, »mladi« pa prehitro rastejo. Ti 
zadnji so prepričani, da so »starini« samo 
še škodljivci in da je prva naloga stran ­
ke, da se iztrebijo iz nje. Tudi je razšir­
jeno mnenje, da smo stari ljudje podobni 
rastlini, ki se je posušila na pašniku, in 
sicer od korenine do vršička. »Starini« 
pa zopet zastopamo mnenje, da »mladi« 
ničesar ne vedo, da se vtikajo v stvari,
o katerih nim ajo pojm a, in da m orajo 
slati pod gotovim nadzorstvom. Krivda je 
brez dvojbe na obeh straneh, ali na obeh 
straneh se bodo prepričali, da bo treba 
kompromisa, ker nobena stranka brez iz­
kušenih starejših mož in brez ognjevite 
mladosti obstajati ne more. Ali vse to ne 
spada sem, vendar pa »mladinov« in »sta­
rinov« tudi tukaj nisem mogel prezreti. — 
Ko je prišel »Ljubljanski Zvon« v druge 
roke, se mi je prineslo na uho, da na 
moje sodelovanje več ne računijo, ker 
sem v slostvu popolnom a onemogel — to 
se pravi: še bolj, nego v politiki. Moja 
sam oljubna zavest pa je, da take reči sil­
no nerad poslušam. Zatorej sem spisal 
»Cvetje v jeseni«, sedaj pa pišem »Viso­
ško kroniko«. Po »Cvetju v jeseni« sem 
nekaj počival, pa so me zopet razdražili.
V tem slučaju ne politični moji somišlje 
niki, temveč pripadnik Slovenske ljudske 
stranke. Nekaj mesecev je naše slovstvo 
posebno čvrsto poganjalo takozvane »mi­
sli«, oziroma »aforizme«. V »Domu in 
Svetu« čitam nekega dne aforizm e g. dr. 
Preglja, ki ga osebno ne poznam. Priobčil 
je svoje »misli« in med drugimi je pri­
občil tudi to »misel«, da »naj ga Bog ob­
varuje, če je enkrat dosegel petdeseto leto

svojega življenja, da bi še kaj pisal ali 
pisaril«. Ta »misel« me je zopet podku­
rila — in  par dni pozneje sem že začel 
pisati ali pisariti »Visoško kroniko«. Z g. 
dr. Pregljem se m orda ne bova prepirala: 
če bo moj spis potrdil resnico njegove 
slovstvene dogme, mu to gotovo ne bo 
v škodo; če ne, sodim o g. profesorju, da
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radi tega tudi ne postane nesrečen, ker 
vsako pravilo dopušča to ali ono izjemo!«

»Kakšne načrte imate še?«
»,Visoško kroniko ' hočem posvetiti 

trem  generacijam : prvi del.se peča s prvo 
generacijo, katera ima svoje središče 
okrog leta 1695., drugi del se bo pečal 
nekako z dobo Marije Terezije, tre tji del 
pa z Napoleonovimi časi. Ali bom živel 
toliko časa, ne vem; verjetno ni. Vzlic 
tem u pa sem vse to  navedel, da zadostim 
Vaši radovednosti.«

»Kako sodite o prihodnosti slovenske 
literature in jezika?«

»O prihodnosti slovenske literature go­
voriti, za to nim am ne poguma, ne sodbe.«

(Izidor Cankar, Obiski, str. 146—150.) 
*

»Posebna vrlina »Visoške kronike« je 
njena slogovitost v m išljenju nastopajoče­
ga osobja in v dikciji, odgovarjajoči duhu 
tistih časov. Kakor o m alokaterem  našem 
leposlovcu se m ora o T avčarju reči, da 
ima svoj individualni slog, ki ga suve­
reno obvladuje kot voljno in poslušno iz­
razilo. »Cvetje vjeseni« je vse nedolžno, 
čisto — belo. »Visoška kronika« je od 
prve do zadnje vrste vsa m račna, zadol­
ženo tem na, pretkana z vijoličastimi žar­
ki pokore v junaku Polikarpu. To razpo­
loženje se v prim erno ponižnih in vdanih 
tonih blaži in mehča v slabiču Izidorju, 
izredno realno prepletenem z rdečimi živ­
ljenjskim i žilicami človeških slabosti, ka­
terih se Izidor neprestano obtožuje, pa 
vedno pri vsaki odločilni priliki pada va­
nje. Zgodovinski slog v jeziku je jako tež­
ko pogodljiv pri nas Slovencih, ki ne mo­
remo — kakor Čehi in Poljaki — v svo­
jem književnem jeziku uporabljati sta­
rinskega jezika naših itak redkih piscev 
iz časov pred XIX. stoletjem. Ta problem 
je po svoje rešil Tavčar na ta  način, da 
je  pisal sicer v modernem jeziku, a da je 
vendar čudovito zadel in od k ra ja  do 
konca zdržal ton, vzbujajoč vtisek, kakor 
da bi pisal to »kroniko« nekoliko izobra- 
ženejši Slovenec konca XVII. stoletja. P i­
satelj, ki je  že »Grajskega pisarja« poiz­
kusil pisati v svečanem starokronikar- 
skem, z onodobnimi stilističnimi arabe­
skami prepletenem slogu — tam  samo v 
začetkih posameznih poglavij — je tu  to 
dikcijo tako zaokrožil in dognal do takš­
ne zanimive popolnosti, s kakršno se ne 
more ponašati pri nas noben pisec zgodo­
vinskih povesti. Zraven je znal vzbuditi 
iluzijo istodobnosti z vpletanjem cele vr­
ste značilnih kulturnozgodovinskih po­
drobnosti.« (Dr. Ivan P rijatelj, Tavčarjevi 
zbrani spisi, VI. zv., str. XIV.)

Pripom be k naši mladinski literaturi
Pionir — Letnik IX. 1950-1951

Kakor je  bilo težišče Cicibana ▼ le- 
poslov ju , taiko je  tudi težišče zadnjega, 
to je  IX. letn ika P ion irja  (1950-1951) v  
leposlovju, a li v prozi; lis t p o sta ja  ne­
k ak  alm anah naše m ladinske proze, in 
to dokaj resen letopis, k a r izpriču je jo  
tudi im ena sotrudnikov (na pr. Bevk, 
M. K ranjec, Godina, M. Mihelič, B re­
stova), p o tr ju je jo  pa to  tudi n jihovi 
prispevki; h k ra ti p rinaša jo  ti teksti 
problem atiko, o kateri je  treb a  sprego­
voriti, saj je  to  do neke m ere p rob le­
m atika naše m ladinske lite ra tu re  na­
sploh.

Tako je  objavil M. Kranjec tr i 
prozne tekste, k i se vsi tičejo tistih  
otroških let, k i jih  p rež iv lja jo  p ion irji 
sam i in k i so p ravzaprav  p isa te ljev i 
spomini na lastna otroška ali, Tecimo, 
šolartska leta. Zapisati je  treba , da so 
zgodbe pripovedovane p isateljsko iskre- - 
no in občuteno, da so sk ra tk a  dragocene 
izpovedi tako o pisateljevi mladosti 
sam i kakor o predvojnem  času, v ka­
terem  so se dogajale. N aj omenim iz 
»Romance o izpitu« kratek , a  živ in 
plastičen opis n ekdan je  M urske Sobote, 
h k ra ti pa citiram  tako vsakdanji dogo­
dek za otroka, a tudi za vzigojitelja 
dragoceni pasus iz šolarjeve dušev­
nosti:

»Jaz nisem utegnil, da bi vse prebral, 
zapomniti pa si kaj. k a r  bi samo prebral, 
tudi nisem znal. Zato sem se nazadnje od­
ločil, da  se nekaterih  stvari na izust naučim. 
Tako sem znal predzgodovino S tarih  Slo­
vanov in poznal njihove bogove. Ta zgodo­
vina se mi je  zdela, kakor bi sta l nad za­
močvirjeno pokrajino s trstjem  in z rogo­
zom. z rakito. z grmovjem in zasmrajenimi 
vodami, nad katerrimi letajo  divje ptice v 
ju tran jo  meglo. Vse je bilo sivo, pusto, 
grozno: po k ra ju  in času neopredeljivo: pač, 
nekje d av n o . . .  in . , ,  med Sibirijo  in Bene­
čijo. Tudi bogovi so bili m račni, strašni. 
Nič dobrote ni bilo v  n jih , koliko boljši je 
bil naž ravenskokatoliški bog, ki je  bil vsaj 
pravičen im tudi usmiljen!«

Po C ankarjevem  »Mojem življenju«, 
po Prežihovih »Solzicah«, po Bevkovih
• Otroških letih« in še po čem ,je te vrste 
K ranjčevo p isan je nadaljevan je  tiste 
vrste m ladinske litera tu re , ki je  pri 
nas bogata in o k a te ri bi se sploh ka­
zalo k a t več razpisati; od p isa te lja  sa­
mega (Kranjca) pa bi želeli, da bi te 
spomine nadaljeval in jih  izdal kdaj 
tudi v kn jigi. K te j spominski zvrsti p i­
san ja je  treba prište ti Se dva teksta, 
Bevkovega »Tel e tar ja« in L. Kovačiče­
vo »Uro«; toda m edtem  ko je  prvi 
je d rn a t in kar o tipljivo zaživi z vsemi 
svojim i Prim orci, je  drugi razvlečen, 
neenoten. Vrh tega je  p rišla  med p r i­
povedovanjem  tud) poanta zgodbe p re ­
malo do izraza, k a r  je  verje tno  čutil 
p isa te lj sam, in  je  zato tudi končal s 
takim  stavkom : »Tedaj sem spoznal,
kako huda je  bila m aterina žrtev« — da 
bi tako  nedvoum no pokazal, za ka j gre. 
Vse to znova p o trju je , da se je  treba 
naučiti pisati, preden se spraviš kot pi­
sa telj na svojo m ladost, ali pa ti nič 
drugega ne preostane kakor b iti Tol­
stoj, k i je  začel z opisovan jem  m ladosti 
in nd slabo p isa l; bil je  odkrit, prizadet 
in čustven, znal je  nekoliko opazovati 
ter pisati.

V sekakor bo lj k ritično — kritično  v 
tistem  hudem  .smislu te  besede — pa 
je  v letn iku pravi ji čarstvo; očitno je, 
da si tu  lju d je  niso vedno na jasnem , 
v katerem  grmu tiči zajec, niti pisatelj 
nitj urednik i — n a jh u je  pa je takrat, 
ko se p isatelj spravi na narodno blago, 
a to b rez posluha za ljudsko izročilo. 
Eio znova držalo tisto, kar smo pisali 
že zgoraj in velja  za p isan je avtobio­
grafskih spominov, da se je  treba v 
prvi vrsti naučiti pisati. Prispevke po 
te j p la ti so prispevali Godiina, L. Zu­

panc, Brenkova, nek i neim enovani 
m ojster skaza p relepe narodne »Polže­
ve snubitve« in še kdo, ki se ni pod­
pisal (»Petruh s Peska«). N adrobnejša 
analiza (za k a r  pa tu  ni prostora) bi 
pokazala, v koliko so Godinove p rav ­
ljice prekm ursko ljudsko blago alj v 
koliko so te  p rav ljice  napisane po 
enem ali več m otivih in kot tak e  nova 
av to rjeva tvorba, v k a teri gre p isa te lju  
za tisto, kaikor izpoveduje sam: »Svoje 
globoko no tran je  ž iv ljen je  skušam o ne­
kako očistiti ob teh n a jv ečk ra t n ev e r­
je tn ih  pripovestih , ki si jih  je  bog ve 
kdo izmislil.« Tudi Godinovo p isan je  
p rav ljic  im a na sebi vse poglavitne 
hibe p isateljevega pisamja: rad  6e raz­
vleče, posebno če je  po sred i čustvo­
vanje, nam esto da bi nam  čustvovanje 
vzbudilo d e jan je  samo, in včasih je  kar 
do diletantizm a naiven; o nekom, k i je  
zletel v prepad, piše: »Malo se je  po­
tolkel po glavi in  rokah, d rugače pa je  
ostal zdrav« ali »Kako bi bilo lepo, če 
ne bi bilo hudobnih ljudi.« Lahko da 
se zdi Godini to potrebno, toda potem 
bi m orala b iti vsa p rav ljica  napisana v 
takem  stilu. Drži, da im a p ri nas največ 
posluha povedati p rav ljivo  za o troka 
Bevk, p rav  zato, k er je  je d rn a t in ima 
smisel za fabulo in za sam o poanto 
p rav ljice ; zna jo  sk ra tk a  izluščiti; Bevk 
ne dela pravljic, tudi po ljudskih  mo­
tiv ih  ne, pač pa jih  z znanjem  svojega 
p isan ja  po svo je in na k ra tko  pove. 
Zadnje bi mogli do neke m ere trd iti 
tudi za L. Zupanca, kar je  pokazal tako 
pri vezani (»Pripovedka o pam etnja- 
kih«) in p ri nevezani (»Vrač in kmet«) 
besedi, s katero  je  povedal ljudsko 
blago. K akor je  Godina želel dati p rav ­
ljici 6vojo osebno p isateljsko noto, tako 
jo skuša dati tudi Kr. Brenkova, kar 
izp riču je ta  n jena po koroških narodnih 
zapisana m otiva (»Hvaležni medved« in 
»Materin zaklad«) — a n jena  p isa te lj­
ska nota je : plačilo za dobroto in vse­
mogočnost m aterinske ljubezni, na­
sploh p recej sentim entalnosti. Iz na­
rodnega blaga sta nada lje  ob jav ljen i 
še dve pripovedki, česar pa ne moremo 
trd iti za po nepotrebnem  razvlečeno 
pripovedovanje o pohorskem  P etruhu  s 
Peska, ki nosj po k riv ic i podnaslov »na­
rodna«. N asilje pa je  sto rjeno  nad na­
rodno pesm ijo »Polževa snubitev«. Tam 
je  nekdo hudo »po otroško« skazil to 
pristno  ljudsko in duhovito zapeto pe­
sem. Verze, ki jih  je St. Vraz zapisal s 
svojim  kultiv iran im  pesniškim  poslu­
hom in ki se glase:

— Pasla se na travniki*
Stara s6ra kobila —

Zinga linga. žinga ling. 
čunga lunga, slepi polž!

Z glavico je kimala,
Z repekom je šligala  —

Zinga linga, žinga ling 
čung lunga. slepi polž!

Kobila prestopila,
Polžeka je zdruznola —

Zinga linga, žinga ling. 
čunga lunga slčpi polit 

»Oj nesrečna kobila,
Kaj si mi mola vbila!«

Zinga linga, žimga ling. 
čunga lunga sl*pi polž!

— je  nekdo zdaj tako »pripovedoval«:

»Tako se je  zgodilo da n i videl velike 
živali, ki se je  prem ikala po zelenem trav ­
niku. nič ni videl sta re  sive kobile, ki se je 
pasla, m ulila trav o  kimala z glavo in sc 
otepala i  repom. Tudi kobila ni oparila pol 
ža, ki je lessel naprej in se oziral nazaj. In 
ko je prestopila, je njeno trdo kopito udarilo 
ravno po polževi biMoi in zdruznilo polž 
k a . . .  Vse to pa je  videla polžlca, lepa 
mlada hčerkica. Videla le kriknila: »Oj ne 
srečna kobila, ki si mi m oia ubila!« in je 
padla po tleh. In kakor je  padla, tako je 
oblegala . ..« Itd . itd.

P o tre b n a  je  b ila  p rim e rja v a , da bi 
s« nazorno videlo in hkrati postav ilo

za prim er, ka j se z ljudskim  izročilom 
ne sme delati; hk ra ti pa sta  oba citata 
lah k o  memento uredniku. — K p rav lji­
cam v časopisu je  treba  prište ti k ita j­
sko narodno »Zajec na luni«, ki nosi 
pač neupravičeno napis »napisal (?) 
P irna t« , in prevod iz Tisoč in ene noči 
»Nuršivan in prev idna (ali b i ne bilo 
b o lje  — pam etna?) deklica«.

O partizanskm  pisanju, kolikor ga 
je  ob javljenega, bi mogli zapisati, k a r  
ve lja  danes nasploh za to pisanje, da 
je  p isatelju  potrebno preiti k stvari* 
te ljskem u delu, če že kdo hoče ta  čas 
fabu lira ti; zategadelj ne ustreza več 
niti šinkovčeva zgodba niti zgodba M. 
Čepetove; drugače je  seveda z Bev­
kovim ponatisom »Pogreb m ladega 
upornika«, v katerem  je  izražena pi­
sateljeva človeška odgovornost do m la­
de žrtve; boljša ko ka tera  koli doslej 
ob jav ljena proza Vide Brestove je  an- 
dersenovsko napisana »Pravljica o 
knjigi«, in to zaradi obču tja  do pripo­
vedovanega predm eta.

Iz preostale beletirije bi bilo vredno 
om eniti »Dvajset ogrskih zlatnikov«, v 
katerih  je  M. M iheličeva prikazala  
otroška leta letošnjega štiristoletnika, 
Prim oža T rubarja . T reba pa je  zapi­
sati, da vse drugo — niti W inkler n iti 
Seliškar niti drugi (Lorber, Cerkvenik,
O. Hudales) — ni k a j prida lite ra tu ra ; 
p ri W inklerju  se čuti po sili aktualnost, 
Seliškar pa je  ponekod izum etničen in  
p ri junaku  tud i patetičen (»Veselo 
srce«). Pač pa je  živo napisana »Velika 
razprava« proti D ežju Mokroti (V. To­
polovec), le da bi sm ela p rikazati vsaj 
glavnega ju n ak a  bolj plastično.

O dram skih tekstih  je  moči napisati 
isto kakor za Cicibana, da jih je  p re ­
malo in da bi bilo treb a  n a jti za tak e  
tekste, tud i za k ra jše  igre, stalno m esto 
v časopisu. Teksta za ta  le tn ik  sta p r i­
spevala M inatti in Brenkova, prvi lu t­
kovni prizor po narodnem  motivu, d ru­
ga pa prigodniško igrico z dedkom 
Mrazom. Poezija je  izbrana dosti skrb- 
neje ko v Cicibanu, pesmi pa so p r i­
spevali. {n to vredne pesmi, m ed d ru ­
gimi Klopčič. Bor, M inatti, K rakar, 
Brestova, N ovyjeva, Z. Hudales, M. 
Žnidaršičeva. Bogatejši je  tudi prevod­
n i del (Kipling, Zane G rey, Andersen, 
Lermontov, Tuwim).

Pohvaliti pa bi b ilo  treba redakcijo  
za taka dva odlična sotrudnika, kakor 
sta dr. K. Dobida in prof. Anton Po­
lenec, predvsem  pa seveda n ji ju oba in  
delo, ki ga oprav lja ta . Dr. K. D obida 
je  zaoral p ri našem m ladinskem  časo­
pisju v ledino, ko je začel o b ja v lja ti 
k rajše , a izčrpne p o rtre te  naših likov­
nih um etnikov, v katerih  seznanja šo­
la r je  tako z um etniki samimi kakor s 
stil; in z zgodovino našega slikarstva. 
N adejati se je, da se bo p repo trebna 
rubrika , ki jo ponazarja jo  skrbno iz­
brane  reprodukcije , tud i nadaljevala ; 
p ri p isan ju  drugega p isatelja, naravo­
slovca Polenca, ki p ri nas zvesto nada­
l ju je  trad ic ijo  E rjavca, pa se m orejo 
naučiti vsi, k i bi radi pisali m ladini o 
naravi, da je  potrebno za tako p isan je  
tem eljito  znanstveno poznavanje n ara­
ve in da je končno po treben  zato tudi 
dar pisanja.

Ostali del časopisa izpo ln ju je jo  
članki in reportaže, poročila, šah, razne 
zanimivosti, vse do telovadnih napot­
kov in dopisov. N ekaj teh prispevkov 
je  vestno napisanih (Gspan), p recej pa 
je  vmes plaže, kot je  na priliko  lite­
rarno  reven razgovor o nafti ali pa tak i 
sestavki, kot so besedovanja o koncer­
tu, o radijsk ih  oddajah, o p ion irjih  n a  
tab o rjen ju  in še o čem. Tu bi bilo po­
trebno več tem eljite jšega dela, več si­
stem atike, k ar je  odvisno predvsem  od 
sotrudnikov — in ni vrag, da ne bi po­
stal Pionir odlično u re jevana  m ladin­
ska lite ra rn a  rev ija  in  znanstveno 
skrbno pisan leksikon za šo larja. Ka­
kor v Cicibanu pa bi bili potrebnj tudi 
razgovori s p ion irji in  potreben bi bil 
tudi kot za prve lite ra rn e  prispevke.

Končno preostane še ilu stracija , a  
prav o n je j je  v zadn ji »Pravici« za­
pisal n eka j bridkih, a  tudi toplih be­
sedi dr. St. Mikuž. Pozdraviti je  treb a  
in naravno je, da je  p rav  um etnik  z 
dobrim delom sprožil diskusijo okoli 
ilu s triran ja  m ladinske litera tu re , ven* 
dar pa bo prj nas še in še po trebno pi­
hati o ilustraciji. K akor ne m orem o 
mimo trad ic ije  pri u stv a rjan ju  m ladin-

I ske litera tu re , tako tudi ne moremo 
mimo n je  pri ilu s triran ju . Ko so se po 
vojni stran i m ladinskega časopisja in 
kn jig  na široko odiprle ilustraciji, je  to 
prineslo s sabo mnogo anarh ičnega p o j­
m ovanja o m ladinski ilustraciji, vse t ja  
do najbo lj grobih diletantizm ov. Tudi 
za m ladinsko ilustracijo  kakor za ilu­
stracijo  nasploh m ora e tati um etniško 
dognana osebnost, k a teri je  ilu s tracija  
enak problem  ko vsako drugo s tv a ri­
teljsko delo. Mladinsko časopisje ne 
sme biti ' n ne sme postati vadnica za 
slikarski naraščaj. T ej problem atiki ni 
ušel niti Pionir, še m anj pa Ciciban, ki 
je  p ritira l m arsik je  do skrajnosti. P la t­
nice devetih Cicibanovih številk j« 
ilustrira lo  devet različnih slikarjev , kar 
je gotovo posrečena zamisel redakcije . 
N ajbolj živa, nazorna in  duhovita v  
Cicibanu je  M iheličeva ilu s trac ija  
(»Pismo iz /Pariza«), Medtem pa neka­
teri slikarji, največ je  med njim i m la j­
ših, hodijo svo ja pota, in večkrat no 
veš. k je  se konča stilizacija in k je  se 
začenja diletantizem . Tako je  s tili­
zacija v Cicibanu p ritirana  ponekod 
tako daleč, da ne ločiš več med osebo 
z dvignjenim i rokam i in med štulam i 
dreves (»Zlata raca«); pogosto so izna­
kaženi tudi obrazi otrok. Lahko je, da 
gre kaj iznakaževanja na račun repro­
duciranja. vendar to ne more biti op ra­
vičilo. Med ilustracijam i na platnicah 
Cicibana je  zadeta Oinerzova prav  za­
radi duhovite vsebine, med ilus trac ija ­
mi v tekstovem delu (pri Cicibanu in 
pri P ionirju) pa je treba omeniti Mu- 
kovo, Vidica, Šubica. Klemenčiča. G er­
lovičev«, Sedeja, R avnikarja  in še 
koga. Ivan Potrč
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D E N I S  D I D E R O T :  I Z B R A N A  D E L A
»Izbrano delo« Denisa Diderota je eno 

tistih številnih del, ki bo pri nas služilo 
vsem izobražencem, zainteresiranim  na 
zgodovini družbe, filozofije in literature 
hkrati. In kateri izobraženec bi se smel 
tako imenovati in obenem izjaviti, da 
zgodovine ne mara?

Denis Diderot je bil enciklopedist, t. j. 
odločilno je sodeloval pri francoski en­
ciklopediji, leksikonu, ki so ga začeli iz­
dajati leta 1751. Danes, ko imamo obilico 
leksikonov, si precej težko predstavljamo, 
da so bili leksikoni nekoč v Evropi in­
timno povezani z nastopom in razvojem 
meščanskega razreda in novega načina 
produkcije. Prvi, še latinsko pisani leksi­
kon, je namreč nastal v času, ko so se 
evropska mesta že uveljavila na evrop­
skem Zahodu, »O lastnostih stvari« — 
»De proprietatibus rerum« v 1. 1248 in 
1267, torej skoraj natančno pet sto let 
pred velikim francoskim  Eden, Alstedova 
Encyclopaedia, ki je izšel 1. 1620, nekaj 
pred angleško revolucijo. Toda med vse­
mi leksikoni, ki so sledili, ni bil nobeden 
tako pomemben kakor tisti, v katerem  je 
sodeloval Diderot in ki je idejno priprav­
ljal veliko francosko revolucijo. Bilo je 
treba »prevrednotiti vrednote«; med ljud­
mi, ki so to opravili, je bil Diderot eden 
najaktivnejših, najbolj razgledanih in n a j­
bolj nadarjenih. Kakor redko kdo je razu­
mel logiko sprememb, ko je zapisal: »Dru­
gi časi, drugi odnosi, druga filozofija.« 
Šele Marx in Engels sta dognala bistveno 
važnost produkcijskih odnosov, ki se v 
čustvih in idejah »v zadnji'instanci vselej 
uveljavi«, Diderot pa je eden njunih naj­
večjih predhodnikov.

Pričujoči izbor Diderotovih spisov 
kaže del njegovega satirično oz. polemič­
no literarnega udejstvovanja. Diderot, kot 
filozof mnogo bolj dosleden kakor Vol­
taire, je  moral svoje poglede pogostokrat 
širiti v obliki prikupnih, neredko galant- 
no-lahkotno-ljubezenskih zgodb. Ker pa 
je  bil človek osemnajstega stoletja, ga ni 
prav nič motilo, temveč prej zabavalo, 
ako je »dami« filozofijo in celo nravnost 
predstavljal kot lahkokrilki. če  čita člo­
vek Diderotove spise, nikdar ne ve, ali
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ne bo pod zabavno erotično zgodbico za­
slutil trpke satire ali globoke filozofske 
misli, tudi ne ve, ali ne bo filozof nena­
doma spremenil svojega resnega obraza v 
premeten sm ehljaj in povedal nekaj za­
bavnega, zato da ne bi dolgočasil občin­
stva in tudi ne sebe. Kajti Diderot je  bil 
skrajno gibčnega duha, filozof, matem a­
tik, glasbenik, umetnostni kritik in še 
m arsikaj drugega. In v vsem je bil revo­
lucionar. Prav s tem znanjem in s tem­
peramentom, kakršnega na njem  opaža­
mo, je  lahko uspešno opravil svoje veli­
kansko delo in resno vplival na to, da 
so ljudje začeli misliti drugače — ali pa 
sploh misliti.

Izbor, kakršen je naš, seveda ne more 
prikazati v s e g a  Diderota, posreduje pa 
lahko sliko tega velikega, obsežnega in 
gibčnega duha, velikega »slutivca« (ako 
je ta beseda dovoljena) in velikega ures­
ničevalca. Knjiga obsega obširen uvod, 
nato dela: »Fatalist Jaques in njegov go­
spodar«, »Rameaujev nečak«, »Pogovor 
med d’Alembertom in Diderotom«, 
»D Alembertove sanje«, »Nadaljevanje po­
govora«, »Pismo o slepih tistim, ki vi­
dijo«, nato »Dodatek prejšnjem u pismu«.

NOVI ZVEZEK „KLAS]A a

Starejša slovenska drama, Klasje št. 25. 
Urednik dr. France Koblar je vključil v 
ta zvezek devet starejših tekstov. Podal 
je  obširen pregled, v katerem  spremlja 
razvoj slovenske dram e od njenih začet­
kov, ki jih  lahko postavimo vzporedno ob 
nastajanje domačega meščanstva, pa pre­
ko prvih vidnejših uspehov, ko dobiva 
polagoma naša gledališka umetnost, s tem 
da postaja odsev splošnih kulturnih in 
družbenih razm er določenega časa, tudi 
vedno bolj narodni značaj, in do najno­
vejše dobe, ko se z nastopom realizma, 
naturalizm a in simbolizma pričenja za 
našo dram atiko nova doba. V grobih 
obrisih se ustavlja pisec ob motivih, ki 
so zanimali naše najstarejše tvorce gle­
dališke umetnosti.

V izbor je sprejel samo posamezne 
značilne vrste v razvoju slovenske druž­
bene in zgodovinske drame, zlasti take 
tekste, ki so danes teže dostopni in ni 
verjetnosti, da bi jih kdaj posebej izdali. 
Opustil pa je tiste, ki bodo v Klasju v 
bližnji prihodnosti še posebej obdelani 
(Linhartovi komediji »Zupanova Micka« 
in  »Matiček se ženi« ter Levstikov »Tu­
gomer«).

Dela, ki jih je sprejel v izbor (Levstik: 
»Juntez«, S tritar: »Medeja« in »Kita«, 
Ogrinec: »Kje je meja«, K ersnik-Jurčič: 
»Berite Novice!«, Jurčič: »Veronika Dese- 
niška«, Škofič: »Gospod s Preseka«, Voš- 
n jak : »Premogar«, Medved: »Za pravdo 
in srce«), je  opremil s potrebnim i opom­
bami, ki dajejo bralcu vpogled v nastanek 
in družbeno okolje, v katerem  so drame 
nastajale, dodal pa je še razlago neka­
terih  že ne več vsakdanjih besed.

Prvi večji vzpon doživi slovensko gle­
dališče za Zoisa in L inharta, zlasti Lin­
hartovi kom ediji pomenita za slovensko 
dram atiko isto raven s tedanjo evropsko 
mislijo. Po Linhartu nastopi v razvoju 
slovenske dram e mrtvilo, ki ga razbije 
šele Levstik, ko nastopi zoper raznoliko 
čitalniško brezidejnost, politično sloga- 
štvo in zakoreninjeno sovraštvo do vsake 
pametne kritike. Leta 1867 osnuje D ra­
matično društvo, ki se loti boja za po­
klicno slovensko gledališče. Levstik in 
S tritar sta začetnika slovenske družbene 
Igre. P ri Stritarjevi dram i je zaslediti pre­
očiten vzgojen in poučen namen, tudi tu 
hoče uveljaviti svojo rousseaujevsko ro­
mantiko. S tritarju  sta sledila Josip Ogri­
nec in F ran  Celestin, ki sta si prizadevala 
ustvariti izvirno dramo.

Prosvetljensko in narodno politično 
snov so obravnavali Janko Kersnik (»Be­
rite  Novicel«), Jakob Alešovec, Alfonz 
Pirc in še nekateri. Josip Vošnjak se je 
kot prvi poskušal s socialno problem ati­
ko, s svojimi motivi je segel že nekoliko 
v slovensko moderno dramo. Njegovi naj­
boljši deli »Lepa Vida« in »Doktor D ra­
gan« pa pomenita vrh starejše slovenske 
realistične drame.

Novo obliko slovenske dram e pred­
stavlja tako imenovana ljudska igra s pet­
jem, rom antično-realistična igra, ki p ri­
kazuje barvito ljudsko življenje z vsemi 
dobrimi in slabimi stranmi. Zkčetnik take 
'gre je znameniti igralec Ignacij Borštnik 
(»Stari Kija«), nadaljevalec pa Finžgar 
(»Divji lovec«).

Zgodovinska tragedija se prav uveljavi 
*cle z Jurčičem in Levstikom. Levstiku 
Jurčičev »Tugomer« ni ugajal, zato je 
tragedijo spremenil po obliki in vsebini, 
tako da poslej ni Tugomer, kakor pravi 
Koblar, samo tragedija one osrednje n a ­
rodne osebnosti, ampak tragedija v$ega 
naroda, obsodba preteklega in sodobnega 
Političnega nasilja, obenem preroška vera 
y Prerojenje slovenskega naroda in napo- 
Ved zgodovinskega obračuna z njegovimi 
,a tiralci. — Za razvoj slovenske zgodovin­
ske tragedije so si prizadevali še Ivan 
vrh— - -- - - — ..................

ton Medved (»Viljem Ostrovrhar«, »Ka- 
cijanar«, »Za pravdo in srce«).

Novo dobo v naši dram atiki pa pome­
ni, kakor smo že omenili, nastop moder­
nih literarnih tokov. V tej dobi se tudi 
družbeno življenje prične vedno bolj raz­
vijati, družba se sicer še počasi, a vedno 
bolj energično izvija iz zaostalosti in pro- 
vincializma ter vedno bolj pridobiva na 
politični in Socialni zavesti. Z razvojem 
družbenega življenja pa so se ustvarjali 
tudi ugodni pogoji za razvoj .drame.

S svojo kratko razpravo nam  je ured­
nik podal pregledno sliko o razvoju naše 
dram ske tvornosti, ki jo  je pogrešalo na­
še povprečno občinstvo, zlasti pa šola. 
Zato smo te številke Klasja lahko prav 
veseli. P. Vozlič

Kakor opažamo, m anjka znana »Nu­
na«, mogoče najbolj »literarni« Didero- 
tov spis, vendar bi »Nuna« najbrž za­
krila m arsikaj, kar prihaja v našem izbo­
ru do izraza. »Fatalist Jaques« je po ve­
čini zelo dolg pogovor med Jaquesom, 
služabnikom, ki je v mnogočem gospodar 
svojega gospodarja, in gospodarjem, ki je 
v mnogočem služabnik svojega služabni­
ka, pogovor, ki ga zmeraj spet pretrgajo 
razgibane dogodivščine z vsemi mogočimi 
dram atičnim i momenti in vsemi mogočimi 
vmesnimi opazkami avtorja. Jaques je 
»fatalist«, misli, da je »vse zapisano tam 
zgoraj«, kar je  seveda precej prozorna 
satira, nič manj trpka, pa bolj dialektič­
no postavljena, kakor tista, ki jo  je iz­
delal Voltaire v Candidu. Vsa zabavna 
povest je  tudi razprava o nujnosti. Kljub 
»fatalizmu« se Jaques skrbi, togoti, ža­
losti kakor drugi ljudje, pa čeprav na 
svoj način, ki je prav 'originalen in da 
zmeraj slutiti flegmatika. Navajam za­
bavni konec:

Hoteli so me prepričati, da sta se nje­
gov gospodar in Desglands zaljubila v nje­
govo ženo. Ne vem, kako je, toda pre­
pričan sem, da si je vsak večer ponavljal: 
»Če je pisano tam  gori, da boš dobil ro- 
žičke, Jaques, lahko počneš, kar češ, pa 
jih boš dobil; če pa je napisano nasprotno, 
da jih ne boš dobil, lahko počno, kar 
se jim  zdi, pa jih ne boš dobil; spi torej, 
ljubi m o j .. .»  in je  zaspal.

Sledi »Rameaujev nečak«, nevednež, 
ki pa pove celo vrsto razumnih opažanj, 
baraba, ki pa ima trenutke, ko je zaljub­
ljen v krepost, nesramnež, ki pa nekako 
spoštuje dostojnost, norec, ki je  včasih 
hudo moder, lenuh in požeruh, ki pa ima 
izredno razvit mimičen talent in zna svoje 
navdušenje za glasbo presenetljivo pre­
pričevalno prenašati na druge ljudi — 
čudno iskren lažnivec in  še m arsikaj d ru ­
gega! Diderot je  v tej nesm rtni postavi 
upodobil propadajočo družbo, ki spozna­
va samo sebe!

V »Pogovoru med d’Alembertom in 
Diderotom« dokazuje pisec, da je imel 
jasne predstaVe o tem, ~ kaj naj bi bila 
m aterialistična spoznavna teorija. Pravi 
n. pr.; »Inštrument filozof je hkrati glas­
benik in  glasbilo. Ker je občutljiv, se tre­
nutno zave zvoka, ki ga da; ker je  živo 
bitje, ga obdrži v spominu«. To je zelo 
ostra satira proti filozofom-idealistom: 
»Obstoji trenutek zablodenosti, ko občut­
ljivi klavicimbal misli, da je edini klavl- 
cimbal na svetu in se vsa harm onija ve­
solja zliva vanj.«

V nadaljevanju izvaja filozof neke 
materialistične zaključke iz osebnega raz­
voja vsakega človeka in postavlja vpra­
šanje seksualne etike tako predrzno, da 
mu pravi gospodična de 1’Espinasse: 
»Grozni ste«. Bordeau odgovori: »Pa ne 
jaz, temveč ali narava ali pa družba«. — 
»Pismo o slepih tistim , ki vidijo«, daje 
mnogo več, »kakor obljublja«, namreč 
številna, čisto določena dragocena opazo­
vanja, ki so jih kasneje potrdili, obenertf

pa (str. 556) zelo duhovito uporablja in­
dividualni duševni razvoj otrok za ma 
terialistične filozofske zaključke. V tem 
D(derot nikakor ni zastarel, temveč na­
sprotno! V dolgih letih po smrti skoraj 
ni dobil naslednikov. In vendar — mla­
dostna doživetja odločilno vplivajo na 
človeka, seveda spet na določenega člo­
veka.

Diderot je  torej zelo živ in zanimiv, 
del tiste žive in oživljajoče zgodovine, ki 
govori sama po sebi. In čeprav je bil v 
mnogočem mehanističen materialist, če­
prav je Večkrat poenostavljal, posebno še 
estetska vprašanja, je tudi še danes živ, 
nam pove mnogo in nas lahko celo ob­
varuje pred mnogimi zmotami, ki so da­
nes še zelo razširjene. Diderot namreč 
prav gotovo nikdar ni mislil, da je pojem 
važnejši od stvari in da so. besede važ 
nejše od pojm a'

V uvodu je zbran velikanski material, 
ki ga bo lahko vsakdo s pridom uporab­
ljal. Vendar bi bilo k temu uvodu mo­
goče marsikaj pripomniti. N. pr. je po 
Marxu in Leninu pravilno naglašen veliki 
vpliv, ki ga je na Diderota imel Locke, 
pa čeprav je iz istega Locka izhajal tudi 
Berkeley. Gotovo pa je, in prav nič ne 
zm anjša Diderotove veličine, ako pribi­
jemo, da je Diderot publicist v literaturi 
naravno nadaljeval Rabelaisa, Scarrona 
itd., pa tudi številne Angleže, Shaftesbury- 
ja, Addisona, Swifta, Richardsona (seve­
da Sterna) in še mnogo drugih. Saj je 
prav naravno, da se je nastajajoča fran ­
coska revolucija okoristila z nekimi do­
gnanji že izvršene angleške. Prav tako bi 
nekoliko m anj inform iran človek lahko 
hudo narobe razumel tisto, kar je pisano
o Diderotu in Lam arcku (str. 38). Veliki 
naravoslovec prav gotovo ;ni s poudarja­
njem  samo objektivnega pomena »potre­
be« spremenil Diderotove koncepcije »v 
popolnoma izkrivljeno idealistično teori­
jo«. Le kateri (sumim, da sovjetski) zgo­
dovinar je prvi »odkril« nekaj takega in 
popolnoma prezrl velikanski vpliv, ki ga 
je vprav Lamarck pripisoval vplivu oko­
lice. To pa so nepopolnosti, ki danes prav 
v svetovnem merilu še niso razčiščene in 
bistveno ne zm anjšajo vrednosti uvoda, 
kaj šele vrednost knjige.

Prevod je tekoč in naraven. Platnice 
so stilno dognane in lepe, grafična opre­
ma solidna, tudi tisk je skrben.

Branko Budolf

Morchartova tiskarna v Tiibingenu, kjer 
jc bila pred 400 leti tiskana prva slovenska 

'' knjiga

A m e r i š k i  f i l m  „ D E D I N J A u

0vec, Ivan Vesel, Ivan Robida in An-

Ce pregledujemo lanskoletna poročila 
o filmskih festivalih in kritike predvaja­
nih filmov, lahko ugotovimo, da je izmed 
vseh filmov vzbudilo največje zanim anje 
delo ameriškega režiserja Williama Wy- 
lerja »Dedinja«. Poleg nagrad in priznanj 
na raznih festivalih je bil film nagrajen 
tudi z najvišjo am eriško nagrado »Oscar- 
jem«, tako za režijo kakor tudi za igro, 
O tem, da je bila ta pozornost umestna, 
pohvale in nagrade pa zaslužene, se bo 
lahko prepričal vsakdo, ki bo film gledal.

So na svetu režiserji, ki niso zelo iz­
birčni in skrbni pri izbiri tem atike scena­
rijev, ki jih dobijo v roke. Marsikomu so 
važne le možnosti, ki mu jih daje scenarij 
za razkritje režiserskega talenta in obli­
kovnih prijemov. Vsebina scenarija pa 
stopa v ozadje. Scenarij mora biti »film­
ski«, zanimiv in po možnosti zabaven, ta ­
ko da bo »vlekel«. To so glavne zahteve 
teh režiserjev.

W yler pa je režiser, ki je izredno skr­
ben pri izbiri teme, še bolj pa je seveda 
skrben pri študiju izbrane teme. W ylerja 
zanima predvsem človek in njegova psi­
hologija. Globoki pretresi, ki jih doživ­
ljajo  človeška bitja, razvoj in spremembe 
značajev so osnovni elementi, na katerih 
gradi svoje filme. Zato ni čudno, da se 
je odločil za pisanje scenarija po rom anu 
»Washington square« pisatelja Henrya 
Jam esa, ki je  bil napisan leta 1880 in ki 
nam  podaja sliko takratne meščansko- 
buržoazne družbe, njenega načina življe­
nja, prepletenega s konservativizmom, tra ­
dicijami in predsodki. Osnovni problem, 
ki nastopa tako v rom anu kakor tudi v 
filmu, problem dediščine je bil v meščan- 
sko-buržoaznih družinah precej pogost in 
za ta socialni sestav zelo značilen.

Roman kakor tudi film govorita o 
Katarini, hčeri edinki bogatega zdravnika 
dr. Slouperja, ki je  zelo nepristopna in 
plaha. Ker pa se ji obeta bogata dedišči­
na, vzbudi pozornost mladega Morisa 
Tosvnseada, katerem u se posreči, da v 
ljubezni neizkušeni Katarini vzbudi lju ­
bezen in jo  takoj zasnubi pri njenem 
očetu. Zdravnik pa tej zvezi nasprotuje, 
ker sumi, da se hoče Moris poročiti s Ka­
tarino samo zaradi bogate dediščine. Mo­
ris in K atarina se odločita za poroko brez 
očetovega dovoljenja. V. ta namen zasnu­
jeta pobeg. Pri tem pa pove Katarina 
Morisu, da bo v prim eru pobega razde­
dinjena. Ob dogovorjeni uri pa čaka 
Katarina zaman. Morisa ni in tedaj Ka­
tarina razočarana spozna, da je Morisa 
zanimala res samo dediščina. Leta so mi­
nila in Katarinin oče je umrl. Kmalu za 
tem se zopet pojavi Moris, ki se hoče 
opravičiti Katarini in obnoviti njuno lju­
bezen. Toda Katarina se ne da več pre­
slepiti in se sklene Morisu maščevati. Ob­
ljubi mu, da se bo z njim  še to noč po­
ročila. Moris, ves navdušen, misleč, da je 
uspel in posta) solastnik bogate dedišči­

ne, odhiti po kočijo, da bi odpeljal Ka­
tarino v mestece, kjer bi se morala po­
ročiti že pred leti. Toda ko se ob dogo­
vorjeni uri vrne pred Katarinino hišo, 
najde vrata zaprta, na njegovo obupno 
trkanje in klicanje pa ne dobi odgovora. 
K atarina pa, ki je z notranjim  zadošče­
njem poslušala Morisove klice, z ledenim 
in neizprosnim obrazom odide v svoje 
sobe.

Še pred W ylerjem sta po tem romanu 
napisala dram o Ruth in Avgust Getz, tako 
da je imel Wyler, preden se je lotil pi­
sanja scenarija, pred seboj dva teksta — 
rom an in dramo. Naslonil se je predvsem 
na dramo. Medtem ko opazimo tako pri 
scenariju kakor tudi pri dram i precejšnje 
odstope od rom ana, pa med scenarijem 
in dram o ni nikakih večjih razlik, razen 
seveda takih, ki so popolnoma oblikov­
nega značaja. To je tem bolj presenet­
ljivo, ker je  rom an mnogo bolj »filmski« 
kakor dram a. Toda Wyler je postavil ob­
likovne probleme v ozadje in iskal pred­
vsem vsebine, da bi prišla do izraza igra 
igralcev. Tako je po Wylerjevem scena­
riju  nastal tako imenovani »razgovorni 
film«, zvrst, ki se je ogibljejo mnogi re­
žiserji, kot najtežje in najbolj problema­
tične.

Toda W yler - režiser je z »Dedinjo« 
jasno pokazal, da so ti problemi prem ost­
ljivi in da se da napraviti tudi prvovrsten 
»razgovorni film«. Principu, ki se ga je 
držal kot scenarist, je ostal zvest tudi kot 
režiser. Wyler izhaja v vseh svojih re­
žijskih prijem ih iz vsebine in iz osnovne 
ideje scenarija. Vsa sredstva so podrejena 
človeku - igralcu, njegovi igri, ki je osnov­
ni tolmač W ylerjevih misli in idej in 
njegovo osnovno izrazno sredstvo. V »De­
dinji« ne vidimo nikakih posebnih zornih 
kotov, nikakih presenetljivih trikov, ni­
kakih v oči padajočih režijskih prijemov, 
ki bi vsiljivo opozarjali na genialnost re­
žiserja. Ne, »Dedinja« je oblikovno zelo 
preprosto in skromno delo, brez vsakršne 
težnje za efekti. Zato pa je film jasen, 
razumljiv s svojo zaokroženo celoto in 
čisto dram aturško zgradbo. S tem pa je 
W yler dosegel tudi to, da, so dobili igral­
ci potreben razm ah in ustvarili like, ki 
ostanejo gledalcu še dolgo v spominu. 
Nič čudnega torej, če je bil rezultat Wy- 
lerjeve metode dela pretresljiv in odličen 
film.

»V »Dedinji« igrajo priznani igralci, ki 
so navdušili filmsko občinstvo tudi že v 
miD g'h  drugih filmih. Toda ni slučajno, 
da so vsi kritiki enoglasno ugotovili, da 
pomenijo kreacije v »Dedinji« vrhunske 
stvaritve tako Olivije de Havilland, kakor 
tudi Ralpha Richardsona in Ciifta Mont- 
gomeryja. Tudi za to ima brez dvoma 
zasluge režiser VVyler, ki je  pri ustvar­
janju  filma postavil delo z igralci na prvo 
mesto. W ylerjev princip je: če hočeš od 
igralca, da bo ustvaril nekaj velikega, mo­
raš od njega tudi veliko zahtevati. Zato

jim  v prim eru z rom anom v dram atur­
giji svojega scenarija ni olajšal naloge, 
kakor bi pričakovali, temveč je nasprotno 
že itak težke naloge, pred katerim i so 
stali igralci, napravil še težje. Poglejmo 
samo vlogo Katarine, ki jo igra Olivija de 
Havilland. To je lik, ki doživi ogromen 
razvoj od tihe, skromne, dobrodušne in 
nekoliko nerodne deklice, ki je po zuna­
njosti vse drugo prej kakor lepa in ki jo 
oče zaradi njene plahosti in ne prevelike 
inteligence celo omalovažuje, s čimer pa 
še poveča že itak precej visoko mero nje­
nih kompleksov m anjvrednosti, pa do od­
ločne, hladne, razum ne in cinične žene, ki 
se maščuje tako svojemu očetu za vsa 
prizadeta ponižanja, kakor tudi svojemu 
ljubimcu, ki jo  je prevari! v ljubezni.
V rom anu je ta sprememba podana posto­
poma, izvrši se v teku dolgih let, avtor jo 
spremlja z dolgimi opisi psiholoških pre­
tresov Katarine. V filmu je to prikazano 
zelo zgoščeno v mnogo krajšem  časovnem 
razdobju. S tem je W yler dosegel zaokro­
ženost in zgoščenost ter enovitost deja­
nja, igralki pa je postavil bolj zanimivo, 
pa tudi težjo in bolj komplicirano nalo­
go. Kdor je videl Olivio de Havilland v 
njenih predvojnih filmih, kjer je igrala 
standardne lepotice, jo  v vlogi Katarine 
kom aj spozna. Njena Katarina nas pre­
priča tako kot plaha deklica v začetku 
filma, kot na koncu, ko vidimo pred se­
boj že zrelo ženo, pa vendar še vedno 
Katarino. Olivija de havilland je s čudo­
vito umetnostjo premagala veliko nevar­
nost, da pretvoritev njenega značaja za­
radi zgoščenosti v filmu ostane neprepri- 
čevalna. Njena mimika, ki je  vedno zgolj 
izraz njenega notranjega doživetja, nam 
posreduje njene notranje pretrese, ki gle­
dalcu utemeljijo nagel razvoj njenega 
značaja.

Zdravnika dr. Slouperja, Katarininega 
očeta, igra Ralph Richardson umerjeno, 
z izredno diskretnimi, a občutenimi po 
udarki na bistvenih elementih vloge. Pri 
njegovem liku pa le opazimo neko po­
manjkljivost, mogoče edino v celem film- 
mu, ki pa je docela dram aturškega izvo­
ra. Premalo je  namreč jasen vzrok n je­
govega čudaškega značaja in njegovega 
odnosa do Katarine kakor tudi namenov, 
ki jih ima s svojo hčerko. Njegov lik 
vtpliva nekoliko tajinstveno in zavaja gle­
dalca, da pričakuje z njegove strani raz­
kritje neke skrivnosti, ki bo bistveno 
spremenila potek cele zgodbe.

Glavna odlika Ciifta Montgomerya 
(Moris Tovrnsead) je prav gotovo v tem, 
da ostaja daleč od grobega podajanja ne­
gativnih likov. Gledalec si precej časa ni 
na jasnem, kako je z njegovo ljubeznijo 
do Katarine in kakšne namene ima. O tem, 
ali je imel poleg njenega denarja morda 
le tudi njo rad, pa si človek ni na jas 
nem niti ob koncu filma.

P retnar Igor
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Rostandova »Vest« v Comčdie Francaise.
Ob uprizoritvi drame »L'homme que j ’ai tuč« 
Mauricea Rostanda v Comčdie Francaise po­
stav lja  Yves Gaudon vprašanje, s čim opra­
vičuje Comčdie Francaise danes to uprizo­
ritev. Maurice Rostand je napisal svoj, tak ra t 
dobro sprejet istoimenski roman leta 1921-22 
po prvi svetovni vojni, ko si je svet komaj 
oddahnil od vojnih strahot, ko so se narodi 
približali in se pobotali. Dramo je napisal, 
tako pravi Yves Gaudon, »v času iluzij* 
1930 (Ljubljanska dram a jo je uprizorila v 
sezoni 1931/32 pod naslovom »Vest«), Danes, 
tako nadaljuje Yves Gaudon, ne moremo 
opravičiti uvrstitev tega odrsko dokaj ne­
dognanega, izumetničenega in dolgočasnega 
dela v repertoar naših gledališč. Preblizu so 
še grozote okupacije, da bi »pravljico o do­
brem človeku - Nemcu« o ž iv ili ' na našem 
odru«.

Pariška Comčdie JVagram ima na re­
pertoarju  štiri enodejanke, od katerih samo 
dve, tako piše kritika, sta  vredni uprizorit­
ve. »Un imbčcile« (Bedak) pisatelja  Piran- 
della in »Derričre la porte« (Za vrati) 
M. Edmonda Sec-a, ki je bila zelo dobro 
sprejeta. Enodejanka je pisana po načinu 
Jules Renarda in Tristana Bernarda in hi 
po svoji kakovosti spadala v Comčdie F ran­
caise. K ritika še dodaja: »Redki so danes 
sodobni pisatelji, ki imajo dar strnjenosti 
in ga znajo pravilno uporabljati,« kar kaže 
na dejstvo, da je pom anjkanje enodejank 
občutno tudi drugod, ne samo pri nas.

Festival v Strasbourgu, ena izmed šte­
vilnih glasbenih manifestacij v poletnih 
mesecih v Franciji, je bil ves posvečen Tta- 
liji in je zajel dela od Frescobaldija do Pe- 
trassija , enega najbolj reprezentativnih so­
dobnikov Italije .

Mednarodni študentovski glasbeni festi­
val v Miinchenu, k i.b o  tra ja l od 25. do 31. 
avgusta, ima na sporedu izvedbe skladb 
najboljših študentov, solo-petje, solistično 
Instrum entalno glasbo te r  delovne konferen­
ce, ki na j bi ustvarile  še tesnejšo povezavo 
med glasbeno m ladino sveta. Na povabilo 
m ladine Zapadne Nemčije se bo festivala 
udeležilo 15 študentov beograjske glasbene 
akademije v spremstvu dveh profesorjev in 
rek torja  akademije M ihajla Vukdragoviča.

Rembrandt v filmu. Amerikanci snemajo 
v raznih holandskih mestih in muzejih dva 
kratkom etražna filma o delu in življenju 
holandskih slikarjev  Rem brandta in Ver- 
raeria.

Film o Mahatml Ghandiju prip rav lja  
znani holly\voodski scenarist Geza Herzeg. 
Glavno vlogo bo igral Paul Muni. predsed­
nika N ehruja pa  francoski filmski igralec 
Charles Boyer.

Pariška nagrada v Cortinl v  Italiji. —
V malem italijanskem  mestu Cortina je zna­
ni francoski slikar J . Villon podelil mladim 
italijanskim  slikarjem  in kiparjem  »Pariško 
nagrado«. Leta 1953 bo v Cortini italijanska 
ž irija  podelila nagrade francoskim umet­
nikom.

NOVOSTI KNJIŽNEGA TRGA
Državna založba Slovenije je izdala v 

zadnjem času med drugimi učbeniki tudi 
ing. V ladim irja Černeta »Gospodarsko m ate­
matiko«, in sicer II. del: Bančno računstvo, 
ki je izšlo kot 72. zvezek v zbirki Knjižnice 
za vzgojo strokovnih kadrov. Dalje je za­
ložba izdala »Aritmetiko in algebro« za prvi 
gimnazijski razred v priredbi K arla Kunca 
in Lojzeta Sivca ter »Geometrijo« za prvi in 
drug’ gimnazijski razred v priredbi Branče- 
ve, Jelenčeve, Zieglerja in Žabkarja.

Beograjska »Kultura« je izdala Engelsovi 
knjig i »Dijalektika prirode« in »Položaj rad- 
ničke klase u Engleskoj« te r  ponatis refe­
ra ta  Edvarda K ardelja »Deset godina na­
rodne revolucije«, ki ga je imel na III. kon­
gresu Osvobodilne fronte Slovenije 27. aprila  
1951.

Jugoslovenska knjiga je izdala »Biblio­
grafijo  Jugoslavije za 1950 godinu« v ome­
jenem številu izVodov, da bi zadovoljila v  
prvi vrsti potrebe naših knjižnic.

Novo polen je je založilo »Narodne ju- 
načke pesme iz vojevania za slobodu« v p ri­
redbi dr. Vojislava D juriča. — V zbirki 
»Naša domovina« je izšlo delo iz zapuščino 
Mihaila S. Petroviča »Borbe sturog Beogra­
da«, vrsta zgodovinskih reportaž iz prete­
klosti našega glavnega mesta. — Sodobni 
roman iz življenja črncev na H aitiju  je delo 
Jacquesa Roumaina »Gospodari rose«. — O 
boju praljudi s prirodo zanimivo razpravlja  
knjiga znanega francoskega pisa te lja  J. L. 
Ronyja »Borba za*vatru«.

Matica srpska v Novem Sadu misli v  
kratkem  izdati Daudetova »Pisma iz moje 
vetrenjače«. Vase S tajiča »Gradju za kultur- 
nu istoriju  Novoga Sada«, 'Heinricha von 
K leista »Razbijeni krčag« in  zbirko proze in  
poezije mladih sodobnih pisateljev Vojvo­
dine »Almanah mladih« z ilustracijam i na j­
mlajše umetniške generacije.

Pri »Prosveti« v Beogradu je objavil 
prof. Veljko R ibar razpravo »Istoriska uloga 
hriščanstva u smeni društveno-ekonomskih 
formacija«, ki pomeni izviren diskusijski 
prispevek k m arksistični teoriji o družbeni 
vlogi religije.

Zagrebška »Kultura« je ob desetletnici 
vstaje v H rvatski izdala dokumentarno de­
lo bivšega kom andanta XIII. proletarske 
brigade »Rade Končar« Rade B ulata »Zum- 
berak i Pokupi je u narodnooslobodilačkoj 
borbi«. K njiga je zanim iva tudi za Slovence, 
ker opisuje skupne borbe hrvatskih in slo­
venskih brigad v Beli k ra jin i in ob Kolpi. 
Zajema dobo do kapitulacije fašistične Ita­
lije  in je opremljena s ponatisi dokumentov 
in zemljevidi borb. Med drugimi akcijami 
je opisan tudi napad na Suhor 26. novembra 
1942, pri katerem  sta  sodelovali XIII. prole­
tarska in slovenska C ankarjeva brigada, pa 
tudi borbe aprila  meseca 1943 v Mirenski 
dolini pri St. Rupertu in Mokronogu.

Društvo novinarjev LR Hrvatske je za­
čelo izdajati serijo  brošur »Aktuelne medju- 
narodne teme«, ki bodo izhajale enkrat me­
sečno. Kot prva je izšla razprava Ive Mi- 
hoviloviča in Joška Palavršiča »Bura nad 
Perzijom«, ki obravnava najnovejše dogod­
ke okoli nacionalizacije pridobivanja nafte 
in spora med Anglijo in Perzijo zaradi 
Angloperziiske petrolejske družbe.

V založbi »Naprijeda« v Zagrebu je Iz­
šla knjiga m ajorja  Andre Gabeliča »Trago- 
vlma izdaje«, v kateri podaja avtor na 342 
straneh analizo inform birojevske izdaje 
marksizma-leninizma v praksi in teoriji.

Zagrebška »Zora« je izdala v zbirki »Ju- 
goslavenski pisci« zbirko novel Hasana Ki- 
kiča »Provinci,ia u pozadini i druge pripo- 
vijetke«. Kokič je že pred vojno sodeloval 
v ilegalnem partijskem  delu in so ga ubili 
maja 1942 četniki iz zasede. Kot proletarski 
sin Bosne je prvi uvedel v hrvatsko lite ra ­
turo one kmečke množice, ki jih gruda ne 
more več preživ ljati in odhajajo v mesto, 
v tovarne, da iz n jib  zore nove prekvašene 
revolucionarne sile. Bil je glasnik teh pol 
kmečkih pol delavskih mas in je z njim i 
tako organsko zrastel, da  v njegovem delu 
krepko in obenem tenko odmevajo vse n ji­
hove težnje, trp ljen je  in napori. — V zbirki 
»Ljudski dokumenti« je izšel prevod ita li­
janskega proletarskega voditelja Antonia 
Gramscija »Pisma iz zatvora«. Gramsci je 
bil voditelj Komunistične partije  Ita lije , ki 
jo je ustanovil 21. januarja  1921. Bil je ak­
tiven politični delavec, teoretik pa tudi 
oster književni in gledališki kritik . »Pisma 
iz zapora« so plod več ko desetletnih mu- 
čeniških let po italijanskih ječah, kamor ga 
je po komfinaciji leta 1926 vrgel fašistični 
režim (umrl je leta 1937). Obsegajo 32 dra­
gocenih zvezkov zapiskov, skoraj tri tisoč 
strani drobnega rokopisa. Pism a predstav­
ljajo  dragoceno gradivo, zlasti za ngotav- 
Ijanje vzrokov poraza, ki ga je pretrpel 
italijanski delavski pokret zaradi nastopa 
fašizma, so pa obenem tudi memento ita li­
janskim komunistom ob današnjih stran ­
poteh njihove partije. — V »Mali biblioteki« 
je kot 97. zvezek izšlo Voltairovo delo 
»Moj boravak u Berlinu«, ki predstavlja 
prvi del njegovih »Spominov«. Napisal jih 
je v jezi na pruskega kra lja  F riderika  l i ­
ki ga je zlasti hitlerjevska Nemčija častila 
kot boga. pa ga je Voltaire z vso svojo du­
hovito bistroumnostjo razkrinkal kot po­
vprečneža. Zanimivo je, da so dobili Nemci 
prevod tega dela šele sto petdeset let po­
zneje (leta 1921 v weimarski republiki).
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Najprej ^pojasnilo k naslovu članka: 
Izraz diskusija pravzaprav ni na mestu, 
če imamo pred očmi vse, kar je bilo z 
italijanske strani — časopisne, pa tudi 
oficiozne — v vsem povojnem in zlasti 
zadnjem  času v pogledu Trsta in odnosov 
Italije do naše države napisanega in go­
vorjenega. Ves ton in vso kam panjo z 
italijanske strani pravilneje označimo kot 
navadno izsiljevanje in histerijo. Če ra ­
bimo izraz diskusija, ga le zato, ker je 
vprašanje Trsta mednarodno politično 
vprašanje, predvsem’ pa zato, ker ni naša 
država nikoli uporabljala niti groženj 
niti izsiljevanja niti političnih intrig, da 
bi varovala svoje zakonite pravice in 
predvsem pravice slovenskega ljudstva, ki 
j?  po drugi svetovni vojni ostalo izven 
njenih meja.

Vsi naši argumenti slone na dveh te ­
m eljih: na spoštovanju prevzetih obvez­
nosti, če pa že m ora zaradi izpremenjenih 
razm er priti tudi do spremembe m edna­
rodnih pogodb, potem naj pride do tega 
po sporazumni rešitvi, predvsem dveh ne 
ppsredno zainteresiranih strani, ta rešitev 
naj dobi obliko nove pogodbe, ki se je 
b£> naša država prav tako vestno držala. 
P ri vseh političnih poudarkih tržaškega

pravic, da terja  njeno revizijo, saj doslej 
ni niti poizkusila, da bi jo lojalno izvajala 
in s tem vsaj deloma popravila svoje 
krivice v drugi svetovni vojni. Seveda pa 
nim a tudi nobene pravne možnosti za 
zahtevo take revizije, v koliko nanjo ne 
pristanejo vse druge podpisnice mirovne 
pogodbe. Italija je pogodbo podpisala 
brez vsakega pridržka. Pogodba predstav­
lja v tej obliki celoto, ki jo je  treba v 
celoti tudi izpolnjevati. To je važno pou­
dariti zaradi tega, ker naša soseda z vsem 
hruščem in truščem zahteva revizijo v 
našo škodo, zlasti vrnitev Trsta, nismo 
pa zasledili zahtev po vrnitvi Tripolitanije 
in Cirenajke, Dodekaneških otokov in se­
veda drugih kolonij, vštevši Abesinijo, 
skratka vsega izgubljenega »imperija« 
italijanske megalomanske buržoazije. Ali 
torej ima Italija določila mirovne pogodbe 
v pogledu izgube kolonij s sto tisoč km ! 
za pravične in le glede svoje vzhodne 
meje za krivične?

Italijani vse bolj pogosto imenujejo 
svojo mirovno pogodbo »diktat«, kar je 
nadvse značilno. Tega izraza ni namreč 
uporabljal nihče drugi kot Hitler, ki je  z 
njim  označeval versaillesko mirovno po­
godbo in kar ni bilo nič drugega kot 
opravičilo za postopno gaženje njenih do-

Trst, pogled  na

vprašanja in vprašanja italijanske mirov­
ne pogodbe sploh' je  celotni problem zato 
po svoji strani tudi juridičen problem in 
ga je treba prav zaradi tega s te strani 
tudi osvetliti.

Načelno je treba pribiti, da bi bilo 
seveda nesmiselno in tudi neznanstveno 
obravnavanje juridičnih strani celotnega 
tržaškega problema, ne da bi upoštevali 
politične motive, ki so bili osnova za tekst 
mirovne pogodbe. Nasprotno, prav, pri 
mirovnih pogodbah dobe politični razlogi 
svojo pravno, torej obvezno formulacijo. 
Ves uvod v italijansko mirovno pogodbo 
in številna mesta v njej zato niso drugo 
kot naštevanje političnih razlogov, na k a ­
terih pogodba sloni. Tega se tudi v Italiji 
zelo dobro zavedajo in se zato trudijo na 
vse kriplje, da bi dokazali svojo spre­
membo iz fašističnega Savla v dem okra­
tičnega Pavla v povojnih letih, da bi tako 
odstranili politične razloge za mirovno 
pogodbo in dosegli njeno revizijo z novo 
pogodbo — predvsem seveda v našo 
škodo.

Jedro  vprašanja seveda ni v sklenitvi 
in podpisu, temveč v lojalnem izvajanju 
prevzetih obveznosti. Tega so si v Italiji v 
svesti od fašističnih žurnalistov do kvazi- 
znanstvenikov Camaratovega kova prav 
vsi in zato skušajo najti kakršno koli 
pravno opravičilo za ignoriranje in sabo­
tiran je  vseh določil mirovne pogodbe, ki 
jim niso po godu. Kar se tiče Trsta, so 
našli tak pravni lek v znani tripartitni 
izjavi iz m arca 1948, ki so se je krčevito 
oprijeli. Skušajo ji dati pravni pomen, 
ki ga ta izjava nikoli ni imela. Ne samo 
to, niti njeni lastni avtorji ji tega pomena 
nikoli niso dajali. V vseh uradnih izjavah 
ZDA, Anglije in Francije je ta izjava do­
cela političnega pomena, ki ima juridično 
le značaj navadnega predloga, toda brez 
sleherne pravne obveznosti. S tem pa, da 
naši sqsedje s tako krčevito zagrizenostjo 
vise na tej tripartitn i izjavi, samo doka 
zujejo, da se obešajo na skrajno šibak 
argum ent, ali z drugimi besedami, da ni­
majo v Italiji nobenega — dobesedno no­
benega! — pravnega argum enta, s katerim  
bi resnično mogli utem eljiti svoje im peria­
listične težnje, zavite v plašč zahtev po 
reviziji m irovne pogodbe.

Sklicevanje na tripartitno  izjavo po­
meni torej šibkost, ne pa moč italijanskih 
argumentov.

P rav zato je m orala italijanska gonja 
zadnjih mesecev zadobiti značaj navad­
nega izsiljevanja ne le proti nam, temveč 
predvsem proti ZDA, Angliji in Franciji, 
ki so tripartitno  izjavo dale, od katerih 
zahtevajo, da to izjavo kakor koli spre­
mene v form alno obveznost, ki bi se ji 
m orali mi zlepa ali zgrda ukloniti. Za to 
izsiljevanje jim  je dobrodošla prilika se­
danja napetost med Sovjetsko zvezo in 
zahodnimi velesilami, v kateri bolj ali 
manj p rikrito  groze, da bodo izstopili iz 
»Atlantske skupnosti« in s tem oslabili 
zahodno politično fronto. Kako resnične 
so torej besede m aršala Tita, da je se­
danja italijanska politika v vprašanju 
Trsta neposredna podpora in direktna igra 
v roke Sovjetski zvezi 1

Italijansko mirovno pogodbo je ob­
vezno podpisalo 21 držav, med njimi Ita­
lija sama. Pogodba je rezultat in plod 
mnogih političnih, gospodarskih in drugih 
vplivov, interesov ter mnenj in, kar se 
tiče teritorialnih določil, vštevši ustanovi 
tev STO, je oškodovana le Jugoslavija v 
svojih pravičnih zahtevah, ne pa Italija. 
Jasno je, da Italija kot bivša premaganka 
Birna nobenih, niti moralnih niti političnih

del pristanišča\
ločil, kar je  prav km alu m aterialno omo­
gočilo nemškemu fašizmu, da je začel 
drugo svetovno vojno. Ta sorodnost pa 
ni le v izrazu, temveč v vseh potezah in 
vseh namenih sodobne italijanske politike.

S tem, da je  Italija brez slehernega 
formalnega pridržka sprejela vse obvez­
nosti iz mirovne pogodbe in jo  tudi ra ti­
ficirala, ni pravno upravičena, da se svo­
jem u podpisu naknadno odreče preprosto 
s tem, da pogodbo označi kot »diktat«. 
Edini, ki ima pravico zahtevati revizijo 
v svojo korist v pogledu teritorialnih do­
ločil, je  naša država. To je bilo v tržaški 
diskusiji zadnjega časa tudi že poudar­
jeno.

Ta pravica ni le m oralna ali politična, 
temveč tudi juridično zavarovana. Ko je 
dne 10. februarja 1946 naša država pod­
pisala mirovno pogodbo, je  šef njene de­
legacije podal naslednjo izjavo:

»Delegacija FLRJ je pooblaščena, 
da v imenu vlade FLRJ doda protokola  
o podpisu m irovne pogodbe z Italijo 
sledečo izjavo:

»Vlada FLRJ z obžalovanjem ugo­
tavlja, da pri izdelavi dokončnega be­
sedila mirovne pogodbe z Italijo zahte­
ve in predlogi FLRJ niso bili v za­
dovoljivi meri upoštevani, čeprav je 
Svet m inistrov za zunanje zadeve štirih 
velesil na svojem zasedanju v New  
Yorku v osnutku pogodbe, k i je  bila 
sprejeta na pariški konferenci, napra­
vil nekatere pozitivne spremembe.

To se tiče političnih, vojaških in 
ekonom skih klavzul te mirovne pogod­
be, zlasti pa njenih teritorialnih do­
ločb, ki jem ljejo FLRJ taka jugoslo­
vanska etnična ozemlja, kakor so Ka­
nalska dolina, Beneška Slovenija, pod 
roč je Gorice, Tržiča, Trsta in severno- 
zapadne Istre. Na ta način je FLRJ 
prišla v položaj, da mora podpisati 
mirovno pogodbo z Italijo, ki krši 
elementarne nacionalne koristi njenih 
narodov in s katero so težko prizadeta 
njihova čustva. Vendar, ko je prisilje­
na, da podpiše to m irovno pogodbo za­
radi trdovratnega nerazumevanja na­
cionalnih pravic in koristi FLRJ po 
enem delu naših zaveznikov, in ko je 
hkrati v globokih skrbeh za usodo na­
šega naroda, ki ostaja izven meja Ju ­
goslavije, poudarja vlada FLRJ, da 
njeni narodi jem ljejo nase to težko 
žrtev s a m o  z a t o ,  ker v sedanjem  
času nikakor ne bi hoteli prevzeti nase 
odgovornosti, da ne bi dali svojega 
deleža za upostavitev miru med narodi.

Hkrati izjavlja vlada FLRJ, da se 
narodi Jugoslavije s podpisom te mi-

1 rovne pogodbe ne odrekajo tem ozem­
ljem, ki so etnično njihova, ki pa bodo 
zaradi te pogodbe ostala izven meja 
Jugoslavije, in si tudi še v naprej pri­
držuje pravico do teh ozemelj ne glede 
na morebitne etnične spremembe, ki 
bi nastale v prihodnosti ko t posledica 
tujega gospodstva nad njim i.«

Ta izjava je dokument mednarodnega 
prava, o katerem bodo morali dati teore­
tiki mednarodnega prava podrobnejšo 
znanstveno utemeljitev. Iz nje pa ob tej 
priliki poudarjam o naslednje:

1. Jugoslaviji so bile prizadejane kri 
vice v političnih, vojaških, ekonomskih in 
teritorialnih klavzulah mirovne pogodbe;

2. Jugoslavija je podpisala pogodbo 
kljub tem krivicam samo zato, da ne bi 
nanjo padel očitek rušenja miru;

3. Jugoslavija s podpisom pogodbe 
prevzema nase kot obvezna določila mi­

rovne pogodbe v političnih, vojaških in 
ekonomskih klavzulah, ne pa v teritorial­
nih, glede katerih si izrecno pridržuje 
pravico do zahteve izročitve ozemelj Ka­
nalske doline, Beneške Slovenije, Severo­
zahodne Istre (sedanje cone B), področja 
Gorice, Tržiča in Trsta — ne glede na 
bodočo usodo našega življa v teh predelih.

Na podlagi te izjave je tedaj Jugoslavi­
ja edina, ki si je pridržala pravico zahte­
vati revizijo mirovne pogodbe v pogledu 
teritorialnih določil, in  sicer s formalnim 
dokumentom, ki predstavlja združitev po­
litičnih motivov s pravilno juridično for­
mulacijo. — Seveda, če bi kadar koli 
prišlo do splošne revizije po kaki drugi 
iniciativi, potem ima naša država pravico, 
da zahteva revizijo v svojo korist tudi 
glede drugih klavzul.

Na italijanski strani se zelo motijo, če 
mislijo, da se sami otresejo lahko do­
zdevnega diktata, zato da bi nam  vsilili 
resničnega.

Toliko na splošno glede mirovne po­
godbe, glede možnosti njene revizije in 
splošnih pravnih momentov v odnosih 
med Italijo in nami, kolikor izvirajo iz 
mirovne pogodbe. Ob koncu je treba še 
pripomniti, da se Italija ne zadovoljuje 
s tem, da mirovne pogodbe v mnogih do­
ločilih ne izvršuje. Prišlo je do paradoksa, 
da zahteva sama — predvsem v kom ­
pleksu tržaškega vprašanja — to, do če­
sar nim a pravice po mirovni pogodbi, in 
nam  skuša odreči to, do česar smo po isti 
pogodbi upravičeni. Zato je prav, da v 
tej diskusiji poudarimo neposredne p ra­
vice, ki jih ima Jugoslavija tudi v seda­
njem položaju Trsta, na podlagi jasnih, 
konkretnih in za vse strani še vedno ob­
veznih določil mirovne pogodbe.

II
Gospodarsko in politično življenje 

T rsta je vezano na njegovo neposredno 
in širše zaledje. Zato tudi ustanovitev 
STO v mirovni pogodbi ni ustanovitev sa­
mostojnega državnega organizma z eks­
kluzivno pravico, da sam odloča v vseh 
svojih zadevah. To je v mirovni pogodbi 
izrecno izraženo: STO naj bo sicer izlo­
čeno iz državnega organizma obeh držav 
(Italije in Jugoslavije), toda njegova funk­
cija ostane v tem, da služi vsemu svojemu 
zaledju. Zato so v celi vrsti določil m i­
rovne pogodbe pridržane izrecne preroga- 
tive zalednim državam, predvsem pa Ju ­
goslaviji. Zato tudi izhaja iz tega kot prvi 
splošni in nujni zaključek ta, da ima 
Jugoslavija na splošno pravico zahtevati, 
da se določila mirovne pogodbe uveljavijo 
tako, da Trst izpolnjuje svojo nalogo, ki 
mu jo je nam enila mirovna pogodba v 
interesu svojega zaledja in predvsem v 
interesu naše države.

Priznanje direktnega vpliva Jugosla­
vije v T rstu  je vsebovano že z določilom, 
da je  naša država ena od treh, ki imajo 
v začasni in prehodni adm inistraciji s 
svojo vojsko enak delež in enake pravice 
kakor Velika Britanija in ZDA.

Funkcija Trsta kot emporija vsega svo­
jega zaledja je dobila svoj form alni izraz 
v VIII. dodatku mirovne pogodbe, ki po­
drobno določa ustanovitev in režim trža­
ške svobodne luke. Tu je jedro vseh do­
ločil mirovne pogodbe glede Trsta — in 
načela pravnega režima v tem poglavju 
m orajo nujno veljati glede politične in 
gospodarske usode T rsta sploh. P ri tem 
se je treba zlasti zavedati, da se je vsa 
druga gospodarska dejavnost Trsta (trgo­
vina, zavarovalnice, industrija itd.’* raz­
vila in še danes zavisi od njegove osnovne 
funkcije glavnega srednjeevropskega pri­
stanišča.

Navedena načela izraža 1. člen ome­
njenega dodatka mirovne pogodbe, ki 
predvideva ustanovitev svobodne luke »v 
svrho zagotovitve mednarodne trgovine, 
kakor tudi zato, da bi Jugoslavija, Italija 
in srednjeevropske države pb pogojih 
enakopravnosti lahko izkoristile pristani­
šče in tranzitne olajšave v Trstu v skladu 
z običaji v drugih pristaniščih sveta«.

P ri vsem poudarku pospeševanja med­
narodnega prometa je Jugoslavija imeno­
vana na prvem mestu, Italija šele na d ru­
gem, pritegnjene pa so v krog neposred­
nih interesentov tudi druge države Sred­
nje Evrope. Katere so te, je navedeno v 
21. členu istega dodatka, ki predvideva 
ustanovitev mednarodne komisije tržaške 
svobodne luke. Jugoslaviji in Italiji so ob 
upoštevanju posebnih potreb plovbe v J a ­
dranskem  m orju priznane posebne pravice 
glede rezerviranja posameznih pomolov v 
svobodnem pristanišču v izključno upo 
rabo jugoslovanskih in italijanskih ladij.

Vse to so pravice, ki jih lahko Jugo 
slacija uveljavlja neposredno in s kateri­
mi ji je priznan v Trstu položaj, da upo­
rablja to pristanišče neposredno v veliki 
meri za svoje potrebe.

V skladu s temi načeli je treba gledati 
predvsem na določila mirovne pogodbe, 
ki se na splošno nanašajo na usodo itali­
janskega javnega prem oženja v Trstu 
Usodi tega premoženja posveča mirovna 
pogodba na več mestih posebno pozornost 
in prav tu tiči jedro, zaradi katerega hoče 
Italija za vsako ceno spraviti Trst ponov­
no v okvir svojih političnih meja.

P ravkar obravnavani dodatek mirovne 
pogodbe določa v svojem 2. členu, da se 
mora tržaški svobodni luki izročiti vse 
italijansko državno in političnp premože­
nje v njenih mejah, in sicer brez sleher­
nega plačila. To premoženje postane 
državno premoženje STO. Toda tudi do­
datek X., ki vsebuje gospodarsko-finančne 
predpise glede STO, določa ponovno na 
prvem meslu, da preide brez plačila vse 
italijansko državno ali poldržavno, torej 
javno premoženje v last STO. Za tako 
premoženje velja po izrecnih določilih ^ni- 
rovne pogodbe prem oženje italijanske 
države, lokalnih oblasti, javnih ustanov, 
društev in korporacij, ki so javna last, 
kakor tudi premična in nepremična imo- 
vina fašistične stranke in njenih pomožnih 
organizacij. (V nadaljnjem  tekstu imenu­
jemo kratko vse to premoženje javno 
premoženje.)

To premoženje je zelo veliko Bodisi 
da gre za ladjedelnice, paroplovbo, banč­

ne zavode ali zavarovalnice bodisi za in­
dustrijska podjetja, prav povsod je bila 
italijanska država udeležena predvsem po 
svojem državno-kapitalističnem veletrustu 
IRI (Istituto Ricostituzioni Industriali), ki 
po svojih ožjih finančnih holdingih kot 
so Fin-mare, Fin-sider, Fin-mecanica itd. 
direktno participira pri gospodarstvu. Na 
tem mestu ni potrebno posebej utem elje­
vati, da predstavlja IRI resnično italijan­
sko javno premoženje, ker je njegova vse­
bina in vloga italijanska, pa tudi tržaške­
mu gospodarstvu dovolj pojasnjena. Dej­
stvo je, kot že poudarjeno, da je tu jedro 
vse italijanske politike glede Trsta.

Italija noče izpolnjevati svojih obvez­
nosti glede transferija prem oženia IRI na 
STO, vse to prem oženje se še vedno urav­
nava iz Italije v skladu s finančno in go­
spodarsko politiko italijanske, vlade, uso­
do tržaškega gospodarstva odločajo ome­
njeni holdingi in ne Tržačani. Izvrševalec 
italijanske politike v tem oziru je sedanja 
večina v tržaškem  občinskem svetu, ki 
sabotira določila mirovne pogodbe glede 
tržaškega prem oženja in s tem seveda 
ogromno škoduje neposredno tržaškem u 
gospodarstvu in tržaškem u prebivalstvu, 
posredno pa tudi tržaškem u zalediu, 
vštevši našo državo, ki se na T rst ne 
more nasloniti tako, kakor bi se lahko 
in kakor ima pravico.

Stvar ima pa še globlje ozadje. Kot 
že poudarjeno, spada v premoženje IRI 
vse, kar r  T rstu količkaj gospodarsko 
pomeni. Tržaški Lloyd je 100-odstotno v 
lasti IRI, Arsenal prav tako, Združene 
tržaške ladjedelnice (Cantieri riuniti del 
Adriatico) nad 75 %. IRI zajema glavne 
bančne zavode v Trstu, plavže in jeklarne 
v Skednju itd. Z izločjtvijo tega ogrom­
nega prem oženja iz odvisnosti italijanskih 
državno-kapitalističnih finančnih trustov 
bi T rst nenadoma razpolagal sam ostojno 
s takim  premoženjem, ki bi mu dalo iz­
redno močno gospodarsko hrbtenico. To 
pomeni, da bi T rst zaživel lahko ločeno 
od italijanskega gospodarstva, samostojno 
in bi predstavljal nevarno konkurenco 
predvsem svoji jadranski sosedi Benet­
kam. Zato tržaška luka še ni dosegla 
svoje predvojne tonaže, zato m orajo trža­
ške ladje po odločbi Fin-m are oziroma 
italijanske vlade pluti pod zastavo drugih 
italijanskih pristanišč in se tržaška plov­
ba umetno in brezobzirno onemogoča z 
vsemi sredstvi.

Za prehod italijanskega prem oženjske­
ga kompleksa v okvir Trsta ni potreben 
noben dodatni pravni akt, ker je  postalo 
to premoženje last Trsta že s podpisom 
mirovne pogodbe kame. Treba jo  je samo 
izvesti. Zato pomeni zavlačevanje izvršitve 
teh gospodarskih klavzul najtežjo fla­
grantno kršitev mirovne pogodbe s strani 
Italije. Glede na obrazloženi pravni po­
ložaj zalednih držav in zlasti Jugoslavije 
v Trstu, upoštevajoč, da predstavlja mi­
rovna pogodba, vštevši vsa določila o 
Trstu, zaključeno celoto, ima naša država 
pravico v tržaškem  in svojem interesu 
zahtevati, da se določila mirovne pogod­
be glede tržaškega prem oženja vestno 
izvajajo.

Kako velik pomen pripisuje mirovna 
pogodba Trstu kot m ednarodnem u pri­
stanišču, izhaja ne le iz splošnih določil, 
ki se nanašajo na usodo italijanskega jav­
nega prem oženja v Trstu, temveč tudi iz 
nekaterih posebnih določil. V točki 16 
nalaga dodatek X mirovne pogodbe Italiji 
obveznost, da mora v najkrajšem  času 
vrniti T rstu vsako ladjo, ki je bila na 
dan 3. IX. 1943 v posesti italijanske drža­
ve ali italijanskih državljanov, pa je bila 
last fizičnih ali juridičnih oseb, ki so za­
držale državljanstvo ali svoj sedež v 
T rstu — z izjemo tistih ladij, ki so bile 
norm alno prodane v dobri veri.

V dodatku mirovne pogodbe glede re­
žima svobodnega pristanišča je nadalje

Pod je t je  Uljanik v Pulju
pušča v p ro d a jo  naslednji čez no r­
mo izdelani m ateria l po v rs tah : 
112, 113, 114, 115, 116, 117, 119, 
120, 121, 122, 123, 124, 125, 126, 

127 in 313.
In teresenti lahko blago v id ijo  in 

izberejo na k ra ju  sam em.

predvideno, da udeležene države ne smejo 
sprejeti nobenih tarifaričnih ali drugačnih 
ukrepov, ki bi imeli namen umetno od­
vajati promet iz svobodne luke v korist 
drugih pomorskih pristanišč. Izjema je 
predvidena samo za Jugoslavijo glede nje­
nih južnih pristanišč, za Italijo ni nobene 
izjeme. Favoriziranje Benetk s preferenč­
nimi tarifam i v korist Avstrije, o katerih 
je bilo v zadnjem času mnogo govora, je  
zato nadaljnja kršitev načelnih in obvez­
nih določil mirovne pogodbe z Italijo.

Da ima Jugoslavija pravico direktne 
intervencije v vseh navedenih vprašanjih 
in pravico do zahtev, da Italija izpolnjuje 
svoje obveznosti, ni samo pravna deduk­
cija, temveč tudi predpis mirovne pogod­
be same. Dodatek X, ki določa ekonom- 
sko-finančne predpise glede Trsta, pred­
videva reševanje sporov glede izvrševanja 
teh predpisov v smislu 83. člena mirovne 
pegodbe, ta pa določa za take primere 
posebno ustanovitev komisije za poravna­
vo, ki jo  sestavlja po en član prizadete 
članice Združenih narodov in italijanske 
vlade. Na tej osnovi ima torej naša drža­
va pravico zahtevati sestavo take mešane 
komisije in v njej terjati izpolnitev vseh 
italijanskih obveznosti ekonomsko-finanč- 
nega značaja tudi glede Trsta.

*

Vse to seveda niso izčrpno obdelani 
pravni momenti, ki v diskusiji o T rstu 
govore v prilog Jugoslavije po jasnih do­
ločilih mirovne pogodbe. Vendar pa na­
vedeni podatki lahko dokaj osvetlijo 
pravi smisel italijanske kam panje glede 
Trsta, Če izločimo v tej kam panji daljno­
sežnejše imperialistične ambicije, ima ta 
kam panja naslednji smisel:

1. Trst, ki pripada svojemu zaledju in 
izvršuje naravno funkcijo njegovega em­
porija, bodisi kot sam ostojna državna 
tvorba bodisi v okviru meja Jugoslavije, 
je  po mnenju italijanskih vladajočih kro­
gov italijanskemu gospodarstvu nevaren;

2. T rst izven meja Italije onemogoča 
politično in imperialistično igro Italije v 
Srednji Evropi;

3. s priključitvijo Trsta Italiji odpadejo 
obveznosti Italije do Trsta, ki so gospo­
darskega značaja in bi jih Italija imela 
za »žrtev«, čeprav gre za naravno tržaško 
gospodarstvo, ki ga je  Italija prigrabila 
in ga mora • ne le na podlagi mirovne po­
godbe, temveč po vseh načelih pravičnosti 
vrniti Trstu in njegovemu prebivalstvu.

Zaradi delikatnosti mednarodnega po­
ložaja in zaradi svoje miroljubnosti Ju ­
goslavija doslej ni uveljavljala niti skrom ­
nega dela tistih pravic, ki jih  ima po 
mirovni pogodbi glede usode in položaja 
Trsta. To pa nikakor ne pomeni, da se 
je tem pravicam odrekla.

če smo poudarjali, da je treba vpra­
šanje Trsta rešiti sporazumno na osnovi 
prijateljskega dogovora med Italijo in na­
šo državo, to nikakor ni pomenilo, da se 
bo naša država odpovedala tistim p rav i­
cam, ki jih ima kot najbolj interesirana 
in neposredna zaledna država. Zato bo 
sporazum možen le takrat, ko bo resni­
čen sporazum, ki bo v naprej izločil sle­
herno imperialistično igro in slonel na 
popolni enakopravnosti in upoštevanju 
obojestranskih interesov ter seveda pred­
vsem interesov tržaškega prebivalstva, 
vštevši popolno svobodo tam kajšnjega 
slovenskega življa. Dr. Stojan Pretnar

V S E P T E M B R U  I Z I D E
prva številka nove slovenske revije 
za arhitekturo , urbanizem  in upo­

rabno umetnost

ARHITEKT

z mnogimi članki in 150 ilu stra ­
cijami s področja urbanizm a, sta­
novanjskih, javnih in industrijskih 
zgradb, notranje oprem e, obliko­

vanja v industriji itd.
Naročnino 300 din za leto 1951 
(2 številki) pošljite na U p r a v o  
»Arhitekta«, Ljubljana, poštni p re ­
dal 300, tek. rač. NB 604-90331-8.

,Tovariš* bo posvetil 25. številko
ki izide 7. septem bra, našem u velikem u ku ltu rnem u  p razn ik u , štiristo­
letnici slovenske knjige. N a osm ih straneh  bak ro tiska  bodo ob jav ljene 
slike iz T ru b a rjev e  ožje dom ovine te r iz njegovih službenih kra jev  dom a 
in v Nem čiji, pobliže bomo spoznali njegova dela in njegove sodobnike. 
N a zad n ji stran i bodo posnetki iz lu trovske kapele na T u rjak u . Večina 
slik, ki jih  bo skupa j okrog 80, bo p rv ič  ob jav ljena . V besednem  delu 
bodo poleg člankov in ilu s trac ij tehtne izjave naših najug lednejš ih  javnih  
delavcev. T ru b a rjev a  štev ilka »Tovariša« bo na razpolago tud i na  sve­
čanosti v Velikih Laščah.

Ob*šž te
II. okrajno gospodarsko razstavo v Ptuju

z d ru ž e n o  s p o sk u šn jo  v in  in  f ila te lis tič n o  ra z s ta v o  
od 2. do 9. septem bra 1951.

R azstavn i prostor: M LADIK A.
R a z s ta v a  bo  o d p r ta  d n e v n o  od  8. d o  19. u re .
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